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Yigilia, cholera et tortura two iafruoita. 

Bed. 31. 23. 

In rouTtU enim escis crit inBrmUas, et 歌 vi- 
•ditas 钃 ppropinqnabit Hnqao ad choleram. 

Id. 37 . 33. 
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Yigilia, cholera et tortora viro infrunito. 

Eccl. 31. 23. 

In maltis enim escis erit inGrmitas, et ayi- 
ditas appropinquabit usqae ad choleram. 

Id. 37. S3. 



PALERMO, 

TIPOGRAFIA DEL 6I0RNALE DI SICILIA, 
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Per la propriety letteraria dell'autore 1& presente opera 
h tutelata dalla 25 giugno 1865, e dal Regolamento 
13 febbraro 1867. 



AI BENEVOLI LETTORI SICILIANI 

IL PROF. GIOVANNI NIGRELLI 

La morale poesia cotanto negletta ai nostri giorni 
dai letterati, e dal popolo della nostra carissima Sicilia, 
viene col Don Lappaniu nobilmente rialzata dal buio 
tenebroso dell' obblio; ed ornata di grazie, e di bellezza 
ingenua, ripiglia il suo perdttto maestoso splendore, e si 
dimostro* di bel nuovo alia sicula gente affabile, signora 
e maestra di politica e religiosa civilt^. 

I nosiri popolani nel corso di tre lustri, cio6 dal 1860 
al 18 V5, pel moderno regime, pei furti continuati, per 
r ignoranza fomentata da taluni novatori, sono stati ab- 
brutiti nei loro semplici coatumi , amareggiati nei loro 
domestici focolari, pervertiti nelle pie cattoliche credenze. 

Gli errori piii grossolani ,. 1， empia superstizione , la 
trista ipoprisia, i chiirierici pregiudizi sbucarono da ogni 
banda : e quindi accolti e diffusi hanno lasciato la mente 
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de* popolani dell* eroica terra sicana senza lume e senza 
guida. L， autore di questo poema didattico-romantico 
ben sapeva che il poeta intemerato dee avere una nobile 
mente, ed un piii nobile cuore inclinato a vantaggiare il 
suo paese ； per xjonseguente fu soUecito di ricercare le 
cause di tanto vituperio, per irrorare col balsamo dei 
fiori della sua morale poesia 1* animo isterilito dei suoi 
dilettissimi connazionali o illusi, o ingannati, o traditi. 

II cholera del 1867 fa r occasione principale del la- 
. voro del giovane ed onesto poeta Sac. Carlo Vella. 

Avendo egli con zelo, carit^ e coraggio apostolico 
assistito i cholerosi di Comitini sua patria, ebbe facile 
motivo di scoprire che la politica, il furto e l，ignoranza 
sono una sorgente di mali, che affliggono moralmente e 
fisicamente la gente di Sicilia. E tosto nel suo estetico 
intelletto ricerca un mezzo idoneo per manifestare le sue 
artistiche e filosofiche riflessioni intorno ad un argomento 
di si grave importanza. 

II genio poetico infrattanto venne a rischiarargli la 
mente, ed inventa il Don Lapjpaniu, 

Poscia nella sua feconda imaginazione crea tre sog- 
getti, de， quali al protagonista attribuisce 1, ignoranza ， 
al secondo la politica, a4 un altro il furto. E poich6 que- 
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Qii soggetti sono fratelli, ciascuno nello svolgimento gra- 
duate del poema esercita la propria influenza a danno 
della morality, de, civili costumi e della religiosa piet^ 
de， Siciliani. 一 

Siegue inoltre il poeta a dimostrare evidehtemente, e 
in modo reale e veridico, che il Borghi non fece nel suo 
eholera del 183*7, e con dipintura di versi dignitosi e 
semplici, che la politica de， settarii os5 macchiare la di- 
gnity del monarca d， Italia, offendere la irreprensibile 
condotta del clero, indebolire la riputazione de* magi- 
strati; che la ignoranza della plebe aument5 lo spavento, 
diffuse ovunque Y astio ai savi rimedi della scienza me- 
dica e agli opportuni e necessariissimi regolamenti di 
pubblica igiene, sconvolse la pace domeatica delle fami- 
glie; che in fine il furto scoraggi5 il commercio, impo- 
veri gli agricoltori , indeboU e amareggi5 i proprietari 
anch， essi incolpati di una tremenda sventura , che non 
potea, potr^ giammai derivare dall* ingegno e dalla 
mano dell' uomo, ma soltanto dall* onnipotente Dio. 

11 giovine autore nel siio Don Lappaniu ricorda e- 
ziandio che le cattive dicerie del basso popolo siciliano 
in quel tertibile anno di spavento ， di lagrime e di lutto 
furono un continuo fomite di amarissimi dispiaceri e di 
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tinfc^i pauid orrendL.Ma. alia fiumana. gmsea aforente 
di 碰 m^e cosi gramfe^JLdotta poeta seppa oppcme'tma 
seudo & (aldisdimo temprato dalla fiirza della Cariti a della 
Fede cristiana, colla invenzione poetica di ifix. atea aog- 
gettov m^sir. in: tatto diversa del primi tre.. 

questo soggetta ed rawisa/- (fell'， etemoL Jehom im 
pio' e sapiente ministra, due. all' ecoleaiaatica dignity e 
dHa gcienza filosofioa nio^ce ogni virtd (^ttolica ,. ed h 
gmda, consigliere e sobGCDtso. de, fedeli redeuti eol san- 
gue di Gresi!i Criato- 

Tkm Laf^amnjLy die rappreaeuta F uomo igaorante, 
ammaestrato da quest0 zelante e caritatevole saeerdote^ 
infiixe si persuade (M giusto e del vero etemo. ed im- 
mutabile; ed emendandosi de- suoi vizii， rientra nel giu- 
sto sentiero delle civili e cristiane virtii. 

Nel medesimo Don Lappaniu. finalmente si scorge 
il compimento sintetico di ttitta il poema ， Iq scopo piA 
interessaate della didascaiica composizione rcanantica, la 
morale nella vita de* Siciliani perduta e riacquistata. 

Or tutte quests cause , eflfetti e vicende osservate e 
raccolte dalT onorevole autore presso differenti persons , 
ed in varie circostanze in quell* anno fatalissimo a Si- 
cilia tutta quanta, vengonp esposte dalla poetica penna 
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dello stes80. ia duaotto canti, ai quali si aggiungono. una 
pir^gevole intaroduzione , ed una mordissima coachiu, 
sioiue. 

Ad ogni canto poi furon collocate varie note atoiohi^ 
bibliche, giornalisticlie, filoaofiche e lett^rarie , le quali 
ditoao luatnro ed oruamento nelle diverse materia^ che. in 
easi vengono esposte. . 

Nella versificazione il giovine autore e poeta fa co- 
stretto di usare le stanzine settenarie , e non le ottave , 
come qualche suo amico desiderava , e quelle compose 
in vemacolo siciliano con due versi sdruccioli e due ri- 
mati per non dispiacere il di lui genitore; il quale, udita 
la letttira di un brano AelVintroduzione e del canto terzo 
allora composti senza alcuna idea di poema , e compia- 
cendosi assai de' versi del figlio, fu d* incoraggiamento 
alia continuazione coUo stesso metro e con la rima me- 
desima, tanto da poterne poi in fine riuscire un poema. 

La gentile semplicit^ , la purity e propriety del dia- 
letto sicano, la vaghezza delle imagini , la copiosa eru- 
dizione, e la facility del verseggiamento sono gli elettis- 
simi pregi, che adornano il bel poema didascalico-roman- 
tico del sac. Vella, il quale ha saputo con lodevole ma- 
gistero accoppiare il bello ideale e poetico al bello natu- 
rale. 
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Sia intanto retribuita lode verace e sincera al giovine 
ed onesto poeta per 1， utile dono , che ha fiatto alia leg- 
giadra Musa Siciliana. La patria da oggi in poi non si 
vergogni piii di avere educate dentro le sue mura tin si 
nobile figlio, il quale oggi con lieta fronte posa sul capo 
di lei una preziosa corona intrecciata dalle mani della 
sapienza, della morale e dell' onore. ， 



ESTRODUZIOlSri 



Viniti, Santu Spiritu; 
Nni la mia menti b un locu 
Apposta sarvatissimu 
A rautu vostru focu. 

O caru miu Paraclitu 
Viniti, e chisti versi , 
Faciti chi nun sianu 
Pri mia fatichi persi. 

Lu scum lu cchiii nivuru 
Chi mi cummogghia tuttu, 
Pri carit^ livatilu; 
Mittitivi a mia 'ncuttu. 

Vui chi vuliti b^niri 
Sempri la viritati 
Pri nun 'ngannari a 1， autri 
Prestu m， illuminati. 
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E pri li 'ngannatissimi 
Riguardu a lu cholera 
Facitimicci esprimiri 
Sempri la cosa vera. 

Jeu nun intennu offenniri 
A nuddu, e si mi scappa 
Un frizzu qiialchi /ngiuria 
Persuna nun nni acchiappa; 

Ma va contra a lu viziu 
Di la farfantaria, 
Di 'ngnuranza e malizia 
Ohi stannu in cumpagnia. 

Si a mia li cosi ，！ in quatranu, 
Chi hannu assai s&cciatizzu 
Lu tortu, iu arrivugghiennumi, 
Nun tegnu tantu 'mpizzu ！ 

Lass^timi, lass 氫 timi, 
Lass^timi strunfari... 
Cosi, chi ，un pozzu cociri, 
Li vogghiu arrijittari. 

A un certu Don Lappaniti, 
Chi fa lu saputeddu, 
Cci fici lu virseriu 
Strammari lu cirveddu. 



INTHODUZIONI 



IS 



Mi fo lu t^arvasapiu, 
Si addeva lu miiistazzu... 
Figghioli ，un 6 di cridiri : 
Figghioli b sciutu pazzu. 

Vi dici ca lu'jettanu: 
Chi cosa? lu chdle'ral 1. .. 
Ma, caspituia 'fe caspitti ! 
Sta cosa prima ，un c'eik 

Un morbu chi Diu falmiria 
' A li picciotti in irenii, 
Cosa di nun si cridiri?! 
Si p#iia'pri'vilehu. 

Si ，！！ t^mpi'luntanis^iini 
Cu sennu si talia, 
Di stu vilenu scoprisi 
La gran farfantaria (1). 

(1) 'fe cosa ceftissima che il cholera nou ^ malattia ii poc6i 
anni in qua ； essa rimonta ad un' epoca Skssai riinota. Infatti 
S. Basilio di Ceserea , in Cappadocia, dopo aver ^escri'tta la 
fame , ivi avveiiuta nel IV secblo , parla di uiia malattia , cKe 
cMwi dolore et eimtentione nervorum , e con vomiti violentissimi , 
in pociii momenti flrecldaya le sue vittime. (Flom. 11, mTs. li 
c. 4). 

V. L'Amieo delta Beligione, giornale di Palermo, an. 2, n. 37， 
pag. 147, col. 4 in fine. 
II cholera? che *sin dalla piii alta sntichit^ si conobbe presso 
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'Ntra libra di li medici 
Giammai cci la truvati, 
*ntra li libra storici 
Sta granni asinitati. 

Si poi vuliti scurriri 
Di Diti li Libra Santi, 
Nun leggisi sta chiacchiara, 
Sta funcia di farfanti ； 

Ma contra a Don Lappaniu 
Dicinu chiaru e tunnu . 
Chi Iddiu manna sta colica 
A cu ^ ca mancia un munnu (1). 

Pigghiamu libra a leggiri, 
Sbrligghiamu si si trova 
Sta 'nfirmit^ vicchissima, 
Chi pri vilenu 6 nova ！ 

il Gauge, dal 1819 sin oggi ha esteso i suoi rapidi voli in tutte le 
parti del mondo, dalle Isole Molucche alPimpero Birmano, dalle 
cime del Caucaso alle rive del Caspio , dal Danubio al Reno : 
e quindi traversando i mari invase I'lngliilterra, salt6 lo stretto 
di Calais, gir6 la Fraucia, il Portogallo, la Spagna, la Provenza, 
e finalmente veiine in Italia a seminarvi la morte. V. 11 Cholera 
e la ragione, osservazioni del Dott. Micliele OrisafuUi La-Monaca. 
Ediz. di Reggio, 1865, p. 3. 
(1) Eccles. 31. 23 ― Id. 37 33. 



INTRODUZIONI 

Sta chiacchiara, sta nolitu 
Diciti unni si leggi? !... 
,N testa di stu Donqua^^quarUj 
Chi mai e mai cci reggi : 

Chi scancia a jornu lucidu 
Pri chiesi li taverni, 
E voli fari cridiri 
Vissichi pri lanterni. 

Dici ca vitti frtlgari, 
Chi apportanu malannu, 
E r asini ci cridinu, 
vidinu lu 'ngannu. 

Iddu pri farsi a sentiri, 
Lu sacciu, ca ，！ in si arresta, 
Lu coddu voli mettirci 
Cu la so quatira testa. 

Chisti sii， beddi chiacchiari, 
Chi voli 'nfinucchiari ！ ！ 
la 80， testa stupidu 
Certu farr^ tagghiari. 

Si alcunu cu *na sciabula 
Nni lu so coddu jissi, 
Gridassi : 一 Via, finemula ！ ！ ！ 
Dicta pri 'mparissi, 一 
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Ma pezzu di cucummaru 
In summa chi vidisti? ！ 
Dimmi si ti 'stginavatU, 
puru si 'nfaddisti ! ! 

Si San Tuihm»»u Apostulu 
A tin Diu risuscitatu 
Pri cridiri, ，！ ifilavacci 
Li manu a lu custiatu; (1) 

Comu tu ora stibbitu 
Ti agghiutti zoecu Veni, • 
E senza mai custariti 
Cu rautri scecchi -aireai? 

Oujetati hi'&enziu, 
Nun essiri SGicconil 
E nun ti &>ri mottiri 
La varda e capiz^wii I 

Diu cei 咖 tjiga e aogustkt, 
Pirchi nun cc， cchid -fidi, 
E avanza la bestemmia ； 
Si pecca, e poi si ridi : 

Stu morbir 6 da U Altissimu 
In pena a lu piccatu ； 

(1) Joan. 20, 24*ef d^q. 



INTP.ODUZIONI 

Stu morbu assai terribili 
Iddiu cci rha maunatu ； 

Stu morbu, chi cu fauci 
La vita a tutti meti. 
E ,un hai a scanciari, sentilu? ！ 
Lu sceccu pri arcipreti, 

Comu successi a un poviru 
Omu, chi stava allatu 
Di ，na chiesa, tinennusi 
Da r arcipreti amatu. 

Un jornu, chi ，n silenziu 
Chiddu assittatu 8， era 
，N casa, e sta in aspettitu 
Di dari una prighiera 

AIT arcipreti solitu 
Di dd^ sempri passari, 
Succedi passa un asinu ； 
Si susi, e ad afiacciari 

Chidd' omu va, cridennusi 
Essiri lu parrinu, 
E lu chiama e lu nomina, 
Gridannu di cuntinu :. 
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― Patri arcipreti ！ 一 e inutili : 
― Patri arcipreti ！ 一 e *un senti : 
一 Aiu ,na parola a diricci ！ 一 
RidevanU li genti; 

E intantu lu avvirtevanu 
Chi era in un grossu sbagghiu, 
E chi a chiamari un asinu 
Nun vali lu travagghiu. 

Lu sceccTl, chi surdissimu 
Era, pri n'autra strata 
Vutau, e dd' omu turnavasi 
Ou facci afnmaxtucata. 

A costi d， iddu ridinu 
Li genti, e irrequieti 
Cci dicinu : : 一 Scanciastivu * 
Lu sceccu pri arcipreti ― 

Ma chiddu ostinatissimu 
Voli, voli jurari 
Lu sceccu arcipreti essiri ； 
E comu avia chiffari 

(Sintiti chi ealunnia ！) 
Cuntu nun cci nni detti. 
La fantasia alterannusi 
Stramma tantu 1, oggetti ！ 



INTRODUZIONI 

Tali e quali mi parinu, 
Certu nh ccliW, nfe menu, 
Chiddi chi un， umbra vidinUj 
Sintenzianu 一 Vilenu ― 

Aiu ragiuni, o Paniu, 
Perci5， cti tua quieti, 
Sempri a 'un scanciari diriti 
Lu sceccu pri arcipreti ？ 



CANTU I 



La vecchia malata 



Quannu lu celu niyuru 
Air alba va ，nchiarennu, 
E po， 1， aurora amabili 
Lu jorna va scuprennu; 

E bedda, e splendidissima 
Affaccia in orienti, 
Purtannu ，！ x testa a circulu 
Brillanti spirlticenti. 

，N facci ha li rosi, oh caspita ！ 
Quantu sU beddi assa' ！ 
E la vesti cci formanu 
Gran sciuri in quantity. 

Allura un omu straniu 
Da priggiunia libratu 
Ou tri mischini poviri 
S，era licinziatu, 



CANTU I 

^iscennu assai soUicitu 
Di chisti da la casa, 
Ad unu ad unu abbrazzali, 
Li stringi e poi li vasa. 

Mentri chi aJluntanavasi 
Mittenntisi in viaggiu, 
Chiddi ancora nun cessanu 
Di fan ad iddu omaggiu. 

E cu paroli teneri, 
Cu modi assai sinceri, 
Li beni eterni ^nvocanu 
Supra ddu foresteri ！ 

Pri catisa di truvarisi 
Scarsi di vesti e pani, 
Iddu cci fu beneficu 
Cu generusi maiii. 

Percid chiddi scurdarisi' 
Nun ponnu affetti tanti 
Pietusi, e la limosina, 
Chi fu 'n grana sunanti. 

Fratantu chistii straniu 
A pedi caminannu 
Pri una campagria sterili 
Javasi cchiii avarizannu. 
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Lu suli, ch' era in autu, 
Lu visu cci bruciava ； 
E a ripusari un arvulu 
Neppuru si attruvava. 

Sulu in distanza addunasi 
D'essirci un gran pagghiaru; 
E cu sullicitutini 
Li pedi s' avviaru, 

Mentri si senti cociri 
Di r infucatu raggiu, 
Dd 丝， unni iddu po， 'nterrumpiri 
Vosi lu so viaggiu. 

E trova, oh chi affliggibili 
Oggettu appi a la vista ！ 
Era una vecchia misera 
Di aiutu assai spruvista. 

Una vecchia decrepita, 
Chi abbannunata idd' era 
Da tutti, chi timivanu 
Cuntagiu pri 皿 cholera 

Multu assai inconcepibili, 
Chi ad idda avia arrivatu. 
Cunsidrati dda povira 
Sula nni chiddu statu. 



CANTU 



Si avanza rispittannula ； 
Cci dici : 一 Permettiti ； 
Gnuruzza mia， dicitimi 
Com, d ca vi sintiti ？ 

一 Comu mi vogghiu sentiri?! 
Ju ca staiu nitirennu... 
Dunami aiutu, dunami!... 
Aiu un cholera orrennu... 

E una botta di vomitu 
La strinsi a nun parrari : 
Allura chiddu straniu 
L, aiuta, e fa appujari 

Nni li so manu subitu 
La fininti smorta d， idda ； 
Sinu chi appi a succediri 
Di abb^cu ，！ la stizzidda. 

Era comu un cadaverir 
Dda vecchia supra un jazzti, 
Unni erba strasicchissima 
Sirvia pri matarazzu. 

Pri so capizzu debuli 
Un morsu di piddazza, 
E pri cummogghiu aviasi 
Un strazzu di visazza. 
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Supra 9sa lettu un tremitu 
E qualchi forti azziddu 
Lu corpu cci agghiazzavanu, 
Comu sintissi friddu. 

Fratantu dd' omu strariiu 
Li robbi, ch* iddu avia, 
Pigghiau, e situanniili 
Di supra ad idda jta ； 

Dicennu : ― Ma iu cunvincirmi 
Nun sacciu, in chi manera 
Ntra un locu sulitariu 
Va, e trasi lu cholera ； 

Di quali menzi servisi 
Quannu iddu s' introduci?.. 一 (1) 
E cu la vecchia ，！ isemmula 
. Dicia ddu straniu : 一 Oh cruci!.. 一 

(1) Per vedere di quali mezzi Iddio si serve per introdurre 
il cholera a castigo dei nostri peccati, arguitelo daU'esperienza 
avuta da' Missionari Cattolici, incominciando dal 1819 a questa 
parte, come pub rilevarsi dagli Anncdi della Propagazione deUa 
Fede. Fu da quell* anno che un Missionario si determin5 di 
stare attento per ritrovare un segno qaalunque, dal quale de- 
teggersi con piu probability il modo, con cui P adorabile e giu- 
stissimo Dio usa flagellarci col cholera. Era la state del 1821, 
primo anno del regno di Tao-Kang, avolo di Tong-Tche, quando 
una immensa nebbia venuta dair Oceano Padfico, e spinta dai 
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Dipoi pigghiau la canfura, 
Chi *n sacca iddu purtava, 
E assai caritatevuli 
Cci la sumministrava. 

A dda vicchiazza misera, > 
Chi jiasi sullivannu, 
E chi ,un sapeva cediri 
Jirlu ringraziannu. 

E cci dicia : 一 A sapiriti 
Megghiu ringraziari, 
La nomu to?.. 

一 Putitimi 
Brasi vui numinari. , 

venti di oriente si precipit5 nella Cina suUa provincia del Chan- 
Tong, e fece, in un lampo, sorgere questo terribile flagello del 
cholera morbo. Per tre anni la Cina ne fu desolata. Si ritir6 
alia per fine, ed andandosene verso maestro, attravers6 le im- 
mense pianure del Gobi, visitb la Calmachia, gli Eleuti, varc5 
il Mar Caspio, e venne a incrudelire nelV Astracair. Una divi- 
sione dell' esercito russo, che trovavasi allora accampata in que- 
sta parte dell* Asia Centralc, ejssendo nel 1831 stata richiamata 
per la guerra di Polonia, trasportb con essa il cholera dai paesi 
asiatici in Europa, ove ha fatto tanta strage. Da qui 1， origin e 
di nomare il cholera morbo asiatico. 

V. V Amico delta rdigime, foglio della Domenica. 一 Palermo 
7 gen. 1866. An, 2. n. 1. p. 3. in fine. 
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一 Brasi miu carissimu, 
Dimmi d' unni 6 ca si?... 
― Pri miu paisi dicinu 
A Munchichirichi. 
• ― Hai tempu ad arrivaxicci, 
Bsa patria to ^ luutana!... 
― Nenti cci &• E dicitimi, 
Si vui nni aviti gana, 

A vui comu vi sentinu? 
一 Mi sentinu Za-Nina, 
E su di chiddu prossimu 
Paisi ； a li pinnina, 

Chi 'n facci a nui si scoprinu. 
Li vidi? Ora li casi 
Ahi ！.. di "mia cara patria 
Ddocu tu trovi, o Brasi. 

― Za-Nina, e comu, oh caspita ！ 
Cg^ sula vi truvati ？ 
一 Fu un figghiu miu dittu Arfiu, 
Chi cu li 80 cugnati 

Nni sti campagni iddu abita, 
Chi di la casa unn' eu era, 
Mi vosi ccd, ahi!.. cridennusi, 
Cc^ ，tin essirci cholera. 
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E quannu, ahi ！ ttittu ，！ isemmula 
Di mia po， si addunaru, 
Oa mi vinni lu colicu, 
Pigghiaru e mi lassaru... 

一 Chi granni 'ngratitutini!... 
― Cci voli pazienza !... 
― Vaja! senza cunfinnirvi, 
Usamu cumpatenza. 

― Brasi, si putissitu 
Ora fiirmi un favuri... 
Ahi!.. prestu va, chiamami 
Un qualchi cunfissuri. 

Ahi, ahi!" Ahi, ahi!.. ahi misera!.. 
Ah. Gesu!.. Quanti guai!.. 
O Mamma di li Virgini, ' 
Aiutu, aiutu... Ahi, ahi ！.. 一 

AUura dd，omu straniu 
Tuttu 'nfrattariatu 
Nautra .pocu di canfiira 
Ad idda ha amministratu, 

Dicennucci chi subitu 
Java pri lu parrinu : 
E doppu salutannula 
Si misi gik 'n caminu. 
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La vicchiaredda misera 
Stava, penza e ripenza 
Un pocu idda pri farisi 
L， esami di cuscenza : 

Quann' eccu tuttu ，nsemmula 
La vecchia si addunau 
Chi 'ntra un vidiri e svidiri 
Brasi si nni turnau. 

一 Ah ！ chi?!.. Idda vutannusi 
Cci dici: Ah! chi facisti?.. 
Chi fu c'accussi subitu 
E presta, alii ！.. tu vinisti?.. 

一 , Allegramenti stativi, 
Rispusi ammanu-ammanu, 
Eccu pri nui si *ncugnanu 
Un preti ed un. viddanu. 

一 Ahi!.. Dimmi, o miu carissimu 
Si tu gtiardasti beni, 
Stu viddanu po， dirimi 
Si ，！ isinga 'n facci teni?.. 

Ah ！ mi dici lu senziu 
Ca chissu b lu miu figghiu, 
C'avi un purrettu nivuru 
Supra lu mancu gigghiu. 
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— La virit^ pri dirivi, 
Nun mi cci misi accura : 
Ma iddu pareva 皿 giuvini 
Di giusta assai statura. 

一 Iddu sarr^ ！ Ca parrami 
Lu cori ，！ itra lu pettu... 
Forsi avvidutu essennasi, 
Ahi!.. torna a lu miu affettu. 

Ahi!.. Figghiu miu putissitu 
L' ultima vota aviri 
La bedda sorti vidirni 
Prima di jeu muriri... 

一 Ma iddi vicini s' eranu... 
Ancora hann'a arrivari?.. 
Dissi, e Brasuzzu subitu 
Nisciu per affacciari. 

E jiu a vitti dda prossimu 
Ohi *n terra avia cadutu 
Lu viddanu, chi stavasi 
Un pocu strangusciutu. 

Po， lu squatrau benissimu 
Cu diligenti appigghiu, 
E lu purrettu nivuru 
Vitti a lu mancu gigghiu. 
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Brasi prontu eccu approssima 
Ad iddu, e gi^ 1, aiuta 
Cu Iti parrinu 'nsemmula 
Di chidd' aspra caduta. 

Poi pri 'un lassari 'n palpiti 
La vecchia, chi aspittava 
Pinsau prestu turnaricci ； 
E a lu preti lassava 

Chiddu viddanu miseru, 
Chi jiasi rifacennu, 
Adaciu adaciu aJzatusi; 
Da chiddu colpu orrendu. 

Quannu la vecchia addunasi 
Di Brasi sulu, un sguardu 
Menzu scantatu dunacc" 
E did : 一 Stu ritardu 

Ahi!.. comu mi fa timiri ！ 
E accriscimi li peni... 
一 Nenti, nenti... Criditimi... 
Allegra chi gi^ veni, 

Lu vostru bramatissimu 
Arfiu vostru figghiu, 
Ch*iddu mi parsi 'n vidirci 
La Wnga nni lu gigghiu. 
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一 Oh gioia!" Ma eu paJpitu..: 
S* 6 ddocu, a chi 'un si avanza ？ ! . 
Brasi mi fai moriri ！… 
Chi cc ，谷 cu sta tardanza?!. 

一 Nenti... Appi di cadiri 
Lu figghiu vostru, e intantu... 
― Chi cci successi? !. Parrami.,. 
Ahim^I tremu... mi scantu.... 

Cci vaju... 一 E per alzarisi 
Si forza in cussi diri. 
Ma s* abbaffau, e assincupa, 
Comu avissi a muriri. 

Si sbiguttiu lu straniu 
，N vidennula a ddu statu 
Fridda cu facci pallida ； 
Lu nasu avi affilatu. 

In chistu mentri arrivanii 
Lu preti e lu viddanu 
E tutti si spaventanu 
A chiddu casu stranu. 

Allura tagghia 1， aria 
C tin gridu di duluri 
Lu viddanu, vidennusi 
La matri, chi fa omiri. 



DON LAPPANIU 

E strilla, e chianci, e strepita, 
Dicennu : ― Mamma mia， 
Jed vi arriddussi, o barbaru, 
All' ultima agunia. 

Jeu fui, chi abbannunannuvi, 
Jeu fui, oh tinta sorti ！ 
Chi vi lassavi ，n pasimu 
，N putiri di la morti. 

Ah! comu fazzu?.. Ahi miseru!.. 
Matruzza, comu fazzu?.. 
Ah! chi pena 'ncredibili!.. 
Ahim^ ca nesciu pazzuL. 

Matruzza!.. E comu dirivi?.. 
Chi fu? vi vinnicastivu 
Ora chi ，n tanti spasimi 
Cc^ sulu mi lassastivti?.. 

matri pirdunatimi ！.. 
Vi offisi, e mi dispiaci... 
Ahi ca nun pozzu reggiri ！ 
Nun aju echini ，ii pettu paci... — 

Lu preti e chiddu straniu 
Lu jiaim cunfurtannu : 
Ma iddu sta un pocu, e secuta 
Jennu rucculiannu. 
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Brasi vidennu inutili 
Di ajxcora dd 放 ristari, 
R primura vinennucci 
Di prestu sicutari 

Lu so viaggiu, votasi 
Cu chiddu chi chiancia ！ 
— Amicu, dici, mettirmi 
SugntL custrittu in via. 

Vui dunca siti Arfiu 
Figghiu di la Za-Nina?.. . 
一 Sugnu eu sceleratissimu, 
Chi forsi fui ruina 

Di sta mia matri amabili. 
― No, nun diciti chissu, 
Chi Diu appi a mannarimi 
Cca ，n cangiu di vui stissu 一 

E cci cuntau la storia 
Di quannu sula asciau 
A la Za-Nina; e airultimu 
Sinu chi poi arrivau, 

Quannu junceru 'hsemmula 
Lu preti cu la figghiu ； 
A cui po， sugghiunciacci : 
一 Dunca pri miu cunsigghiu 
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Stati certu certissimu 
Ch' idda vi pirdunava ； 
E chi prestu cc^ prossimu 
Pri affettu vi bramava ― 

Bisptisi lu Zu-Arfiu: 
一 Amicu, si cunveni 
A Diu ricumpinsarivi 
Tuttu lu vostru beni, 

Chi assai caritatevuli 
Facistivu; ed eu gratu 
Vi ristirb, criditimi, 
A vui sempri obbligatu. 

一 Ora beni, fidamunni 
Sempri di lu Signuri, 
A cui sulu la gloria 
E ad iddu sulu onuri (1). 

Pregu di rassignarinni 
All'altu so vuliri, 
E sugnu sicurissimu 
Ca nun si po falliri. ― 



(1) Dignus es， Domine Deus noster, accipere gloriam et ho- 

norem. 一 Apoc. 4, 11. 

Ipsi honor et gloria in saecula — Rom. 11. — V. Missale Rom. 
eplst. in festo SS. Trinitatis. 



CANTU I 

Frataniu romu straniu 
Fici ，！ la rivirenza 
A lu parrinu, e d'Arfiu 
Puru pigghiau licenza, 

E mentri sulu addrizzasi 
In via pri caminari, 
Tanti pinseri 'n senziu 
Cci jianu a macinari. 

E ora pinsava a dd， anima 
Bona di la Za-Nina, 
E si sinteva punciri 
Di pena 'n pettu spina: 

Ed ora a chiddu poviru 
Pinsava di lu'figghiu, 
A cui Diu castigannulu 
Cu assai giustu ctmsigghiu 

Di la matri privavalu; 
Comu Arfiu fici ad idda 
Priva di s 谷， lassannula 
In pasimu e sulidda. 

Pinsava a la modestia 
E a la santa quieti; 
E carit^, e silenziu 
Di chiddu bonu preti: 
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E jia persuadennusi 
Comu li sacerdoti 
Su, digni di ogni ossequiu 
Pri virtuusi doti. 

E cc^ sinteva nascirsi 
In pettu un vera amuri 
Pir ogni rispittabili 
Ministru a lu Signuri. 

Pinsava chi in succurriri 
E ctimpartiri beni 
A bisugnusi e poviri 
，JN"a pura gioia veni, 

E un duci e Un suavissimu 
Pateticu piaciri, 
Di cui 1， arma rallegrasi 
Tantu, chi ，un si p5 diri. 

E cu chista amurevuli 
Interna so trillata, 
Brasi faceva secutu 
Nni la pigghiata strata. 

Chi cent' anni cci parinn 
Ca prestu sia arrivatu 
In patria pri rividiri 
Tuttu lu paxintatu. 
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Lu preti intantu ad Arfiu 
Cci dici : ― ，！ Jn ti scantari, 
Chi to matri probabili 
Appi ad assimpicari ； 

Pirchi mi pari vidirla 
Mannari uii sciatu lentu 、 
Di ，n vucca. Eccu avvicinacci 
La manu e stacci attentu. ― 

Ed Arfiu tuttu in palpiti 
La manu so avvicina 
Pocu distanti subitu 
,N vucca di la Za-Nina. 

E senti ，n manu battiri 
Pocu pocu adaciddu 
Appena appena un'tunmira 
Di un certu sciatuliddu. 

Allura tuttu ，！ isommula 
Cu vuci assai giuliva 
Grrida: ― Jeu vi ringraziu, 
Diu, me matri h viva ！ 一 

E lu parrinu addunasi 
Ca chidda cchiii chi jia, 
A pocu a pocu un alitu 
Di sciatu echini mittia. 
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Cc^ subitu rigordasi 
G，avia misa ，n sacchetta 
Cu acitu forti carricu 
，Na bona carraffetta; 

La pigghia, e di ddu liquidu 
Nni spruzza 'na manata 
，N feicci, a li naschi e *n sonnura 
Di chidda assintumata: 

La quali ora riavennusi 
'Nsaia ad apriri un gigghiu, 
E avanti ad idda vidisi 
Lu preti cu lu figghiu. 

一 Ed unni sugnu, o Altissimu 
Gesuzzu?., Unni mi attrovu ？.. 
O figghiu miu, caru Arfiu 
Si， forsi 皿 omu novu?.. 一 

Dissi la vecchia misera, 
Ed Arfiu cc^ rispunni: 
一 chi alligrizza ！ grazia 
Chi tuttu mi cunfunniL, 

O matri, pirdunatimi ！ 
一 figghiu, eu ti pirdugnu I 
一 aju a Campari, o moriri 
Insiemi a vui ... Ccd sugnu 1 一 



i 
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Tuttu caritatevuli 
Lu preti: ― Comu siti?.. 
A la maJata dissicci, 
Gnura, chi vi Bintiti?.. 

一 E comu m'aju a sentiri?!.. 
Un pocu megghiu criu: 
O Patri miu carissimu, 
Eingraziamu a Diu ！ 

一 Vuliti cunfissarivi ？ 
一 Com'^ ？ ！ Nca sissignuri. 
O quantu vi ringraziu, 
beddu Diu d'amuri !.. ― 

Allura lu Zu-Arfiu 
Tanticchia si arrassau; 
E la Za-Nina po， umili 
Pronta si cunfissau. 

E rispirannu vittisi 
Bona in pusizaoni, 
Doppu quann' idda ficisi 
La so cunfissioni. 

Po' a menzu lettu isatasi 
Detti un'allegra ucchiata 
A lu so figghiu, e dissicci: 
一 Chi sia ringraziata. 
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La Matri di rAltissimu ！ 
Cu chistu sacramentu 
Di pinitenza avutumi 
Eu bona ora mi sentu. ― 

,Nfatti pari un miraculu, 
Chi a cuntimplarlu invita: 
La vecchia cu la colica 
Nenti avi. Era guarita : 

Allura tutti ，！ isemmula 
A Diu ringraziaru; 
E di lassari pensanu 
Ddu miseru pagghiaru. 

In via eccu si mettinu, 
E d，iddi a lu paisi 
Vannu certi di essiri 
Da Diu sempri difisi, 

S，iddu lu voli ed ordina: 
E si nun voli un pocu, 
P5 castigarli subiiu 
Pri certu in ogni locu, 

E Brasi?.. Ora lassamulu 
A Brasi caminari: 
Quaimu ^ d，ura, criditimi, 
Lu jamu a ritruvari. 
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La diavulu invasciolattt. 

Batti lu sonu tremulu 
Di la campana, e dici: 
Addiu a travagghi, e 'nsemmiila 
Saluti a cui li fici; 

Addiu a lu jornu e a atrepiti; 
L'ura di lu riposu 
Gi^ si nni vinni placida, 
Sicura a lu so posu. 

Subitu cc, h silenziu : 
Ogni scuverta testa 
Fa lu salutu angelica 
A la Virgini onesta, 

Beata, senza macula, 
Sublimi, Gran Rigina, 
Matri di Diu, di 1' omini, 
Donna tutta divina, 



La lima quintadecima 
Sdsisi da orienti ： 
Pari chi jfflTiu termini 
lJun nni avi adattii nenti. 

Li atiddi accumpariscina, 
Trapuntanu lu celu 
A quattm, ad ottu, a dodici 
Lucidi, senza velu 

Di nuvuHdda, e iDvitaua 
L' autri cmapagoi amati, 
Gki fanna di 1' empireu 
Li tenai arriccamati : 

E Imti una biddissima 
OummiiiantL cunina 
All' argintina, splendida, 
MaUnconica lona. 




Ou vivu-mestu raggia; 
E ata serena e placida 

Seguennu bo viaggiu. 
Idda, oh I comu patetica 



Scurri lu firmamentu 1 
Coma a In ccai parrami 
Lingua^^u in muta aocentul 
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Sbigghia la gratitudini 
Versu a lu Criaturi, 
Di cui dici raltissima 
Buntd, biddizza, amuri. 

Pari ca mi dicissiiu, 
O Inna: 一 Amicu miu, 
Di la terra distaccati, 
Ama pri sempri a Diu. 一 

Si 1， amu, e mi determinu 
Amarlu sempri, e in pettu 
Da la Gran Donna grazia 
Di amarlu sempri aspettu. 

Da sta Gran Donna Virgini 
Di sapienza sedi, 
A cui mi addugnu fe.ricci 
Scabbellu tu a li pedi. 

Luna lustra-bianchissima, 
Mi sentu arricriari, 

pozzu saziarimi ； 
A tia di cuntimplari ； 

Pirchi nni tia un riverberu 
Viju di 1， Onniputenti ； 
E air anna mia mi scuvanu 
Tenniri sintimenti. 
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Ah ！ pri piet^ ！ tu illumina 
C，un raggiu to serenu 
A cui di Diu li fulmini 
Va scancia pri vilenu !... 

、 Si abbascia-e-jisa subitu 
Chistu. pinseri miu ； 
Cci sentu 1， ali sbattiri ； 
Eccu gi^ si nni jiu. 

Vola strazzannu l，aria， 
Arriva a una caverna, ' 
E vidi tuttu nivuru 
Lu scuru, chi guverna. 

Vidi chi p5 fiddarisi 
Stu guvimanti oscuru ； 
Chiudi l,ali pusannusi; 
Si metti muru muru. 

Cussi si avanza in palpiti 
Dintra di dda gruttazza. 
Si ferma e senti strepiti • 
Di tutta nova razza. 

Pari ，na vuci sentirsi, 
Vuci umanu-bicchigna ； 
E in fiinnu, in funnu vidiri 
，Na luci assai sanguigna. 
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'Nfrena e 'mrateni l，aUtiu, 
Camina cuiteddu 
Adaciu adaciu, e mettisi 
L'oricchi a Iti pinneddu. 

Incugna, incugna, incugnasi 
Cotu cotu e si metti 
Unni ，！ in vidutu addunasi 
Beni di chiddi oggetti. 

Cc，era... oh! chi spavintevuli 
Cosi eranu a la vista ！ 
Ohim^ ！ ohim^ ! terribili 
Viduta chi fu chista I 

Focu a li mura e in autu, 
Focu era un cammaruni.... 
A lu pinseri, ahi cappari I 
Trema lu piddizzuni; 

Ma puni gtiarda immobili: 
Vidi granni unioni 
Di ttitti li diavuli ' 
Sidtiti supra troni 

Di focu, e pri carbunculi 
Hannu gran braci ardenti: 
Di supra hannu di surfaru 
Tenna, chi turmenti... ♦ 
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In mezzu sta Lucifaxu, 
E a li 8oi lati stannu 
L，unu e Fautru dimoniu 
Di la minzogna e 、 ngannu, 

Appressu h lu diavulu 
Di Yirreligtoni; 
E cc'd chiddu chi machina 
Ogni ribellioni, 
" Diantani settariu 
Da tutti numinatu, 
Chi strumintau la libera 
Chiesa in libera Statu. 

Cc， h puru lu virseriu 
Di ogni malu traechiggiUj 
E mariolu h Fautru 
Dittu di latruniggiu, 

Appressu h lu diascacci, 
Vistutu di madbj 
Dittu di timirariu 
Givdinu unni va va. 

E rautm doppu secuta 
Di V ostinazioni; 
E chiddu, chi lu chiamanu 
Di murmurazioni. 
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St， adunanza cumpiscinu 
Chiddu di la fuddia 
Ou chiddu autru diavulti 
Di mala firnicla, 

Lu capu lu cchiii 'nfanfaru 
Dannu dui sguardi o tri, 
E urlannu spavintevuli, 
Dipoi parlau accussi: 

一 L*ira di Diu a li populi 
Si rivirsau, cadiu; 
Voli chi omai lassassiru 
Lu tintu fan e riu. 

Voli si cunvirtissiru 
Ad iddu, oh tinta sorti ！ 
E chi si priparassiru 
Tutti a ,na bona morti, 

Vidennu a l，autri moriri 
Cu lu cholera-morbu 
Vinutu da rAltissimu, 
Ma jeu no, nun sugnu orbti I 

Previju di tanti animi 
Perdita chi faremu ； 
La nostra rabbia a criscirci 
Sempri va ，ntra stu estremu. 
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Comu ！ comu supportaai ！ 
Lu celu pri ntii fattu 
Avi ad essiri d， autru?! 
Ah ! ca di bili scattul.. 

01 幺！ echini e cchiii 'nfacativi 
D，ira trenienna e sdegnu : 
01 氩 pri St' armi perdiri 
Mittiticci cchitl 'mpegnu. 

Jiti nn* iddi e livaticci 
La Fidi di lu cori; 
Faciti chi ，mi cridissiru 
Di preti a li palori. 

Tatta tutta di radica 
Scippaticci la Fidi, 
Quantu a la manu in colira 
Di Diu cchiii nun si cridi. 

Lu castigu terribili 
Da r Eternu mannatu, 
Cridissiru da romini 
Un tossicti jittatu. 

Accussi dispirannusi 
Tutti poi mlirirannu, 
A muzzicuai guviti 
E jidita pigghiannu. 
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01 救 pricipitativi 1 
Ancora cc^ mi stati ？ ！ ' 
Li testi di li populi 
Va prestu scuncirtati ！ 

E di essiri diavuli, 
Gran chi ! ，un sariti digni, 
Si ，un jiti a sdirruparicci 
A Dili li soi disigni. 

Dissi; e un ，！ ifirnali applausu 
Pri cui tuttu trimau, 
Bummannu, e ribtimmannusi 
Oupu cupu ，！ itrunau, 

Quantu, quantu su 'ntontari 
E la terra e rinfernu, 
Chi contru a Diu si votanu 1 1 
Chii ^ mai comu rEternu? ! (1) 

Oomu di lupi eseroitti 
Abbintu di la &mi， 
Cu l，occhi 'nfucatissimi, 
Di li (fenti li lami 

Zirrichia ammulanntili, 
E di la tana scugna; 



(1) Ps. 112, V. 5, 



4 
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Sfodira un pocu, e gnardasi 
Pri dispiAtu ragna 

Ga sa vacanti, e airabbiaai, 
Foca abm^ a li naschi, 
Urla, e in cerca di pecnri 
Cam, sfirr&i, ha li basclii; 

Coast ddi mali spiriti, 
Di I'aDimi a&mati, 
Di dda grutta Bcugnavanu, 
Sbruflannu arrabbiati. 

Ognunu jia facennuei 
Senza lu tavimani 
Li cuuti di uimi arrivanu 
Armari cnfulani. 

Ed accoBsi gi& ttrlaTaau: 
― Eu vajn cc&I ― Jea dd&I ― 
Ed onu &a di VaxOxi 
Chiamatn JSlalifA, 

Chi a, lu pinaeri timida 
Fassava quasi 'ncoatu, 
Dioia: — Nni Don Lappaniu 
Eu vaju, e piggliiu postu ― 

Lu piBBeri attinivBsi, 
Sintennn sta scuperta, 
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Trimannu, comu tremasi 
'Na cuda di lucerta 

Quannu h tagghiata subitu. 
Ma quannu, comu un griddu 
A Malif^ sotarisi 
Vidi dd^ unni stava iddu, 

Di agnuni ogni rivettica 
Poi jiri scrafunchiannu; 
Finu ca d'iddu addunasi, 
E dicicci: ― Oh malannti I 

Tu chi fei ccd. ？ gran tangaru ! 
Lu pinsireddu miu, 
Scupertu gi^ vidennusi 
Di chiddu spirdu riu, 

Di capti a pedi un tremulu 
Cchiii forti arrinnuvau, 
Pri assincupatu moriri 
Di un capiddu mancau.. 

Risolvi tuttu ，議 mmula, 
，Mpannedda, strinci l，ali, 
A MaJifii. lassannulu 
Pri statua dd^ di ^ali. 

Vola, cerca 皿 ricoviru, 
Trova nni mia lu nidti; 
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'Mmizzigghiasi ed aggucciasi 
Ou mia cumpagnu fidu. 

Di starsi sicurissimu 
Cci dugnu armu e curaggiu. 
Chi c，un veru Catolicu 
Nun po， spirdu malvaggiu. 

La cruci, lu battisimu, 
Lu ben vuliri nostra 
In tuttu a nui nni scansanu 
Da rinfimali mostru. 

Tutti era traspurtamucci 
A Munchichirichi, 
Pri tinni cu granni apprettitu 
Brasi 6 direttu 'nsi, 

Gitistu giustu niscennusi 
Di lu paisi fora 
Da la parti unni affacciasi 
Cu rosi e sciuri aurora, 

Cc, h orrennu pricipiziu 
Di petri a tagghiu o punta, 
E cui cci va, e sbalanzasi, 
'Ntra morti gi^ si cuata. 

E ddocu vicinissimu 
Darren di li caai 



CANTU II 



Brasi assai stancu e misera 
Jica, e f3，unni si trasi 

A Iti paisi cercasi. 
Di st'omn gi^ si adduna 
Lu nostra Don Lappaniu 
A lu lustru di luna. 

Paniu a ，na petra simili 
Si fa vidennu a chistu, 
Ed un tirruri sentisi 
Furtissimu 'mprevistu. 

Talia, lu vidi straniu, 
cci fa canuscenza; 
Ed a suspetti orribili 
Da spavintatu penza. 

Vidi chi *ntornU aggirasi, 
Lu vidi spirdutizzu; 
Cu tuttu ca simpaticu 
Cci parsi, ,un tinni 'mpizzu: 

Oomu infirnali furia 
Di supra cc，d， I'afferra, 
L^ammutta, e doppu buffi ti^ 
E lu stramazza a terra. 

一 Chi vi aju &ttu ？ I ― Gridacci 
Ddu poviru mischinu* 
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一 Tu vai jittannti tossicu ! 1 
Birbanti malandrinu ！ 

一 Chi to38icu ？ 1 Diascacci ！ 
Di mia nun si nni jetta ― 
E intantu Paniu trovacci 
Dintra di ，na sacchetta 

Taltini fisci-frugari; 
Cchid addivintau 'nfucatu, 
Paria un pintu lucifaru 
Di 'nfemu scatinatu. 

一 Ma chisti nun su' tossicu!! 
Viditi ca li gustu .... 一 
Dicia chidd'omu, e simili 
Ad an sicaxru, giustu 

In vucca intantu mettisi 
Unu di chiddi. Ma 
Paniu di rocchi 'un vidicci: 
Ahim^ ！ chi a Malif^ 

Gi^ 'nvusciulatu tenisi: 
Lu peju nn'avi dd*omu 
Tuttu strantuliannulu 
Senza sapiri comu. 

Pri strascinarlu agguantacci 
Un pedi a ddu mischinu, 
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Ed a lu pricipiziti 
Tira, di dd^ a pinninu. 

Tumava Don Lappaniu; 
Si cujitau la testa; 
Comu adimputu un obbligu 
Avissi, o jtitu a festa. 

Evviva lu tabobiti ！ 
Fici sta vapparia !!!... 
Scascinziatu ed empiu!! 
Chi stupida fuddia ！ 

Ma Favi *n petta ranima ？! 
Cumpassioni d morta?! 
A Diu nun timi e a romini ？! 
Scritta a lu cori ,un porta 

La liggi incancillabili 
Di la natura?! E comu 
A morti accussi barbara 
Comu si voli un omu?! 

E pri un sospettu inutili, 
Perci5 senza un pirchi 
A moriri sdirrupasi 
Un omu?! Ed ancorchi ， '、. 

Motivu statu fassicci, 
Si vagnanu li manu 
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Ca colpti irripaxabili 

Aid! nni lu sangu umanu? 

Lu quali ，！！ terra ，uii fermasi, 
Contra cu， lu spargiu 
Grida ,n celu inalzannusi: 
一 Vinnitta, o giustu Diu 1 ― (1) 

Reu di un omicidiu?! 
Terribili delittu ! 
Cu' ammazza, lu so coriu 
Cci appizzirr^ 一 Sta scrittu (2). 

A rura chi Lappaniu 
Cumpiva ddu misfattu, 
Pri sorti a lu spettacdlu 
Nun c'era mancu un gattu; 

Pirchi tutti appagnannusi 
Di tossichi scintini, 
Si chiudinti, si aggiuccanu 
Simili a li gaddini. 

Cu tuttu ca nuddissimu 
Successu di chtQera 
，Ntra tuttu chistu populu 
Ancora statu *un c'era. 

(1) Apoc. 6. 10. 

(2) Genes. 9. 6. 一 Matth. 26. 52 一 Apoc. 13. 10. 



CANTU II 

Li scanti pruvinivanu, 
Sintennu muttijari, 
Chi a li paisi prossimi 
Si misi a propagari. 

E cotiau quannu dicinu 
Chi a un puntu cc，^ briganti, 
Ogn 誠 pri difennirsi 
Sta prontti in ogni fetanti ； 

Accatta chiummu e pruvuli, 
Si metti a lu sicurli, 
S, arma, sta sempri in gnardia 
Fa saitteri a muru. 

Accussi si cautelanu 
Li genti dintra e fora, 
Chi a lu cholera timinii, 
Si veni 皿， iddi ancora. 

Pirchi dunca priparanu 
Li fossi, li bicchini, 
Oppii, nivi e canfari, 
E laMini, e calcini ？ 

Forsi sannu certissimu 
L* assaltu di lu morbu? 
No, nenti afiattu, inutili 
Nuddu nni sapi un zorbu. 
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Ma su， suspetti facili 
Tirati in consequenza 
Di un nonsocchi probabili 
Di avuta esperienza (1). 



(1) Eppure questa esperienza alle volte sbaglia. E di vero 
nel novembre 1855 scoppi5 il cholera in Comitini , feee la sua 
strage. Figuratevi qual palpito avea il commie vicino di Ara- 
gona! Tutti se lo aspettavano, tutti diceauo di averlo addosso, 
guardandosi con faccia pallida e mesta. Ma successe, come gran- 
demente si sospettava ？ Niente affatto. Aragona nel 1856 non 
ebbe cholera, tanto vero che il I>r. Domenico Pinto potfe com- 
porre alia fine dell' anno 1855 in onore di Maria Ss.ma Addo- 
lorata, per aver preservato il comime di Aragona dal cholera 
scoppiato nel vicinissimo comime di Comitini, il seguente iano: 
Salva, o Madre, i tuoi figli dolenti 

Che ti pregan nel Tempio raccolti, 

Sotto il peso di colpe gementi 

Altra speme non hanno che te! 
Qual soccorso ？ tu sola, o divina, 

Stendi il manto su tutti gli afflitti : 

Strana Ine minaccia vidua, 

Ratto morte ai tuoi figli davver. 
AM sventura ！ •• nel duro ccmfUtto 

Se sventura ci mette alia prova, 

Pel tuo Figlio sul tronco confitto 

Non lasciarci lontani da te. 

Questa gente, che piange, perdona ； 

Che t'invoca in estremo periglio : 

Non si ammanti la bella Aragona 

Di gramagUe, tristezza e dolor. 
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Cautela nun priggiudica ； 
La sula apprinsioni 
Scusa di gi^, qualifica 
Cu， in guardia si disponi. 



Mentre innalza 1， augusto Levita 
Calda prece a te， Madre diletta, 
' Oh tripudio ！ •• la speme nutrita 
Gih si desta gigantc nel cor. 

Ecco giunto 1， annunzio novello, 
Riede in core la gioia perduta : 
E cessato il vicino flagello, 
Via, frateUi, corriamo alP altar. 

Ragazzetti, vegliardi e signori, 
Caste donne, pudiche donzelle 
Gettan lieti ghirlande di fiori 
Su queir ara, che tutti s&lvb. 

Mentre veglia de， Sette dolori 
La Gran Madre su questa Aragona, 
Non verranno furenti malori, 
L*ha promesso !... fallace non h. 
Quando nell， anno 1873 vi era il cholera a Napoli, venne una 
persona a dirmi che si sapeva con certezza fra breve dovesse get- 
tarsi il veleno cholerico in Sicilia. lo risposi assolutamente che 
non c' h veleno. Quella persona a dirmi si, che c，fe: io a dire 
no, che non c，6. Finalmente quella persona mi disse : 

― Ma il cholera verrk certo in Sicilia ， dunque sanno che 
deve venire. 

― Non h certo, io risposi, che il cholera verrk in Sicilia, poi- 
chh V assoluta certezza non pu5 sapersi , se non per mezzo di 
Dio. Or a chi I'ha fatto Iddio una tale rivelazione ？ 
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Criditimi, criditimi 
Chista h la cosa vera ； 
No comu alcuni dicinu , 
Vilenu pri cholera. 

La caiit^ pir autru 
Voli lu sensu bonu : 

Giudiziu timirariu , 
E sempri fora tonu. 

Com' h perci5 ca juranu 
，Na» cosa bona o incem, 
Chi pri cautela aduprasi, 
Malignitati aperta ； 

E intantu lu giudiziu, 
Chi curri 'ntra Y ingannii, 
Ed h troppu incertissimu, 
Pri certu certu rhannu?.. 

Ristamu cca, ristamunni ； 
Nun pozzu tori avanti, 
Si un vucctineddu d* aria 
Nun pigghiu pri un istanti. 

Si conchiuse: Vedremo chi dice bugla. 

Ma lodato Dio! Pass5 il 1873, trascorse il 1874, e Skilla non 
ha visto cholera , per misericordia del Signore e della Ss.ma 
Vergine. E quella persona non ha avuto piu coraggio di par- 
larmi di siffatta cosa, vedendosi convinta bugiarda. 
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Lu guvernu. 

Canusciti a Lappaniti? 
Picciottu ^ lungarutu 
Quanta di pipi un arvulu, 
E un pocu jimmurutu. 

Russa, comu di tauru, 
Avi la pilatura : 
La facci, chi ha lintinii, 
E tuima di figura. 

L， occhi su， ，ranni e nivuri 
Un pocu 'ngruttateddi ； 
Lti nasu a pizzu d， acula, 
Poi dui mustazzuneddi. 

Li labbri sunnu baccliiari; 
La varva 1' avi spana, 
E in varvarottu criscicci 
Tutta all'Italiana. 
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Da spaddi a .pettu scinnicci 
，Na cinga a scoUa fatta, 
Chi ad un casciuni attaccasi ； 
Nni lu quaJi si tratta 

Ca soli aviri spinguli, 
Agugghi ed agugghieri, 
Lapis, cuteddi e forfici, 
Cirotti e tabaccheri. 

Iddu abbannia, sintemulu... 
Dici : ― Forfici fini 
E cuteddi di tavula. ― 
E intantu ，ntra li rini 

La manu manca mettisi ； 
E 1， autra pri la vuci 
A la diritta pampina 
Di nasu si ridduci 

Cu 1， innici e lu mediu, 
Scinnennu poi di bottu 
Tutta la chianta a concavu 
Sutta lu varvarottu. 

'Ncugnamucci, *ncugnamucci 
Videmu si ，n casciuni 
Teni, comu a lu solitu, 
Un qualchi lapparuni. 
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Tal^ stu Don Lappaniu, 
Tald stu tabaranu ！ 
Di chiattu tutti mettisi 
E tagghiu li soi manu : 

E doppu ^cu avvicinali 
Nni lu so cannarozzu, 、 
E li sfirria subitu 
Darreri di lu cozzu. 

Poi dici chi tagghiarisi 
Di lu coddu si lassa 
Li catinazzi, a cridiri 
Chi Faria nni attassa 

E nni 'nvilena st'empiu 
Tiranmcu guvernu ； 
Chi avennu a stu Vittoriu 
Nui semu nni lu 'nfemu. 

Cu 1， occhi soi midesimi, 
Chi nni la sepultura 
Li vermi hannu a manciarisi 
Dici chi a la taU ura 

Vitti dui scricchiarnespuli 
Cu dui carrubbineri, 
Chi taliannu jianu 
Davanti e poi ，！ marreri : 
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Quannu *un cci parsi un， anima 
Jittaru ，na cusuzza : 
Vuliti cchiu?., Oui capita 
E lestu gid... 3* ammazza, 

一 Evviva Don Lappaniu I 
La storia h ben cuntata 
Cu li punti e li virguli ！ ！ I 
Nun pari studiata ！ ！ ！ 

Apriti porti subitu, 
Finestri e finistruni, 
Qaantu stu grossu ghiommaru, 
Chi lu echini gran purtuni 

Nun po， passari *mmatula'» 
. Sfumassi a pocu a pocu. 
Vi I masiiin5 chi cancaru , 
Sarria ？ chi guasta-jocu ！ 

Sentimi, o miu Lappaniu, 
Nun negu stu guvemu, 
Chi essennu assai tirannicu, 
Nni ha misu nni lu ,nfemu. 

Ma sta tacca jjlttaricci?!.. 
Eh 1 mancn voli Diu ！ 



CANTU ni 



65 



Lu governu, m'hai a cridiri, 
Mancu ' nni sapi ciu ！… (1) 

(1) Se qui tra noi i ministri del Regno d， Italia sono caduti 
in talani eccessi politic! mungendo le tasche dei popoli, spa- 
ventando il Clero col giuramento di Passaglia (V. Atti del Par- 
lamento italiano 一 Tornata 23 apr. 1863), bestemmiando Pobolo 
di S. Pietro col Catucci (Tornata 2 giug. 1864), volendo abolire 
gli studii teologici col Macchi (Tom. 11 marzo 1863), vestire 
soldati tutti i chierici con La Rovere (Torn. 28 apr. 1864), a- 
bolire tutti gli Ordini Religiosi col Pisanelli (Torn. 18 genna- 
jo 1864), scomunicare Pio IX in nome dell'Italia ― ristm tenecb- 
tis? ― col Deputato Ricciardi (Torn. 27 giug. 1862), contristare 
i cittadini coi sospetti del Pica, ecc. ecc ecc. se sono caduti in 
tali eccessi, sono perb sicurissimo che avrebbero schivato, ad 
ogni costo, quelle di avvelenare il popolo, dato e non concesso 
che fosse stato possibile. 

Ma quale potrebb^essere lo scopo politico di siffatto avvele- 
namento ？ Diminuire le popolazioni ？.. Ma come questo, se l，aiu- 
bizione di ogni Governo h quella di contare piii milioni di sud- 
diti?.. E possiamo supporre noi un Governo cosi ignorante dei 
principii di pubblica Economia da non sapere col Machiavelli 
(Discorsi sopra T. Livio, lib. 2.。 c. 3.) che " Coloro i quali di- 
segiiano che una citta faccla grande imperio, si debbono con 
ogni industria ingegnare di farla plena di abitatori ？" " Possia- 
mo noi supporre un Governo non esser convinto col Genovesi 
(Lezione di Economia Civile, par. 1. § 31) che " la popolazione 
debb'essere una delle principali cure dell，imperio civile, se ama 
esso di essere rispettabile, e conservarsi?... Possiamo supporre 
un governo cosi imbecille da non comprendere col Rousseau 
(Discours sur I'^conomie politique) che " una nazione non ha punto 
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Murennti donni ed omini 
Lu Statu chi guadagna, 



peggiore bisogno che ^uello di uomini? " II n*y a point pour 
une nation de pire dUeUe, que delle des hommes, „ Si vorra so- 
stenere questa violenta decimazione sul noto argomento che 
non potendo esistere nello Stato un' equa distribuzione di ric- 
chezza, I'eccesso della popolazione distrnggendo la proporzione 
tra il produttore ed il consumatore, moltiplicherebbe la miseria 
ed il disordine?.. Ma h risaputo in economia civile, che le fonti 
delle .produzioni di ricchezza per una nazione sono le tre indu- 
strie, primitiva, secondaria e complimentaria; ed un Governo 
rovinerebbe col paese, anco se stesso, se volesse (potendo) de- 
cimare i sudditi. Come verrebbe infatti a promuovere ed atti- 
vare la pesca, la caccia, la pastorizia, 1， agricoltura, le arti? 
come a pro wed ere il commercio si interno che estemo, senza 
stabilimenti, senza grandi intraprese, senza numerosa marine- 
ria mercantile, senza colonic, ove noi vediamo impiegare dagli 
Stati molto [fiorenti piii persone, che possono ？ 一 Quale seopo 
potrebbe avere dunque la decimazione dei popoli? Forse la'di*- 
minuzione delle suscettibilitk rivoluzionarie, che minaccciano lo 
sbalzo dei re e dei loro ministri ？.. In questa ipotesi il cholera 
dovrebbe attivarsi nei soli governi dispotici, e non nelle piii 
liete Repubbliche, e negli Stati rappresentativi, come in Fran- 
cia， Inghilterra ed America. Eppure anche negli Stati, dove re- 
gna il popolo sovrano ， penetra il cholera , e vi fa strage tre- 
menda. Si vede per conseguenza che non vi h alcuno scopo lo- 
gico， economico e politico; ed al Governo di ogni nazione non 
pu6 supporsi non presiedere la ragione, e an preconcetto fine 
di operazione. Per conseguente h una chimera un sogno, una 
Xavola, un delirio che qualunque Governo avveleni col cholera. 
V. II cholera e la ragione sop. cit. pag. 8 e $eg. 
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Si certa fassi ss'iimmira 
Pigghiata pri muntagna ？ 

. Ognunti paga l，aria， 
Lti sciatu e li suspira 
A hi si!l Don Demaniu, 
Chi suca sangu e tira. 

Mortu mancu un centesii^u 
Ognunu paga. Nenti ！ ！ 
E chiddu di st*introiti *" 
Si nni munna li denti. 

Murennu t^nti gitivini, 
Cci 8ti， menu surdati; 
E lu guvemu ha perdita 
Di tanti vrazza armati. 

Lu vidi, varvasapiu, 
Lu gran gaadagnu riccu, 
Chi ad iddu cci accumula ？! 11 
Pigghia lu ternu 'nsiccu !!! 

Ora cu sti toi smorfii, 
O scuma di farfanti, 
，N testa chi cci hai? *Un ti cridin^ 
Li genti tutti quanti. 

Ti sgargi tu, ti sficati, 
Ti metti dali dali, 
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Ma a li toi smorfii, 'mmatula 1 
Oui cridi 6 un gran minnali. 

Avogghia di ripetiri, 
Avogghia di gridari, 
Chi stu vilenu jettanu 
Pri ，un fari arribbillari 

A raccrisciutu populu, 
Chi contra a lu guvernu 
Fa comu ad un virseriu, 
E fa. casa d^infernu I... 

Ma pezzu fattu a jettitu 
Ch， avi bisognu ehiddu 
Di 'nvilinari fimmini 
E qualchi picciriddu ？ 

Nun avi tanti carciri, 
Fucili e lu cannuni ？ 
Nun fa squagghiari romini 
A centti e a miliuni? 

Contra a lu Gran Pontifici, 
Contru a parrini e frati 
Si rha pigghiatu l，drramu, 

mai l，ha 'nvilinati. 

Ea misu tanti dazii 
Di bullu e di rigistru; 
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Nni avemu fattu nxettiri 
Macari lu capistru ！ 1 

Incapistrati miseri 
Cu， s'avi a ribillari, 
Lti Diu, ch*6 putintissimu 
Si ，un veni ad ajutari ？ 

Si stu vilenil barbara 
Avissi certu locu, 
Lu Statu unn* 6 eh, attrovasi 
Juncennu ligna a focu? 

Ma nun ^ tanta stupidu 
Lu Statu, chi a tutti uri 
Vurria di li soi populi 
Crisciri malumuri ！ ！ , 

Iddu pirchi stermijiiu 
Nun fa di li assassini, 
Di li rivoluzionarii, 
Di latri e malandrini, 

Chi sapi indubitabili 
Cu， 8u, e in vicaria 
L'avi sarvati, e spennirci 
Mancu bisognu avria; 

Ca duna morti alFautri, 
Chi sapi certamenti 
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Ad iddu *un faricci ummira, 
E li cchiii su* 'nnucenti ？ 

，Nca *un vidi ca stu tossicu 
Di virit4 mancanti 
Scrusciu 6 senza cubaita, 
Scrusciu e carta vacanti ？ I 

Ivi ！ voi fari nesciri, 
Comu rhai tu nisciutu, 
Lu sensiu a tutti rautri? 
Chistu 6 tempu pirdutu, 

caru mill Lappaniu ！ 
Cu tutti li mustazzi ， 
Timu per5 vidiriti 
'N carina tu li pazzi. 

Eu mi ricordu vidiri 
Nni rora da tia data 
Da un locu vicinissimu 
Comu la cosa b stata. 

Pri quantu vidi un'ummira 
La pigghi pri muntagna; 
O comu indubitabili 
Arvulu di castagna ！ 

Ohiddi dui scricchia-nespuli 
Cu due carrubbineri 
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Pri casu si vutavanu • 
Tri voti a lu 'nnarreri : 

Comu fai tu midesimu, 
Qutinnu camini; e senti 
Sonu, vuciata o strepitu 
Ti voti prestamenti. 

Ma chi jittaru ？ Sentimi 
Mangiavanu patati, 
E dui o tri cci parsiru 
Ca emnu awirmati : 

Di chisti, chi ，un sirvevanu; 
La manu dritta armaru, 
E forti e luntanissimu 
Subitu li jittaru. 

Si li patati, o strummula, 
Pri tossicu li scanci, 
Chi avemu a fari chiacchiari ？ 
Li lassi, e ntin nni manci : 

No c，hai a diri lavornii 
Senza sapiri comu ； 
Ddi poviri diascacci 
Pri tia nun hanno nomu ！ 

Va dunacci, va rennicci 
La fama, chi hai rubatu, 
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• Si nun restituiscila, 
Sarrai sempri 'n piccatu. 

Ta sai chi nni resercitu 
Morinu cu choleri 
Surdati di la linia, 
Gtiidi e cajTubbineri (1). 

chisti dannu esempiu, 
Pirchi su a cintinara, 、 

pri Tesempiu un'anima 
La vita appizza cara. ' 

Cui b dcln pazzu *n priculu. 
Di morti assai inumani 
Ad iddu, amici e 'nsemmula 
Parenti e parrucciani, 



(1) Se il cholera dlpendesse del Governo, allora questo non 
farebbe morire le persone di casa reale e quelle addette al sue 
servizio, come morirono di cholera nel 1867 le seguenti : 

S. M. Maria Teresa Isabella, Arciduchessa d 'Austria, vedova 
di Ferdinando II re del regno delle due Sicilie, mori add! 8 a- 
gosto in Albano. (V. La Iromba Nissena, foglio religioso-poli- 
tico-letterario, An. 1., n. 24., pag. 95). 

II Conte Carolus Ministro del Belgio mori nel mese di ago- 
sto in Livorao (V. La Tromba sop. cit" An. 1., n. 30, pag. 119}. 

II Vice-Brigadiere de， RR. Carabinieri della stazione di Co- 
mitini, mori negli ultimi di maggio in detto paese. 

E per tacere di tanti altri innumerabilissimi) dico solo che 
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E mettisi a st'arrisicu ？ 
Ah nun s*ha ，！ itisu mai?... 
Pri tia sta cosa d facili;!! 
Chi forsi cori cci hai?... ― 

Fratantu Don Lappaniu 
Si sta sempri ostinatu 
Davanti a tantu populu, 
Dicennu: 一 Si、， ^ lu Statu 

Chi Vabbia li cholerici 
Vileni, e sempri d iddu 一 

in Girgenti il cholera del 1867 fece strage nella milizia non 
solo, ma altresi negli alti ofBciali : e per convincerci basta en- 
trare nella chiesa di S. Alfonso di quella citta. Entrando dalla 
porta mag^ore a sinistra si trova una tomba di marmo bian- 
co, nella quale si legge la seguente iscrizione : 

Glil UFFIZIALI 
DEL 57* REOaiMENTO FANTERIA 
Al LORO COMMILITONI 
RAINOLDI LUIGI DA SOTTOTENENTK 
MAINONI ANTONIO DA BELLAGQIQ SOTTOTfiNENTE 

VITTIME 
DEL MORBO ASIATICO 
OIUONO 

1867 

Finalmente non posso tralasciare di ricordare il ca^o (sovrano) 
de， Cariani rossi nella 6 ir mania orientale, il quale mori di cho- 
lera dopo la Pasqua del 1873. (V. Anncdi della propckgostiom 
delta fed& ― Tom. 46, n. 272 pag. 19). 
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In chistu mentri attrovasi * 
，N via Don Vartuliddu, 

Ch*^ lu preti filosofu 
Amicu e canuscenti 
Di Paniu, e iddi si trattanu 
Siccomu dui parenti. 

AUurp, lu Don Vartula 
'Ncugna nni Paniuzzu, 
E dici, salutannulu: 
一 Chi cc'd, caru amicuzzu? 

一 Chi cc ，化" Lu morbu colicu 
Mannatu ^ da lu re, 
Pirchi accussi 1， introitu 
In 80, finanzi cc, ^. 

Doppu di chidda barbara 
Tassa di succession" 
Li finanzi nun perdinu 
Cu li vileni boni. 

― Gnurn5, earn Lappaniu, 
Lu dittu to nun passa; 
Cc，d statu lu cholericu 
Primu di chissa tassa. 

chistu morbu colicu 
Giammai po' originari 
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Da lu re, chi per autru 
Nun cci p5 guadagnari : 

Mentri chi tanti, a causa 
Di fujiri cholera, 
Cu chiddu chi pussedinu, 
In qualunqui manera 

Ti lassanu 1， Italia : 
Ed accussi per iddi 
La tassa di succediri ？ 
Testi di cutupiddi ！ 

Di restu pirdirianu 
Dltalia li finanzi, 
Quannu, chi nun murennusi 
In chisti circustanzi 

Di li morbi cholerici, 
Nun si murissi cchiil. 
Ma duvennu gid moriri 
Tutti cc^, e jeu e tu 

di cholera o d' antra 
Morti, chi cci trapassa, 
Li finanzi nun perdinu 
Giammai la ditta tassa. 

Si mori qualchi nobili, 
. Lu Statu allura entranti 
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Oertu ,un po cumpinsarisi, 
Pirdennu 'n centu tanti. 

Si a qualchi patri morinu 
Li figghi, sforasia ！ 
Nun paga cchidl, ch' h solitu, 
Si tu 'un cci fai la spia : 

Ed ancorchi lu daziu 
A stu patri avanzassi, 
Lti Statu *un po, arricogghiri 
Chiddu chi perdi a massi. 

Chi paraguni esistiri 
Cci po， tra picca e centu, 
Chi morti cchii!i nun paganu?.. 
Chi sacciu, eu cca 'un ci sentu ！ ！ I 

Pri chisti tassa mobili, 
E dazii di consumu, 
Bulla, registru eccetera, 
Tuttu diventa 'n fumu. 

N 谷 diri p5 : Ountentasi 
Lti Statu oggi abbuscannu, 
Chi appressu guadagnaricci 
，N tempu di vintun' annu : 

Pircht si *ntressu avissici 
Lu Statu una matina ; 
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E r ovu oi desidera, 
Chi appressu la gaddina; 

Certu allura a la pizztila 
Li ncchi si pigghiassi, 
E pri arricchiri subitu 
Ahi ！ nenti nni lassassi. 

Ma lu Guvernu in perdita 
Nun resta sulamenti : 
Ma la so manu allargasi 
Cu la povira genti. (1) 

E tu, tu, malafruscula, 
Ancora hai la facciazza 
Diri cosi chi ，un costanu? 
Toccu di testa pazza ！ 

Si sa, lu bassu populu 
Nun va contra a lu tronu, 
Si capi li Don Ninnari 
Chistu nun fannu bonu: 

Perci5 a sti ricchi pispisi, 
Chi fannu testa in tuttu, 

(1) V. Giornale della Provincia di Girgenti dell' anno 1867, 
n. 25, pag. 4 V. i seguenti supplimenti dello stesso giornale. 
Supplimenio al N. 21, 11 e 14 giugnd... Id. al N. 22, 17 e 18 
giugno... Id. al N. 23, 5 luglio... Id. al N. 25, 26 lugUo 1867. 
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Lu Guvernu duvriaoci 
Fari ddu jocu bruttu. 

Nn* iddi li capi-populu, 
Nn' iddi, chi cc， entra eredi, 
Lu Statu duvria stenniri 
Tri-mila granfi ^ pedi, 
. Per5 si lu sirraculu 
Di morti zarca e sicca 
Ti manna a lu cchiii numeru 
Di chisli ricchi picca : 

Cussi sempri li trivuli 
Lu Statu ，！ icoddu aspetta 
'Ncanciu di guadagnaricci 
Iddu ctisst fa detta. 

Addunca, o sucasimul'a, 
Pirelli sfardi lu sciatu ？ 
Stu to vilenu, inutili ！ 
Mai si sunnau lu Statu. 

Si *n sonnu avutu avissilu 
pura in visioni, 
Avrianu chi ridiri 
Tutti li ricchi boni ！ ！ 1 

cclAt bisognu fussicci 
Di jiri sangU 'n terra 
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Di miliuna d，omini 

Cu orrenna e cruda- guerra : 

Nun echini fucili e pruvuli, 
lanci, cannuni, 
Nun cchiii buggiacchi, sciabali 
Pistoli, trummuni... 

Pircht tanti armi inutili ？ 
Chiddi, chi 1' hannu fatti, 
Pari chi nun fannu autru, 
Mines tra pri li gatti. 

Ma Ciccu. Ciccii caspita 1 
Stu tossicu sapia, 
E lassa la Sicilia 
Cuetu a la campia ？ 

E tutti li Borbonici 
Fajuti e assicutati, 
'Mmenzu di tanti lastimi, 
Sburduti e disprizzati ； 

E avanti 1, occhi vidiri 
La morti cchiii *nuinana, 
Chi addivintaru mumij, 
O pr iddi 6 cosa strana? 

E tutti 1， autri principi 
Vidirsi cuntrastaxi 
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Li Stati soi, oh 1' errami 1 
Si nni lassani iari? 1 ！ 

Sta cosa ben cunsidira; 
Duum 81 vota vota 
Nun cc' & ragiuni entraricci 
Li re: mancu pri jotal 一 

Eiapusi Don Lappaniu : 
Ma jeu pozau jurari,' 
Chi lu cholera toasicu 
'Nca lu vitti jittari. ― 

JEtipigghia lu Don Vartulu : 
— Gnunid ！ Zoccu vidiati 
Vilenu una po essiri; 
figarranu cca H viati. 

Ln sensu di lu vidiri 
Pri cosi in lantaminza 
Di virit^ spissiBaima 
Si tiova ID gran mancanzaj 

Ma viata e tattu 'nsemmula 
Sauna, st' attentu a ima>, 
Di virit& criteria : 
Chista 6 filosofia. 

Coma ora juri atapida 
Ca cbisBu era vilenu?! 
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Tuccasui tu osservannulu, 
Facisti prova almenu? ！ 

Nun pozzu mai cumprenniri, 
Toccu di suca-sivu, 
Chi vidi ca lu jettanti, 
E tu poi resti vivu. 

Ti adduni ca sparpagghianu 
Stu morbu, e dirimpettu 
Ti stai cunsidirannulu, 
E tinni nesci nettu ？ 

Lu morbu scurri l，aria, 
Tu vai currennu ，！！ terra ； 
Tu ed iddu suli 'nsemmula... 
E a tia primu ,un ti aflferra? 

E ,un t'inviluppa subitu 
Nni dd，aria avvilinata ？ 
E nenti fa lanzariti, 
N 谷 aviri ,na chiamata? 

Li 'nchiusi e ammucciatissimi 
Su comu pira cotti, 
E lu to jornu 'un capita 
Nni rultima so notti ？ 
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Signu h chistu certiasimu, 
(E giustu ca si dici) 
O stu vilenu h chiacchiara, 
O tu con iddu amici. 

Ah ca mi fazzu fradioiu ！… 
Cchii!l reggiri nun pozzu ！ 
Tutti chisti toi pinnuli 
Nun su pri cannarozzu. 

Comu quann'eri picciulu 
Vidiri li minneddi 
Di la ciocca vuliatu ； 
E li puddicineddi. 

In chi modu addattavanu ； 
E doppu ruviceddu 
Dicivi di mangiariti 
Di un gaddu lu cchW beddu : 

Tali e qUali, m'hai a cridiri, 
Mi pari ora ch'esponi 
Farfantarii e lappari 
Di nova ，！ ivizioni. 

Granni di jornu 1 oh. l，erramu ！ 
Ca scattu e fazzu un bottu ！ ！.. 
Goiriu cridiri a sti ghiommari 
Si 'un su quattru e quattru ottu? ! 



Si tu vo essiri asinu, 
Dici lu muttu anticu, 
Cridi zoccu ti dicinu : 
E a mia m'importa un ficu. 

E vaja via finiscila ！ 
Oca 'un cc'entranu guverni. 
Vaja un sia cchiiiL. Nun vinniri 
Vissichi pri lanterni : 

Ma nn'ha ragiuni entraricci, 
B cc'entra sulu Diu ； 
• Di so giusta ira un fulmini 
Vicinu a nui cadiu. 

Chi nni sarr^. di nuautri, 
Si supra a nui cadissi? 
Cui nni putr^ difenniri 
L'offisi a Diu cummissi ？ 

Di cori cunvirtemunni: 
Pinitenza facemu ； 
Ca masinn5, nui miseri ！ 
Nui tutti piriremu (1). 

Si la so vuci sentirni 
Oji fa lu Signuri 

(1) Luc. 13, 3. 
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Ou stu castigu colicu 
Ohiamaniiucci a tuU'uri, 

Corrispunnemu subitu, 
Duru nun sia lu cori (1): 
Cus^ si a nui su I'ultimi 
Di Diu sauti palori. 

Lappaniu vidennusi 
Chi nun po atari appettu ； 
E parlannu Don Vartulu, 
Nun dtinacci ricettu ； 

Di sutta pri nun dariai, 
Dici : ― La menti b stanca : 
Pir ora arripusamunni ； 
Ca p5 tempi! ，un ui manca* 

(1) Psal. 94, 8. 
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Froprietari e ISagistrati. 

Mentri chi si arriposanu 
Supra di ，na jittena, 
Paniu di smiduddarisi 
Nenti lu silenziu frena. 

E intanttt lu Don Vartulu, 
Lassanna arripusari 
A lu nostru Don Paniu, 
Sulu sdetti a parlari : 

一 Guardalu, guarda, guardalu 
A aui Lappaniuzzu ； 
Qualchi risposta mastica 
Dintra lu so labbruzzu. 

Lu diri raggitinevuli 
Airugnu di lu pedi 
Catammari catammari 
Cci jica, e pigghia sedi. 
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Ma ,un voli vintu darisi ； 
Iddu 6 menzu 'nsaccata ； 
Li labbri tartagghianu ； 
Talia 'ntabaranatu. 

Ma ferma... Chi ^ sta ntivula, 
Chi a mia mi annegghia I'arma, 
E chi a Iti suli splendidu 
Di raggi lu disarma? 

Guarda cci nni va nautra, 
Chi lu cummoggliia tuttu 
Di un mantigghiuni nivuru, 
Comu si fiissi in luttu... 

Oh!.. Eccu dda quattru ancili 
Cu la vesti di stiddi 
Fatta, e d，oru finissimu 
Tutti hannu li capiddi ； , 

La fisicci ^ nivi e purpura ； 
Su tutti risblennenti : 
Ddu mantigghiuni rumpinu ； 
Vannu a li quattru venti. 

In manu una gran cicara 
Cu polisa cci viu, 
Chi dici a grossi littiri: 
CHOLERA IRA DI DIU: 
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Guardali, o miu Lappaniu, 
Li manna lu Signuri 
Ministri opportunissimi 
Di so giustu riguri. 

Ahim^ ！ ahim^ ！ Eivotanu 
La cicara funesta... 
Ahimd ！ supra stu populu, 
Supra la nostra testa!*. 

Oh!.. Comu si alluntananu ！ 
Tal^ s'impicciuleru: 
Appena, appena parinu: 
Spiriscinu... Spireru. 

Iddiu cussi castigacci... 
Ahi ！ miseru infelici 
Cui ad Iddu nun ctinvertisi ！.. 
Lappaniu, chi nni dici?! 

一 Chi nn^aju a diri?I. Mmatula ！ 
Nun cci ajti statu attentu; 
Stetti a pinsari seriu, 
A stu raggiunamentu . . . . 

一 Sintemu sta lavornia ！ 
Sintemu chi avi a diri! 
Quantu nni ha ditti smafaxi ？ 

cosa d'infuddiri ！ 
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一 Pirchi picca nni morinu 
Di li ricchi casati ？ 
，Nca h cosa indubitabili 
Ca su tutti appattati: 

E a li gintuzzi poviri 
Lu tossicu si j.etta. 
Ppd ！ Gi^ si sapi; ad arvulu 
Cadutu accetta accetta. 

一 Nautru para di manichi ！ ！ 
Nun h cbiddu di antura ！ ！ ！ 
Quantu nni dici lappari 
Tricentumila ogni ura? ！ ！.. 

Geometri e matematici 
Viniti cca, viniti ； 
Pirchi picca nni morinu 
Diciticci; diciti 

Comu li proprietarii 
Picca in proporzioni 
Sunnu mittennu a cumulu 
La pupulazioni. 

Carissimu Lappaniu, 
Chista nun b manera ! 1.. 
Ma clii cci cavi, o apatn, 
Cu fari tanta fera? 
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Tutti li proprietari, 
Tutti li magistrati 
Cui re pirchi hannu ad essiri, 
tra d，iddi appattati? 

Cu li re nun po darisi ； 
Lu dissimu assai chiaru : 
Nd ora aju bisognu battiri 
L'acqua ，ntra lu murtaru. ' 

Anzi si chissu dassisi 
Eu antra raggiuni avissi 
Di lu re favurevuli, 
Ohi assai pitl strapirdissi (1). 

，Ntra iddi farina e simula?.. 
E comu?! Pirchi?! Quannu?'! 



(1) Neiripotesi assurda che il cholera venga dal re, adibendo 
proprietari e magistrati per 1， esecuzione ； allora quel monarca 
dovrebbe dare un grosso stipendio ad ognuno di quest! , oltre 
che dovrebbe rinunziare alia speranza di presto godere della 
tassa di successione ， che grava sopra di loro. Conciossiache i 
proprietari e magistrati, conoscendo il veleno, non si lascereb- 
bero ammazzare ； e non morendo la tassa di successione reste- 
rebbe inutilizzata, se si dovrebbe morire solamente di cholera. 
E cosi il re in questa situazione avrebbe una grandissima per- 
dita col continuo danno emergente e lucro cessante. Or non si 
^ inteso mai , ne mai potrk sentirsi che i monarchi si conten- 
tino sottomettersi al lucro cessante e danno emergente. 
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E poi di cliista cabbala 
Li genti nenti sannti ？ I 

Comu t'hai a persuadiri • 
Chi ricchi e magistrate, 
Chi 'n guerra solinu essiri, 
Chi fussiru appattati ？ 

E ，un sai tu di Sicilia 
Lu muttu chiaru assai, 
Chi dici ca ，un si jiuncinti 
Munti cu munti mai? 

Pirchi? Ma chi gnadagnanu 
Onuri, fejna, nomu? 
O li mani abbagnaricci 
Po qualchi galantomu ？ 

Beddu sarria. Ill un zuccaru 
St*onuri, nomu e fama ！ ！ 1 
E sugmu assai certissimu 
Chi nuddu si lu abbrama. 

Sarvu chi tutti Erostrati (1), 
pazzi di carina 
Fussiru, impossibili 
Comu tin ferru di jina. 

(1) V. Staria Greca di Lamk-Fleury 一 Ediz. di Napoli 1855, 
pag. 184. 



CANTO IV 

Li re manu abbagnaricci? 
Macari a ctii ha la cuda? 1 
O miu Lappania, cridimi, 
Nun ^ santu chi suda. 

Si lu guvernu cogghiri 
Putria rultimu granu, 
Comu un piatusa poviru 
Cci stinniria li manu. 

dirsi po pr' iddu esseri 
Chista 'na cosa mala, 
Tu sai chi unni po junciri 
Chiddu ，un ci metti scala. 

Quannu appattaii 'nsemmula 
Sti ricchi e magistrati ？ 
Sai dirmi Fanni e seculi, 
Li mi&i e li jurnati? 

Forsi quannu videvanu 
Moriri tanti e tanti, 
Chi ad iddi eranu in debitu 
Cchiii ch'eranu pisanti? 

Forsi quannu murevanu 
Li genti di fatica, 
E pri mancanza d，omini 
Stavanu in tanta frica 



DON LAPPANIU 

Senza nuddti serviziu? 
forsi, forsi quannu 
A lu cummerciu vittiru 
Mortu da gran malannu, 

Li affari e li negozij 
Lassati in mala via, 
Lu sapuni appizzannucci, 
Lu stentu e la liscia? 

Oujetati, cujetati : 
Chiddi, chi ricchi sunnu, 
. Stu tossicu nun jettanu 
Pri 1， oru di lu muiinu. 

Unn'iddi vannu a esiggiri 
Poi tanti grana ，mpinti 
In genti, chi ，un pussedinu 
Mancu tri sordi tinti ？ 

E tutti chiddi picciuli 
Senza cautela dati 
Aviri cchiii li pozzanu ？ 
Ma ，un 8U* tantu stunati. 

Li ricchi propietarii, 
cci nisciu lu senau, 
Chi senza guadagnaricci 
Fazzanu un mail immensu. 
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Ddi ricchi chi passavanu 
Da chista all, antra vita, 
Nun fu chi uniri ，uii vosiru 
Cu sta falsa partita 

Di li za-jetta-tossicu; 
Pirchi nun adirenna • 
Lu riccu avia a riflettiri 
Cu riptisatu sennu, 

Chi stava in tin piriciiu, 
Chi a lu bonu nun speddi; 
E si ，un alluntanavasi, 
Amaxa la so peddi. 

Ed iddu era tant' asinu, 
Chi lu tuttu sapia, 
E si lassava cogghiri 
Di chidda malatia ？ 

E， quannu era a lu moriri, 
Nun avia a diri nenti, 
Si appi suspettu a tossicu?.. 
Nh puru a li parenti?.. 

Muriu, pirchi 1， Altissimu 
Avia gi^ decretatu 
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Di morti la sintenzia, 
Morti pri lu piccatu (1) 

E cci appizzau lu coriu, 
Pirchi Diu ad iddu vosi, 
O drittu cavuda, 
• a li eterni riposi (2). 

A casa di virseriu, 
Pirchi faceva scasciu 
Cu lu piccatu, oh 1， empiu ！ 
Sempri di ogni erva fasciti. 

Cu guai e cu miserii, 
Facennucci favuri, 
Iddiu, Iddiu chiamavalu, 
E cu pridicaturi ； 

(1) Rom. 5. 12. 

(2) Qui mi viene in pensiero ci6 che dice Guerrazzi {La Bal- 
taglia di Benevento cap. V) e i suoi sciagarati assedi : •* Se la 
vita h un bene , perch 谷 ci si toglie? se un male , perche ci e 
stata concessa ？ ^ 

Rispondo 一 La vita non ^ un male , essa h an bene : Iddio 
ce la toglie per un bene mag^ore , il quale si h la glorifica- 
zione della sua giustizia coll' eterna punizione dell* inferno ； o 
la glorificazionc della bonta dello stesso Dio col premio eterno 
del paradiso. Ed h certo che un bene maggiore dev'essere sem- 
pre preferito ad un bene miaore. 
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Diu cci faceva sentiri 
，N cori paroli santi ； 
Ed iddu, ed iddu, oh 1， erramu ！ 
Oricchi di mircanti. 

Si pri 1， eternu tempiu 
Lu vosi Gesi Crista, 
Fu beni, donu, premiu 
Divinu, chi ，un si ha vistu. 

Fu chi stu sciuri angelicu 
'N terra pateva jelu ； 
Fu cosa gitista ed ottima 
Di trapiantarsi 'n celu. 

Putia ammusciri ed essiri 
，N terra, ohimd ！ guastatu, 
Diu vosi chi di 1, ancili 
L' ortu fussi adurnatu. 

，N terra campava debuli, 
Oomu filu di sita; 
La vita d dd§i perpetua, 
E dd^ la vera vita. 

Ti adduni, o miu Lappaniu ？ 
Duvissi tu pinsaxi. 
，Na bona eaami fariii, 
E jirti a ctinfissari. 
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一 Sintitimi, o Don Vartulu, ， 
Jeu pensu ora accussi : 
Poviri assai nni morinu, 
E ricchi no; pirchi ？ (1) 



(1) Alconi vanno strombettando che de， proprietarii e magi- 
strati non muorie alcuno di cholera. Quanto grandemente s'in- 
gannano ！ Se avessi le statistiche di tutti gli estinti di cholera 
dal principio del mondo sin ad ora, mostrerei palpabilmente lo 
sbaglio solenne di que' poveri messeri ingannati. Per6 mi au- 
guro che devono loro bastare i seguenti morti di morbo asia- 
tico nel 1866 al mese di settembre. 

II sig. Aniello Benevento ispettore della Questura di Napoli 
(V. ZZ Conciliatore, gioraale quotidiano di Napoli, An. 4 n. 150 

U letterato Ippolito d，Aste Genovese, che fu unUUustrazione 
del teatro tragico (V. H Conciliators cit. sop. n. 166, p. 3). 

II Marchesino Nicola Cavaselice. di Napoli (V. II Oonciliatm 
cit. n. 170, p. 3). 

Non posso tralasciare taluni proprietarii e magistrati morti 
di cWera nel 1867. Eglino sono i seguenti : 

II Cavaliere D. Luigi Gaetani cadetto del Gonte di Orisea: il 
detto cavaliere si era rifuggito n^l convento dei PP. Agostiniani 
mezza lega fuori la cittk di Naro: mori il giornaS gennaro. 

II sig. Antonino Bongiorno figlio del Sindaco di Comitini ： 
qttivi passo a miglior vita nel mese di marzo. 

II cavalier D. Mario Lucchesi Palli mori in Naro add! 2 

La sig. D. Vincenza Rinaldi nata Smecca, moglie di abilis- 
fiimo medico e sorella del valentissimo Dr. Smecca , mori in 
Karo il 4 giugiio. 
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一 Gi^ ti lu dissi, e replicu : 
Pirchi in proporzioni, 
Picca ricchi cuntenisi 
'Na pupulazioni. 



11 sig. D. Giuseppe Scaletta di Termini, delegato di Sicurez- 
za pubblica e amministratore municipale in Naro, cess5 di vi- 
vere il giorno 13 giugno. 

II sig. Pasquale Maimene, pretore nella citt^ di Karo: quivi 
fini la sua vita add! 15 giugao. 

11 sig. Giuseppe Brunetti, segretario del mandamento di Ka- 
ro, pass5 all'altra vita addi 16 giugao. E nello stesso giorno e 
mese quivi morirono i seguenti: 

II sig. Barone Martorelli. 

II cav. D. Michele Martorelli. 

II cav. D. Giovan Battista de Castellett dei baroni Fiume- 
grande. 

La signora D.* Giuseppa Sillitti madre del baronello Sillitti. 

La signora D.* Rosa Imperia doviziosft proprietaria. 

II sig. Notaro D. Giovanni Defrancisci. 

Indi mori negli ultimi di giugao il sig. Giovanni Cacciatore 
padre dell'Arciprete di Comitini. 

II sig. Dr. D. Salvatore Imperia mori in Naro addi 3 luglio. 

II sig. Glrolamo Adamo, capitano della Quardia Nazionale, 
membro della Camera di Commercio, assessore dqjLla Giunta 
Municipale in Girgenti: mori nel mese di luglio (V. R Giomalt 
della Provincia di Girgenti, An. 3, n. 23, pftg. 4). 

II sig. Sindaco di Menfi mori pure in luglio (V. il SuppUman- 
to al n. 24 delPor cit. Giornale in .data 21 luglio 1867). 

II sig. Enrico Selvi di Livorao, applicato di Pubblica aicu- 

7 
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E a chistti divi a^ghiunciri, 
O dulci e caru amicu, 
St, autra motivu logicu, 
Chi a tia ora ti dicu : 

Lu sal pircht lu scheretru 
Di morti 'un tantti 'ncugna 
Cu chisti proprietarii, 
E agghiutti ed incut ugna ？ 

PirchJ cci vidi scrupuli, 
Si chistu cci fa dannu, 
Si chiddu cci fa 1， acitu, 
Si venicci un malannu. 

rezza in Girgenti, mori pure contemporaneamente (V. il citato 
Supplimmto al n. 25 in data 2 agosto 1867). 

II sig. Calogero Di Leo, sindaco di Villafranca Sicula, anita- 
mente al suo figlio Giuseppe, cessarono di vivere nello stesso 
di 25 luglio. 

D, Pasquale Mancuso di D. Salvatore proprietario di Musso- 
meli, Provincia di Galtanissetta, morto nel mese di agosto. 

La signora Marianna Sorce moglie del Sindaco di HusBomeli 
morta pure di cholera contemporanec^mente. 

La signora Garmela Genuardi, moglie del Giudice Concilia- 
tore D. Giovanni Negrelli in Mussomeli, morta nel mese di a- 
gosto detto anno 1867. 

Finalmente vo， ricordare che nel maggio 1874 moriva di cho- 
lera in Monaco di Baviera il sig. Kaulbach pittore tristamente 
celebre di Germania (V. La Scimza e la Fede raccolta religiosa 
ecc. 一 Napoli 一 Vol. 93, fasc. 555, pag. 255 in fine.) 
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Vidi ca si si seutinu 
Tanticchia fitti ，ii testa, 
O'un grancia 'ntra lu stomacu ； 
Eccu, *na cosa lesta, 

Lu canfaratu e laudanu, 
E zoddari di nivi : 
Mannanu pri lu medicu, 
Fannti zoccu prescrivi. 

E a lu mali 'n principiu 
Cassi 'n testa si d^. 
Cui pigghia primu, dicinu, 
Nun h gabbatu ma'. 

E perci6 diss! Ovidiu 
Cosa veru latina 
A tutti : Ohata primdpiis; 
Poi : aero medidna. 

La morti di arrassissimu 
Talia sti visti ttitti ； 
E ，！ in si & bona stomactt, 
E li cutugna agghiutti. 

Pri sfogu di so colira 
Va 'ncugna a qualchi banna ； 
Ma poi vidennu l，errama. 
La £stuci chi si azzanna, 
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Pri vita a un riccu metiri ； 
L'ammola prestamenti, . 
Va a locu saputissimu 
Nni li poviri genti. 

Nn， iddi chi nenti curanu, 
Sempri a la frati cicca 
Divoranu spropositi, 
Dieta o nenti, o picca: 

Lu medicu ^ na fimmina; 
Nun fannu cura esatta: 
Va lu varveri, e medica; 
，Na donna, e li sbaratta; 

Chistu lassati perdiri; 
Chiddu po farvi mali; 
Medici 'tin cci haunu a trasiri, 
Fora li spizziali. 

Cui jica spurpa e scippacci: 
Chiddi di la faUura, 
Li stranii sparapauli, 
Li addimina-vintura. 

- La morti a chisti noliti 
Cianchi nun si nni lassa, 
Ridi, e cazzicatummuli, 
Cci godi, si cci ，！ igrasaa 
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Lu so siccumi, e venicci 
，N， acquuzza *ntra lu mussu. 
Imptigna poi la fauci, 
E fa tagghia, ch'^ rtissu. 

Oussi dunanu st'asini 
A propria vita intoppu. 
Chi del mo male d causa, 
Pianga stesso doppu. 

Lu senti a stu curatulu 
Cu zarca e afflitta cera?.. 
Lu principi amicissimu 
Di lu re ha lu cholera. 

一 Cholera?!! Eri niii vittimuM 
一 Cholera sissignuri .... 
Di servi menzu-populu 
Cci nn，6 tutti in rumuri. 一 

Jamucci nni stu principi 

Principi di Circassu 

Chista h la porta, entramucci.;. 
Eccu di un migghiu arrassu . 

- Si senti gi^ la canfara: 
Vidi chi voca-vegna 
Di midicati e medici!.. 
Paura in tuttu regna: 
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Paura insiemi a palpiti 
Si leggi ，ii facci a tutti.... 
一 Chi fu? Chi appi a succediri ？ 
― Chi fti?l Cc， d cosi brutti!! ― 

Acchiana-scinni, oh angustia ！ 
Lu poviru malatu, 
Si torci, accrocca, vomita 
E grida: 一 Ahi ！ duru statu ！ 

Statu turmentusissimu 
D'aspri duluri strani: 
Statu, chi ，un si desidera 
Mancu a un cchW tintu cani. — 

' Gi4 Funghia cci annuricanu, 
Li labbri azzoli sunnu, 
Li occhi 'nfussati un nivuru 
Hannu giratu intunnu 

CchW ,un si canusci, ahi miseru ！ 
La facci h stracanciata. 
Li figghi su afflittissimi, 
La mogghi addulurata. 

Chi scena 1 scena tragica ！ 
Lu principi si afferra 
Ou la morti: chi spasimi ！ 
Ohi agunizzanti guerra ！ 



^^^^^^^^^^ 



A li stritti 6... Si sentinu 
Sugghiuzzi ，ntra ，n 'agnuni; 
La mogghi e figghi asciucanu 
Lacrimi a rammuccmni. 

Oca nun po cchiii Lappaniu 
E dici : 一 Jamuninni. 
Partinu : e lu Don Vartulu, 
Mentri chi *nsemi scinni, 

Dici a Paniu vutannusi: 
一 Lu vidi, o cam amicu ？… 
Deh! ranima priparati, . 
Prima clii qualchi *ntricu* 

Di morbu a chistu simili 
A tia pozza axrivari : • 
Risolviti, o carissimu, 
Di jirti a cunfissari. 

一 E comii cunfissarimi ？ 1 
Sintiti sti palori : 
，Nca cui nun voli moriri, 
Criditilu nun mori. 

Nun mori no'lu principi, 
Stati, stati serenu; 
Sapi, canusci e pigghiasi 
Ora tin contra-vilenu. 



DON LAPPANIU 

一 Nun mori?? ！. Iddu b nn cadavaru 
E nivuru un tizzuni ； 
E a ogni muihentu cridisi 
Nni rultimu assaccuni. 

Contra- vilenu ？ ？ ！ apatu, 
Si sapi e poi si mori? 
Ognunti pri canuscirlu 
Spinnissi li tisori. 

Ohi 'mpegnu allura fussicci 
Acciocch^ si sapissi ？ ！ 
Tempu 'tin cci fussi a perdiri, 
E mancu si durmissi. 

Anni ed annuni scursiru 
Chi sentisi 6holera, 
E hannu a muriri romini 
Sempri di ，na manera ？ 

E tanti d'iddi 'nfanfari 
Si nni stettiru musci? 
Ed ora stu rimeddiu 
Tra nui nuddu canusci?... 

Ma chi?!. Deli, un capu chianciri ！ I. 
Lu senti tu, lu senti?.. 
Crisci lu chiantu, e criacinu 
Piatusi ohim^ ! lamenti. 
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S'impietusisci l，aria ； 
L'ecu, senza cunfortu 
Eipeti : (ahim^ ！) lu principi 
E mortu ！.. b mortal. . d mortu ! 

一 Muriu?? ! dici Lappaniu, 
Muriu, pirchi sgarrau ； 
，Ncanciu di Fudu Fautru, ^ 
Vilenu si pigghiau : 

Ppii ！ Tantu nni appi a agghiuttiri 
Chi lu contra- vilenu 
C'avia a fari?... Stativi, 
,Nca stativi serenu. 

Ddu preti gran filosofu 
Prigau di cori a Diu 
Pi daricci pacenzia ； 
E a Paniu rispunniu : 

― Ma quautu 1 quanta ^ asinul 
Asinu miatiddti 1 
Ma quantu si nni ammachina? ！. 
Sempri avi ad essiri iddu ！ I. 

Lappaninzzu sentimi 
Giusta 'tin hai a diri una?! 
Ma chi ^ sta cosa ？ in craniu 
Forai chi cci hai maduna ？ 
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Lu principi chi stupidu, 
Stupidu comu tia 
Ti cridi chi avia ad essiri ？ 
forsi 'un cci vidia ？ 

O chi 'n tuttti ugualissimi 
Nni ressiri e lu atari , 
Vilenu e contra-tossicu 
Putevanu ingannari? 

Chiatu 'un pozzu supponiri : 
Nun avi funnamentu : 
Comu casteddu in aria 
Cadi a lu primu ventu. 

Lassamu a li filosofi. 
Si h chi 'nchistu munnu 
Uguali esseri pozzanu 
Dui enti, 。• si ci sunnu. 

Lassamu a Leibiniziu (1), 
Chi dici tali e quali, 
Ch'^ grossti e autu spropositu 
Enti perfetti uguali. 

(1) V. Dizionario Storico portatile 一 Contenente quanto vi ha 
di piU notabile nella storia sacra, profana, antica e modema. 
Golle aggiunte ed osservazioni del P. Anton Maria Delugo 一 
Alia parola Leibnitz, 
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Ma finci un certu Tiziu 
Ti porta dui pitanzi 
Uguali arciugualissimi 
*N tutti li circustanzi ； 

E poi ti did: Guardali 
Nni chista a manu dritta, 
Duna accural tossicu, 
Cc， 6 tossicu a minnitta : 

L'autra pitanza 6 papara, 
St'attenuu, bada beni ！ 
Tutta di contra-tossicii : 
Fa zoccu ti .cunveni. 

Tu allura chi facissitu? 
Comu Argu- cu cent* occhi (1) 
Attentu taliassitu, 
Acchi tu ，un t'infinocchi. 

E 81 un minimii dubbiu 
Ti jissi a sticchi e nicchi 
，N testa sguazzariannuti, 
Facennu ticchi ticchi, 

Senza cchit rigulariti 
Di sti dui cibi quali 

(1) V. Cognizione delta mitologia 一 Ediz. Napoli, 1827, p. 43. 
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Vilenu sia, esponissitu 
La tua saluti a un mali 

Unu d，iddi mangiannuti ？ 
A un mali?" Errai!!! Di morti 
Ti dassitu in periculu?.. 
No, tu mi dici, 6 forti ！ 

Parabula significa 
Chista, chi ddu signuri 
Di stu to contra-tossicu 
Mancu sapia roduri. 

Ma cui di vita a risicu, 
Cu b ca si mittissi?.. 
Pari chi cchiii di mettirni 
Nun cc ，甴 a dicuti-e-dissi 一 

E cca licinziannusi 
Cu Paniu, si lu vasa, 
Dicennu: ― Ora permettimi 
Di jiriminni 

Per6, caru Lappaniu, 
Senti, nun ti scurdari 
，Na bona esami fciriti, 
E jirti a cunfissari. ― 

Paniu la manti vasacci: 
E doppu ognunu poi 
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Di dda parti, e 'ncaminasi 
Pri raffaruzzi soi. 

Lassati arripusarimi, 
Mentri mi sentu abbintu; 
Ora ripigghiu subitu 
Cca nni lu cantu quintu. 



CANTU V. 
Lu OaribaldiniL 

Dehl prestu o vui susitivi 
lUustri Missinisi 
Da chiddu locti funebri, 
Unn' h ca siti misi. 

Siisitivi Arciviscuvu 
MaruUu Cesarettu, 
Lu studiu canonicu, 
Lassatilu un pochettu. 

Vui Patri Gattu celebri 
Viscuva a CifaW, 
Sbigghiativi, e a li predichi 
Nun cci pinsati cchiii. 

Lu studiu teologicu 
Pri ora cu vui *un s*intrica, 
Viniti cca, susennuvi, 
O miu Patri Formica. 
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Lu geniu matematicu 
Pri pocu sia attrassatu, 
Patri Ali^s susitivi 
Cu Patri Principatu. 

Vui Patri Bargos ottimUj 
Via! runiversita 
Di Bologna scurdativi, 
Puru viniti cca, 

Patri Cirillu splendidu 
Di ogni litteratura, 
Videmmi avvicinativi, 
Faciti cca figura. 

Patri Basiliu Amabili 
Famusu e assai eloquenti, 
Lassati Roma e applausi, 
Viniti prestamenti. 

E vui cam Jannopali 
Celebri gesuita 
Deh ！ vui *ncugnati subitu, 
Lu labbru miu v'invita. 

Patri Giuvanni Antoniu 
Chiamatu Viperanu, • 
Storicu e gran filologu, 
E regiu cappillanu, 
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Cu Patri Ermannu unitivi, 
Mittitivi a Iti lata 
A Patri Aiellu Eutichiu 
Nobili scienziatu. 

genii famusissimi, 
Onuri di Missina (1) 
Deh I tutti cca accustativi, 
Via! senza sfrattatina. 

Si di Fudna o Clida 
Airaccademia entrati, 
O puru nni chidd' autra 
Ditta di Abarbieati, 

Nun vogghiu no sapirinni, 
Omini di alta scienza, 
La vostra fama bastami, 
Pri avirvi cunfidenza. 

Li libra, chi stampastiyu 
Nun vaiu eu no circannu, 

di lu vostru scibili 
Oomora vi addumannu. 



(1) V. il Dizionario del sig. Ortolani nella descrizione della 
cittk di Messina: quivi si trova un quadro biografico degli uo- 
mini illustri Messinesi. 
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Sulu di vostra patria 
'Nsignatimi la via, 
E junti avemu a trasiri 
Dda nni la vicaria. 

E chista. Beni entramucci; 
Opra ^ di caritati 
Li carzarati vidiri, 
Chi assai su svinturati. 

La sintinedda ,un pipita, 
Pronta h 111 carzareri; 
E li 80 chiavi nni aprinu 
Di ferru li purteri. 

S，apri un graduni, e sentisi 
Lu scrusciu di catini, 
Chi a dui a dui *nsirragghianu 
Sti poviri mischini; 

Chi supra pedi portanu 
Di ferru la toanigghia 
Firmata a un fusu e zippula, 
Pri nun cuntari migghia. 

Ch， h trista assai sta carzara ！ 
Li tnura azzariati 
Cu gradi duppii ruvidi 
Tennti li cunnannati. 



114 



DON LAPPANIU 



Sintiti, o genii akissimi, 
Muvitivi a pietA ； 
Chi vuci forti e debuli 
Giranu cca e di dda. 

L'oricchiu mi firiscinu 
D'ira e di dogghia grida, 
Paxoli di cui spasima, 
XJrli di cui scunfida, 

Canzuni di mestizia, 
Multi pietusi accenti, 
Scrusciu di magghi, battiri 
Di mani e assai lamenti, 

Li carzarati guardanu 
Senza nudda surprisa 
La gran cit^ Missenia, 
Ohi ad iddi 6 suttamisa. 

In luntananza vidinu 
La turri di lu faru, 
La citatedda celebri 
Forti," chi ,un ha lu paru. 

Lu mari e la Calabria, 
Li ligni foresteri, 
Lu vrazzu, chi ricurvasi, 
Dittu di San Raineri. 
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Ogni cosa talianu 
Sempri con occhiu mortu: 
Una batia di monachi 
Sulu cci cunfortu. 

Chista batia, chi vidinu 
，N facci a la vicaria, 
Fa ad iddi ricurdaricci 
Keligiusa idia. 

Ah ！ verti h indtibitabili 
Old la Eeligioni 
Sola po rianimaricci 
A cunsulazioni 1 

Scinnemu, o genii celebri 
Sntta ddu dammuseddu; 
Lu catinazzu sfermasi, 
Di ferru un gran purteddu 

S，apri, mentri zurrianu 
Li cancari a^rruggiuti; 
Allura appena vidisi 
TJn miseru 'n saluti. 

La so svintura nivura 
liU porta fina a cca, 
O genii famusissimi, 
Muvitivi a piet^. 
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Brasuzzu iddu si nomina 
Di Munchichiricht, 
Ca doppu un guaiu ricivinhi 
Autri tricentutri. 

Nun sapi cchid si esistinu 
Pr'iddu parenti e amici; 
Dumanna, scrivi littiri; 
Ma nuddu cci nni dici 

Neppuru una notizia. 
Oh quantu h svinturatu ！ 
Pr' iddu 'un cci pensa un'anima: 
Da tutti h abbannunatu ！ 

Genii cumpassiune vuli , 
A vui lu raccumannu: 
Deh! stu 'nfelici miseru 
Jitimi cunftirtannu. 

L'anima sullivaticci 
A la celesti stanza; 
Mentri lu cciatu duracci, 
Diciti ca cc，6 spranza. 

Diciticci, diciticci 
Chi assicurassi rarma, 
E a la timpesta subitti 
SuccidirJl la carma. 
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Spiraticci fiducia 
In Dill, ch， h di buntd,, 
E nun putr^ cunfunnirsi 
Per una eternity (1). 

Missinisi celebri, 
Ora ca sta cu vui, 
Di cori vi ringraziu, 
E nun mi pentu echini 

Di scujitatu avirivi 
Lu sonnu sapuritu; 
Quantunchi a mia scUsatimi, 
Facennumi attrivitu. 
' Gu 'nganni e cu disordini, 
Gridannu libirtati 
La rivolta in Sicilia ' 
Cursi pri ogni citati. 

Piemunti cu Borbonici, 
Di cori tradituri, 
Contra a lu re legitimu 
'Nganni appiru sicuri. . . 

Garibaldini e populu 
Cu libirt^ riversa 

(1) In te Domine speravi,. non confandar in aeternum ― Ps, 
30. 1. 
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La Sicula mia patria 
Mi dettiru pri persa. 

Tutti sti.guai nni avvinninu 
• L'annu milli ottucentu 
Sissanta, annu terribili, 
Annata di spaventu. 

Amiata, in cui Sicflia 
Cu ringannati sguardi 
Vitti cu Focchi proprii 
A Peppi Garibardi (1). 



(1) Che cosa ^ Garibaldi? Garibaldi nel 1860, sciiire 1， UnM 
Cfattdica 、 hi un miserabile filibustiers, e poi divent6 on audace 
condottiero, e poi un valoroso guerriero devoto alia Casa di Savoia. 
Nel 1862 fu giudicato un ^isiirpatore dei dritti della corona, 
a un ribelle alle leggi dello Stato. Nel 1867 poi fu per Thiers 
un falco da caccia al servizio del Piemonte; per Rouher una 
specie di AnticrUto , che vuole atterrare gli altari e schiaiitare 
la Religione ； per Laporta la incarntizione ddVamor palrio; per 
rex-garibaldino Civinini un importuno perturhalore della pub- 
liUca quiete ； per Ferrari la poesia vivente; per Villa un inno- 
•ente career ato; per Mari un delinquente; per Coppino la piu schietta 
98pre8sione del serUimento nazionaJe, 一 Ma insomma che cosa e 
Garibaldi ？ 一 Garibaldi h un' insalata per tutti i gusti, dal buo- 
mo in fuori ！ V. La Vespa, giornale serio-faceto per tutti, an. 4, 
B. 317, pag. 3. 
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In chistu tempi! ruvidu, 
Timpazzu di ruina, 
Aprennusi li carzari, 
S,apreru anchi a Missina. 

E Brasi cuntintissimu 
Nisciutu a libirt^, . 
Voli girari subitu 
Pri tutta la cit^. 

Scinni a la portu a vidiri 
Dda bella palazzata 
Chi cchii!l di un migghiu allungasi 
Di la Marina a strata. 

Ddocu cu gioia godisi 
La statua assai baggiana 
Di Nettunu, ch'innalzasi 
,N menzu di la funtana. 

Poi mentri gira attrovasi 
,N chiesa di Sant， Elia, 
Unni 'n pittura ogni opera 
Certu si dipincia 

Di Missinisi, ch^eranu 
A dd, e^uca *nningati, 
Li quali si chiamavanu 
Li Filocamu frati. 



、 1，； 
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，N facci osservau, di Veneri 
Unni lu tempiti fd, 
Di Catarina l,autru 
Spusata cu Gesii: 

Di sta martiri virgini 
Vitti la decorusa 
Tila, chi' appi a dipinciri 
Marin di Siracusa. 

Dipoi, mentri giravasi 
Brasi pri la cit^, 
Chidda di San Gregoriu 
Chiesa cc，intoppa, e va: 

Acchiana; trasi e vidila 
Tutta, ch*6 in greca cruci; 
Ed incrustata ammirasi 
Di marmu, chi assai luci. 

Di cuntimplari 'un saziasi 
L' Altaru, ch*d maggiuri, 
Unni cc ，台 lapslazzari, 
Agati e petri duri. 

Tutti preziusissimi, 
； Cu adorni rilevanti ♦ 

Nni lu disignu artisticu 
Nobili e assai eleganti. 
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Jiu a vitti lu musaicu, 
Unni rucchiati aspetta 
Dda maistusa Virgini 
Ditta di la Oiambretta. 

Poi pri girari partisi 
Pir rUniversit^, 
Chi casa gesuitica 
Era idda un tempu dda. 

Tra dui saluni vidisi 
'Na bona biblioteca; 
Cci su anticagghi e crocchiuli 
E la pinacoteca. 

Doppu a la chiesa trasi 
Chi di Sant， Anna cc， d, 
Brasi si vota, e amiracci 
Quatri di Comand6. 

Quannu di chistu tempiu 
Brasi nisciu, vicinu 
C，un canuscenti 'ncontrasi 
Ch'era Garibaldinu, 

Chi a mali 6 sempri deditu 
Cu ambiziusa ciamma ； 
Chi ha cunsumatu, ahi miseri 1 
Tanti figghi di mamma : 
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Si chiama mastru Annibali 
Chi sempri 6 statu pazzu 
'Mmenzu a lu latruciniu, 
E a fari lu smargiazzu. 

Comu a Brasuzzu capita, 
Tantu lu strinci e abbrazza, 
Sinu ca cci fa mettiri 
，Na russa cammisazza. 

Facennulu poi scriviri, 
Cu assai promissi fini 
E fatti nenti, subitu 
，Ntra li Garibaldini. 

Lu jornu appressu nescinu 
Annibali cu Brasi, 
E in chidda di Sant，Agata 
Chiesa va ognunu, e trasi : 

La giranu, la vidinu 
Tutti dui sempri uniti, 
E chi apparteni apprenninu 
A Patri Minuriti. 

Ddocu vicinu ammiranu 
Cu occhiu cuntenti e carmu 
Sculpita di Montorsuli 
,Na bedda fonti in marmu. 



CANTU V 



Cu attenzioni osservanu 
Li mostri di lu mari, 
La conca dedacogana, 
Chi li fa stupefari : 

E li vascuzzi guardanu, 
E li ciumi sdrajati, 
E tanti mitologici 
Fatti ben rilevati. 

L'iscrizioni vidinu, 
Chi Maurulicu fici ； 
E trituna, chi regginu 
Uniti, comu amici, 

Tutti ，na bedda crocchiula; 
TJnni cci su ninfiddi, 
Chi ,ntra ，！ la tazza innalzanu 
Li quattru piociriddi ； 

Li quali tutti servinu 
Pri un globu mantiniri, 
Unni Oriuni addrizzasi 
Mustrannu altu putiri. 

Doppu chi Brasi e Annibali 
Godinu di sta fonti, 
A catridali awianu 
Tutti li passi pronti. 
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Prima di fora osservanu 
E poi trasennu dintra, 
Sempri ammirannu avanzanu 
Sempri pri jiri innintra. 

Bassi rilevi ammiranu, 
Chi sunnu assai vistusi ； 
E di li santi apostuli 
Li statui maesmsi. 

Multu surprisi restanu, 
Attenti cuntimplannu 
Di marmu chiddu pulpiiu 
Cridutu di Bonannu. 

Un mausuleu fa mettiri 
D，iddi nni rocchiu zeli 
Versa di rArciviscuvu 
Di Blasi Gabrieli. • 

Vannu a I'u corn, e arrestanu 
Sempri cu rocchiu ncutta, 
A riguardarla dediti 
Di punta in punta tuttu.. 

Si sentinu comprenniri 
Di altissimu stupuri, 
Quannu di poi rimiranu 
Chidd'altaru majuri. 
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Ciuri, ocidduzzi e pampini 
Cu centu adornamenti 
Di agati e calcedonii 
Lu mtistranu eccellenti. 

Dda machinetta a dirisi, 
Misa darr^ raltarti, 
Nun b straeccellentissima, 
Chi certu nun ha paru? 

Idda amatisti ed agati, 
Diaspri e avventurini, 
Cumioli e lapslazzari 
Ed atitri petri fini 

Avi, chi uniti, *nsemmula 
Fannu ，na gran pittura, 
Senza nuddu addunarisi 
S，iddi hannu juncitura. 

E ddocu di la littira 
La Matri eterna amanti, 
Versa di cui addinocchiasi 
Brasuzzu pri tin^istanti. 

Allura mastru Annibali 
C'un gestti, chi ,uii cunvinni 
Si tira a Brasi subitu, 
Dicennu : ― Jamuuinni 一 
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Ma Brasi, quannu nescinu 
Si vota a lu so amicu, 
Dicennu : ― Caru Annibali, 
lu pri daveru dicu, 

Tal^I a Maria Santissima 
Vidi, ，！ in mi 1， hai a tuccari ； 
Ca masinnd, tu guardati, 
Nni avemu a sciarriari ！ 一 

Annibali nun pipita, 
Comu si mai a la munnu : 
E intantu sempri 'nsemmula 
A firriari sunnu. 

A catridali propria 
Darr^ lu cappilluni, 
Unn'era anticu tempiu 
Fattu per Oriuni, 

Cca ora in canciu vidisi 
Assai megghiu adattata 
La chiesa di San Japicti 
Nun tanta ammuntuata. 

Chisti dui amici addrizzanu 
Pri la Giudeca vannu, 
Unni ，na chiesa 'ncontranu, 
E trasinu guardannu. 
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Chista era un'aritichissimu 
Tempiu, lu quali h statu 
A la Deit^ maritima 
，Na vota dedicatu : 

Ora Maria Santissima 
Annunziata rha, 
Di Catalani dittasi 
La chiesa, unni h ca sta. 

Poi doppu tin pocu osservanu 
Pri comu si cunveni 
La chiesa, chi a Cruciferi 
Pri drittu si apparteni. 

E ddocu chi cumprenninu 
Cu rintellettu saggiu 
La pittura di Lazzaru 
Fatta da Oaravaggiu : 

Maria cU li dui apostuli 
Riguardanu cti briu, 
La quali da Don Nunziu 
Russu si dipiuciu. 

Ddocu videmmi ammiranu 
Pitturi di autri santi 
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E la Beata Virgini 
Ditta di agonizzanti (1) 

Quannu Brasi ed Annibali 
Eitornanu in quarteri, 
Chi prestu si avi a paxtiri 
Hannu ntitizii veri. 

Ed eccu chi s*imbarcanu 
A Riggiu pri arrivaxi, 
E ddocu junti, miseri 
Appiru a cuntrastari 

Contra di li Borbonici 
Cu gran rimorsu internu 
Cu Garibaldi 'nsemmula 
Jeru dipoi a Salemu (2). 

Ddocu vosiru vidiri 
Un jornu versu tarda 



(1) V. Dizionario topografico deUa Sicilia di Vito Amico per 
GiOACCHiNO Di Mabzo. 一 Vol. 2, alia parola Measina. 

(2) La notte del 19 agosto 1860 Garibaldi lev6 le Encore da 
Taormina, suiralbeggiare toccava a Capo deirArmi. Alia prima 
luce del 21 Bixlo assalt6 i napolitani dinanzi a Regg^o, mentre 
Missori e Garibaldi li girayano. Dopo sangainosa scaramuccia 
Reggio si arrende. Indi Garibaldi and6 a Salerno, e vi dimorb, 
da qui vol5 per Napoli. 一 V. Storia d* Italia dal 1814 al 18^ 
di LuiGi AvELLi 一 Ediz. di Milano, 1864, vol. 4, cap. 4, pag. 153 
e seg. 



CANTU V 

Lu gran domu, ch' iaavasi 
Pri Kubertu Guiscardu, 

Vittiru di I'apostulu 
Matteu la sepultura 
Cu chidda di Gregoriu 
Settimu; stannu accura 

A tanti assai magnifici 
Ed ottimi ornamenti, 
E di culuri variu 
A marmi nsplennenti. 

JerU dipoi a la celebri 
Vecchia University, 
Chi da lu nonu seculu 
E dintra a dda cit^ (1). 

Ed eccu tuttu 'nsemmula 
Cci veni la chiamata 
Pri Napuli, dda currinu 
Senza guardari strata. 

Ghicaru si a Partenopi (2) 
Allegri e assai fistanti ； 

(1) V. Dizimario univeraaie delle scienze ecclesiastiche di Ri- 
chard e GiRAUD alia voce Salerno, 

(2) V. Cognizione della mitologia ― Ediz. di Kapoli, 1827, pa- 
gina 87 in fine. 
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Pri un pocu divirtennusi 
Stettiru triunfanti, 

Cu rautri ambiziusissimi 
Birbi Garibaldini, 
Chi a fari maJi e a strudiri 
Sempri eranu vicini. 

Ma quannu poi truvarusi 
，Nco8tu quasi a Caserta, 
E 'ntisiru lu ciauru 
Di una battagghia aperta ； 

AUura nun spirciavacci, 
Nemmancu pri pinsata, 
Di jiri dda a gudirisi 
Tutta dda gran caseata. 

Li botti eccu si sentinu ； 
Fucili hannu sparatu, 
E un turn turn ribummacci 
Da chistu a chiddu latu. 

L'attaccu si cuntinua 
，N ponti di Maddaluni, 
XJnni cc，6 stragi d'omini 
Pri vucca di cannuni. 

Contra di li Borbonici 
Vannu Garibaldini, 



CA2STU V 
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Li quali ben la paganu 
，N terra d^nnu li rini. 

E focu, e fumu, e strepitu 
Di trummi e di tammuri, 
E 'ntrunamenti orribili, 
E accanimenti duri : 

Cc ，色 grida forti e debuli, 
di munizioni 
Fracassi, chi spaventanu : 
Tuttu d confnsioni. 

Lu sangu a ciumi scurriri 
Cumincia supra terra, 
Chi si vistiu russissima 
Cu dda crudili gUerra. 

Di morti e quasi a moriri, 
E di armi abbannunati, 
Di corpi mostruosissimi, 
Di membra stratagghiati 

Dd'orrenntt campu vidisi, 
Ch, b cummigghiatu tuttu; 
Unni passta terribili 
La morti cu lu luttu. 

Li poviri Borbonici 
Sunnu pigghiati a sfreggiu, 
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Nun sannu comu, e vidinu 
Chi ahim^ ！ nn， hannu la peggiu. 

Nun sannu comu, ahi miseri ！ 
Iddi nun sannu nenti ； 
Ma foru sempri in perdita 
A via di tradimenti. 

Trummi e tammuri strillanu 
Sona la ritirata; 
E Brasi e mastru Annibali 
Nun sunnu a raffacciata, 

Ogni rsbssigna chiauiasi 
Tra li Garibaldini ； 
Ma Braai cu chidd'autru 
Nun sunnu dda vicini. 

Ognunu, chi si nomina, 
Rispunni, benchi stancu ； 
Ma Brasi nun rispunnicci 
E Annibali nemmancu. 

E unni su?.. Aspittatimi 
Sutta a lu cantti sestti, 
Chi avemu chi discurriri, 
Per ora chistti b lestu. 



OANTU VI 



La fantaslma 

Trista b la notti, e avanzasi 
Di visu assai scurusu 
C，un vistimentu nivuru, 
E va di juau in susu. 

Nni I'una manu e Fautra 
Dui gran pinseddi teni, 
E poi qualunquisiasi 
Cosa tincennu veni. 

Ad idda intornli lucinu 
Picciuli stiddi e granni, 
E a latu orridu ruccula . 
Ad idda un varvajanni. 

Silenziu e solitutini 
Cci vannu pri d*appressu, 
E un mazzu di sonniferi 
Cci snnnu sempri ，mpressu« 
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Cu dritta e manca arrancasi 
Ddi 80, dui gran pinseddi 
Ed in niuru carricu 
Di tinciri nun speddi. 

In chista notti Paniu, 
Mentri sulu si attrova 
Nni la so casa propria, 
Forti rimorsi prova, 

Pri aviri in pricipiziu 
Jittatu ddu finis teri, 
Chi mortu ora s'imagina 
Di cumparirici arreri, 

Insanguinatu orribili 
Cu rutti vrazzi e testa 
Cci pari ad occhi torbidi 
Ca si cci mauifesta. 

A 8ta cumparsa sentisi 
Lappaniu ，ntra li spini, 
Trema tuttu agghiazzannucci 
Lu sangu di li vini. 

Lu mortu avvicinannusi 
Pari chi ramminazza 
Cu li palori, e cridisi 
Ditti cu aspra vuciazza. 



CANTU VI 

Cchiii assai a Paniu un tremitti 
Cci veni di spaventu, 
E prova in cori un palpitu, 
Chi nun cci duna abbentu. 

Cci pari chi cchiii *ncugnacci 
Lu mortu drittu drittu, 
Sempri rimproverannulu 
Di dd'orridu delittu. 

Lappaniu intantu aggirasi, 
Di cca e di dda talia, 
E cerca di riflettiri - 
Chi la so fantasia 

Purtava sta fantasima, 
Chi nun 6 realmenti, 
Mentri cchiCl chi guardavasi^ 
Cchiii nun videva nenti. 

E pri ricupirarisi 
Tanticchia di risettu, 
Paniu si jetta a dormiri 
Dintra di lu so lettu. 

Lu sonnu inultu placida 
E cu silenziu granni 
Li paparini amabili 
Supra di Paniu spanni •• 
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Lu quali; risturannusi 
Di scanti e di stanchizza, 
Lu 80 riposu capita 
Piacevuli ，na stizza : 

Pirchi mentri arripoaaai, 
Comu li membri vonnu, 
Eccu ca va a sunnarisi 
Un assai bruttu sonnu. 

Un, umbra assai terribili 
Comu un giganti pari, 
Chi a la so casa propria 
La vidi appiccicari, 

Gci pari ca svulazzanu 
Tanti jacobi e cucchi, 
Chi un tristu malu auguriu. 
Portanu nni li vucchi, 

Jittannu lamintevuli 
Gridazzi spavintusi, 
A cui cci currispunninu 
Li abbai assai acantusi 

Di tanti arraggiatisaimi 
Traditurazzi cani, 
Chi lu silenziu rumpinn: 
Sebbeni su luutani. 
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Paniu vidi chi penetra 
Chidd'umbra da la tettu ； 
E muru mura scinnicci 
Sinu supra a lu lettiu 

Vidi ca dd'umbra b sckeretra 
*Ntru8ciatu di un linzola; 
Scheretrti, chi, affirranntisi 
A Paniu, curri a volu: 

E lu trasporta subitu 
Ntra niuri crafocchi, 
Unni pri scuru ，iin giuvaau 
Nenti la vista e rocchi. 

Un trimulizzu a Pania 
Li vini va circannu ； 
E un colpu in cori sentisi, 
Chi strincisi <3i affannu. 

Si cridi di truvarisi 
Dintra ，na grutta oscura, 
Tremenna, orribilissiraa, 
*Mpastata di paura. 

E 'n terra vidi scurriri 
Ciammi di cca e di dda 
'Nsangati, ch'interrumpinu 
Dd'orrenna oscurit^. 
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Sti ciammi poi si isavanti 
Nni Faria assai attirruta, 
Chi nni lu so silenziu 
Si mustra 'firuciuta. 

Allura chiddu scheretru 
Jetta un lamentn stranu, 
E besoii cumpariscinu 
Feroci ammanu ammanu, 

Li quali tutti *nsemintila 
Urlanu orribilmenti, 
L'ticchiazzi sbarrach'ianu, 
E sgrignanu li denti. 

E contra Paniu subitu 
Lu scheretru li assugghia ； 
E Paniu cerca sfujiri, 
Ma cadi e s*impidugghia. 

Oca tutti si cci avventanu 
Lu scheretru rafferra; 
E contra puru scinninu 
Ddi ciammi sinu in terra ； 

Li quali poi, astutannusi 
Da un fieri! e forti ventu, 
Lu scuru fannu accrisciri 
E a Paniu lu spaventu. 



CANTU VI 

Lappaniu attirrutissimu 
Si senti gi^ strazzari, 
E lu cori chi palpita 
Gi 幺 sentisi aggranfari. 

Lu scantu h accussi orribili, 
L'aflFannu h tali *n pettu, 
Chi Paniu fa un risautu, 
Rivola di lu lettu. 

E allura arrisbigghiannusi 

• 、 

Cu gran paura fina, 
Cerca a tantuni subitu 
Unni 8u， li cirina. 

Un surfareddu pigghiasi, 
Chi a muru appunta e sfila; 
E cca, facennu tricchiti, 
Poi adduma la cannila. 

Attentu gtiarda, e addunasi 
Ca *un vidi nenti cchW; 
E un pocu serenannusi, 
Esclama : ― Ohl un sonnu fii ! 

Allura, incuraggennusi, 
Lu scantti cci spirisci, 
Si curca a ripusarisi, 
E arreri si addurmisci. 、 
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Mentri chi Don Lappaniu 
Cuetu sta durmennu, 
Di novu va sunnannusi, 
E fa stu sounu orrennu. 

Cci pari di truvarisi 
Ntra ，！ la profunna notti 
Scurusa, chi silenziu 
Nn*avi chiii assai chi potti : 

Lu quali 'n terra tacittl 
Regna cu gran riguri, 
Tantu chi affattu ,uii sentisi 
Lu minimu rumuri. 

Cca a Pania fa vidirisi 
Na luci di luntanu, 
La quali eccu avvicinasi 
Ad iddu chianu chianu. 

Sta luci, awicinannuai 
Continuu a ogni tanticchia 
L*aveva ,na fantasima, 

era cu cannilicchia 

Ntra una manu, ed a Fautra 
Manu avia situata 
Un serpi aspru lunghissimu 
Tuttu *ncud(i)ariatu : 



Chi di lunghizza simili 
A un capu di rituni 
Era, ma distinguiasi 
La ctida e lu tistuni. 

Chidda fantasma 'ncugnasi 
A passi multu lenti, 
Chi di lu so 'ncugnarisi 
Affattu 'un si nni senti. 

Si arresta, e fa ，na pausa, 
Stannu, comu cu pensa, 
Pri cchitl 'mprimiri a Paniu 
L'idea di so priaenza. 

Oca scascia un forti fulmini 
，Un tantu ad iddi arrassu, 
E Tin tronu orribilissimu 
Cu strepitu e fracassu. 

Un tirrimotu sentisi, 
Chi a Paniu cci pari 
Ca li muntagni ciaccanu, 
E vannu a sdirrupari. 

Iddu si adduna di essiri 
Mentri chi assai si spagna, 
Supra un gran pricipiziu 
Ntra un pizzu di mtrntagna. 
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Oil rocchiu misurannusi 
Ddu pricipiziu va, 
Mentri a lu funnu vidicci 
Gran focu in quantiUl: 

E intornu a chistu rabbianu 
C'ucchiazzi e vucchi aperti 
Bestii firoci orribili 
Di crudeM cuverti: 

Liuni e gran piddottuli, 
Lupi, jeni e leupardi, 
Ursazzi bianchi e nivuri, 
Tigruni e gattipardi (1). 

Lappaniu gcantatissimu, 
Quasi pri aviri ciatu 
Si vota a dda fantasima, 
Chi nenti ITia lassatu. 

Ma ohim^ ！ chi riguardannula 
La vidi tutta brutta 
Di sangu, chi fa chioviri ^ 
Tuttu pri jiri sutta, 

(1) V. Compendia di Storia NaturaU di G. Delafasse .Vol. 1. 
Zoologist — Glassificazione del regno animale, tipo 1., clas. 1.*, 
ord. 3.， famig. 3. 
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Dd' orrennu pricipiziu, 
Unni siccomd un ciumi 
Va nni ddu focu e criscicci 
Un sangninusii lumi. 

Sangu di rocchi scurricci, 
E di li naschi e vucca 
Sangu va stizziannucci, 
Sangu da oricclii sbucca. 

E dd'armalazzi ferii 
La lingua hannu allungata 
Pri capitari gucciula 
Di sangu addisiata; 

Ma sempri ccbiCl si arrabbianu 
Pirchi lu sangu va ^ 
Nni chiddu focu, ch'isasi 
E cchiii 'nsangatu sta. 

Allura Don Lappaniu; 
Chinti di trimulizzu, 
Risolvi alluntanarisi 
Da chiddu autu pizzu; 

Ma li gammi cci ammoddanti, 
Nun sapi caminari .... 
Quann* eccu tuttu *nsemmula 
Gi^ sentisi affirrari 
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Li SO capiddi ，！ i craniu 
Chi stritti su ，！ itra denti 
Di chiddu, di fantasima. 
Lunghissimu sirpenti. 

Idda cca a Paniu subitu 
Cci duna nni'lu schinu 
Un*aminuttuni, e jettalu 
Zanghi di dda a Pinninu. 

Ma Paniu nun pricita, 
Si senti trattinutu 
Pri li capiddi in aria 
Da ddu sirpentu astutu, 

Intantu la fantasima; 
Chi lu sirpe^ti teni, 
Comu scudduriannulu 
Di la so manu veni ； 

Cussi fk sempri scinniri 
Nn'aria ttittu suspisu 
A Paniu, chi ，！！ periculu 
Assai tremennu d mis a. 

Paniu vidi chi reggirsi 
Nun po a jiri a muntata, 
Guarda a lu bassu, e orribili 
Vidi la so calata 
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Versu ddi ferocissimi 
E brutti armalunazzi, 
E senti congelarisi 
Tutti li vini 'n jazzi. 

Un gran tirruri e palpitu 
L'assalta di ogni latu: 
Voli gridari, h inutili, 
Cci pari ch'd affucatu. 

Li capiddi cci addrizzaiiu; 
Ma lu sirpenti allura 
Apri la vucca, e lassalu 
Cadiri a la malura. 

Ahi! chi terribilissimu 
Orrennu assai spaventu 
Appi Paniu, chi sbigghiasi 
Subitu in un momentu ! 

E cu surprisa addunasi 
Ca ，n terra era cadutu, 
No mmenzu a chiddi bestii 
Pri comu avia cridutu. 

Mentri chi ancora palpita 
,N pettu lu cori ad iddu, 
E struppiatu sentisi, 
E avi un suduri friddu. 
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Lu nostra D(m liaippaniu 
Vidi di li ciaccazzi 
Di la porta, chi trasinu 
Di un certu lustru razzi. 

Adaciu adaciu suslsi 
Di 'nterra, e poi si avvia 
Versu la porta, e sabitu 
L，apri e la sbarraehia. 

E vitti cu delizia 
Chi cchiii sempri agghiurnavia; 
E allura, 'ncuraggennttei 
Un pocu, suspiravai 

Doppu dipoi arritrannusi 
Si misi a tistiari, 
Dicennu: ― Sunnu sonnura, 
Ma fannu assai seantari 一 

Li lugubri fantasimi 
A Paniu sannu misi 
In fuga di hi lucidn 
- Jornti cchiii assai palisi. 

Paniu si vidi splendiri 
Dintra la menti un raggin, 
E sentisi cumprenniri 
D'insolitti curaggiu. 
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E jornu chiaru, sperclisi 
Ogni scantusu oggettu; 
E la spiranza a Paniu 
Cci arridi *ntra lu pettu. 

E cca pri axrivintarisi, 
Dannu iln'ucchiata in gini, 
Supra ，na seggia assettasi, 
E jetta un gran stispiru. 

一 Ahim 台, dicia, me miseru ！ 
Ora chi cci cavavi 
C，a moriri a ddu poviru 
Frusteri sdirrupavi?!.. 

Cu 8^ si multi orribili 
Castighi ha priparatu 
Dominiddiu giu9tissimu 
Contra stu miu piccatti?!.. 

Ma Ora tin cc*6 rimeddiii ！ 
Chi cosa pozzu fari?!.. 
Oh! certu 6 assai difficili 
Chi vivu appi a riststri 

Stu poviru omu straniu; 
Pirchi cu' h chi ha cadutti 
Da chiddu pricipiziu 
，！ Jtra morti si nni ha jutt*. 
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Sulu dda sutta jiricci 
Putria comu a vidiri 
Unni h lu so cadaveru, 
E jirlu a sepelliri. 

Ma cu sti tempi torbidi 
Lu jiri firriannu... 
Chi sacciu?!.. Po sttccediri 
Poi a mia qtialchi maJannu... 

Signuri pirdunatimi, 
Jeu nun lu fazzu cchiA 
Nautru delittu simili: 
Pirdunu, o miu Gesill 一 

Cussi lu nostru Paniu 
'Ntra se stissu dicia, 
Mentri chi alluccutissimu 
Li seggi so talia. 

Li guarda e va cuntannuli: 
Una, tri, cincu, setti 
E ottu, deci e unnici: 
Poi comu un loccu stetti. 

E dissi: 一 Chi po essiri?!. 
Mi pari casu novu, 
Li seggi eranu dudici, 
E menu una nni attrovu 



GANTCJ VI 
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Ora ？ ！ Chidda fantasima 
Si la potti pigghiari?!.. ' 
Ma almenu chista fraudi 
Mi la duvia sunnari!.. 

Nca unni su juntu?!.. asinu 
A sonni 'un damu cuntu: 
Chisti su, sempri favuli 
Falsi. Ppill tinn'era juntti?!. 

Sar^ sbagghiu biddocculu 
Di mia. Ora di bottu « 
Arreri ，nca cuntamuli: 
Una e setti ottu, 
- E novi, e deci, e unnici... 
Ih! e Fautra seggia timi， d?!. 
L'affari b vera seriu!.. 
Ma unni squagghiaii tal^?!.. 

E cca lu Don Lappaniu 
Si susi di assittatu, 
Cunfusu nni lu senziu, 
E tuttu stralunatu. 

Doppu susutu addunasi 
Chi la so testa leggia 
Jfun avia misu a computu 
Chidda, unn'era iddu, seggia. 
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Surprisu maravigghiasi, 
Un risiceddu ammutta, 
E dici: 一 Chi filinia 1 
Idda era a mia di sutta 

La seggia, e jeu circavala, 
O pezzu di asinazzu: 
Li viu ca ora su dudici, 
E 'un cc，d nuddu imbarazzu. 

Nca abbas ta jeu 'ugannavami 
Pezzu di gnignalil., 
Nni lu morbu cholericu 
Cus^ sbagghiu acc 讓 --t 

E mentri chi viniacci 
Stu dubbiu salutari, 
Malife bruttu bestia 
Gi^ si appi a risbigghiari; 

Lu quali *n testa a Paniu 
Misi tanti pinseri, 
Chi 'nghirri 'nghirri stavanu, 
E si cunfunni arreri. 

Oussi scuncirtatissimu 
Lappaniu appi li presci 
Di merci jiri a vinniri: 
Chiui la porta, e uesci, 
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Lu casciuni acchiappannusi 
Prestu.si movi, e va; 
Ma porta sempri 'nsemmula 
Ddu bruttu Malif", 

Ah! ca 8U stancu, caspita 1 
Basta, basta ristamu 
Cca, chi nni lu settimu 
Cantu poi nni parramu. 
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Lu rapaci. 

E cosa di vidirisi 
Chi lu munti Lunganu 
Veni ad unirsi alTautru • 
Chiamatu di Garzanu, 

Per menzu di magnifici 
Ponti, chi ，un su, comuni, 
Ponti straordinarii 
Ditti di Maddaluni, 

Oh! cosa da *un scurdaxisi 
Chi a maravigghia movi I 
Stitta nni lu primu ordini 
L*archi su' dicinnovi ； 

Ottu cu vinti 'nsemmula 
Sunnu rarchi di ，mmenzu ； 
Ma chiddu chi cuntinua 
Ancora a fiiri senzu 
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In chisti ponti b l，ultimu 
Ordini da archiatu, 
Chi di la primu e l,autru 
Di supra h fabbricatu. 

St'ordini terzu massimu 
Vinni fattu accusst, 
Chi l，archi a fila cuntanu 
Giustu quarantatri. 

Sia a Vanvitelli gloria 
Sti ponti architettannu, 
Dannucci gran sussidiu 
Lu quartu Firdinannu (1). 

Ddocu a sti ponti prossimu 
Stava jittatu 'n terra 
Firutu mastru Annibali • 
In chidda orrenna guerra : 

E Brasi chi circavalu 
Truvannulu a stu statu, 
Pri darci aiutti e assistirlu 
Si aveva dd^ arristatu. 



(1) V. Nuova guida delta citth di NapoU per Lorenzo Polizzi 
—— Gior. XII in fine. 
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E chista fu la causa 
Chi nun si palisaru, 
Quannu a rassigna subiui 
'Ntra I'autri li chiamaru, 

Brasi cumpassionevuli 
Senti a lu cori spina 
Mentri chi a mastru Annibali 
Lu sangu va a lavina, 

Di Brasi chiddu sociu 
E di li guai a rabbissu ； 
Chiddu firatu allagasi 
Nni lu so sangu stisaru. 

Cu lamintusa e debuli 
Vucidda 一 Oh Diu 1 ― esclamau 
Annibali, e pri perdita 
Di forzi assiucupau ； 

Quannu avia jutu a cogghiri 
Brasi frascami lesta, 
A fini di mittircila 
Pri sutta di la testa. 

Turnatu Brasi addunasi 
D'iddu, chi ，！ in duna ciatu ； 
Lu cridi mortu, e sentisi 
Brasi cchiii adduluratu. 
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In chista scena tragica 
Oran gutta a chistu veni, 
Di chianciri senti impetu ； 
Ma Brasi si tratteni : 

Di 111 so amicu Annibali 
Pinsau di tastiari 
Lu pusu, unni lu battitu 
Potti verificari. - 

Brasi, persuadennuai 
Ca chiddu mortu ，uii cc'era, 
Oumincia a serenarisi 
Tuttu in qualchi manera. 

E sebbeni sintiasi 
Un certu trimulizzu 
Ddi fraschi va azzizzannucci 
Pri sutta lu capizzu. 

Si fa forza, e determina 
'Nfasciari unn' 6 'uchiagatu 
Chiddu, chi a facci a Faria 
In terra h stinnicchiatu. 

Ad iddu Brasi sfibbia 
Prestu lu cinturinu 
E ,na curria di coriu, 
Chi avia da pettu a schinu ； 
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E la giberna levacci 
Chi ostaculu facia, 
E da lu pettu vitticci 
Lu sangu ca scurria. 

Brasi ，n sacchetta avevasi 
Dui novi fazzuletti ； 
Li pigghia, e poi, strazzannuli, 
A lenzi iddu li metti ； 

Chi 'ncoddu situannusi 
，Ncumincia a sbuttunari 
La russa vesti a Annibali^ 
La quali rUssa pari 

CchiCl assai di sangu ruvida 
Di sangu 'mbaddunatu ； 
Ma ancora 6 tuttu inutili 
Li chiaghi ，tin ba truvatu. 

Sutta a sta vesti addunasi 
Chi Annibali avi stisa 
Una 'mpiccicatissima 
*Nsagata assai cammisa. 

C，un timpirinu tagghiacci 
Brasi la supravesti, 
Chi adaciu adaciu spiccica 
D*unni lu sangu 'mmesti. 
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E Brasi a rautru trovacci, 
Cu pena chi ，uii ci speddi, 
Dui funni chiaghi orribili 
SuUa li custiceddi. 

AUura chistti subitu 
Di 'n coddu si ha tiratu 
Li lenzi, e a mastru Annibali 
Li labbra cci ha jicatu 

Di li firiti, e 'nfasciali 
Quanta cchiCl potti boni 
In tanta multu scommuda 
Misa pusizioni. 

Arrivinennu Annibali 
Languid! rocchi apriu, • 
E dissi languidissimu 
Ed allungatu : 一 Oh Diu ！… 

Brasi... E comu avirimi 
Tu tanta carM?.. 
Forsi cFiu ,un fui la causa 
Purtaxti a morti cca? 

All!., no Brasi... nun meritu 
Tanta piet^ di tia... 
Ma la misiricordia • 
Di Diu ti manna a mia... 
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Eppuru la giustizia 
Iddu duvissi usari.., 
Campai comu una bestia... 
Quasi farmi scattari... 

Oh quanti e quanti scannali, 
Miu caru, ti aiu datu !... 
Gran mali fici... e pensucci 
Ora... Sii， un scelleratu!.. 

O Brasi miu, pirdunami... 
Ti pregu di un favuri, 
O Brasi, si putissitu 
Chiamarmi un cunfissuri. 

一 E unni aiu a jiri?" Annibali 
Abbannunarti ,un criu." 
(In cori cummovennusi 
L'autru cci arrispunniu) 

，Ntra un loctt sicarissimu 
'Ncoddu ti purtiria ； 
Ma si ti movu, scantumi 
Ca mori pri la via. 

- Ahi!.. Li mei forzi debuli 
Mi vannn... ahim^ ！.. cidennu... 
Aintu, o Dili adurabili.. 
Ahirn^l.. Staiu murennu... 
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Prestu ！ La Spusa, invocala, 
Di lu Spirit!! Santu ！ 
― Comu... ahi ！.. raccumannarmicci. . . 
stata offisa tantu!.. 

— E idda *un ti cunfanniri 
Matri a li piccaturi... 
Dicci cu tutta l，anima 
Un attu di duluri.. 

― O... Bedda Matri... spiacimi... 
E cu la manu dritta 
Vulia lu pettu battirsi ； 
Ma cci cadiu scunfitta, 

Languida e cadaverica 
Dda nni lu propria latu, 
Comu si centu Totula 
Cci avissi idda pisatu. 

一 Maria!.. 一 A stentu prununzia 
Annibali, e assuttigghia 
Tuttu l，affannu e I'aHtu, 
Chi a li rari ripigghia : 

Apri la vucca, calasi 
La testa, e cca trapassa. 
Brasi nun po cchiii tenirsi, 
Pi lagrimari ,un lassa. 
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E mentri adduluravasi 
Imbatti un cristianu 
Veru caritatevuli 
Dittu Napulitanu; • 

Lu quali cunfurtannulu, 
L'aiuta cu premura 
A lu corpu di Annibali 
Pri dari sipultura. 

Napulitanu mettisi 
Cu Brasi a diri tantu, 
Chi si lu tira 'nsemmula 
A Napuli po， intantu. 

Nni sta cit^ magnifica 
Brasi fu situatu 
A servu di un bon priacipi 
Chi comu un patri ha asciatu 

Mentri chi di Vesuviu 
Brasi sta a la cit^, 
Li peni jia sctirdannusi 
Ou ddtt patruni, chi ha. 

Allura Brasi strudiri 
Chiddi opri di ruini 
Vosi, chi eranu I'errami 
Robbi Garibaldini. 
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E tuttu cuntintissimu 
Sempri vulia girari 
Li chiesi, e sempri attonitu 
Ristava a cuntimplari. 

E vitti San Duminicu, 
Unn'era San Micheli, 
Santa Maria di Virgini 
* E di Regina Coeli ； 

Ghidda di Mater Domini, 
Lu Domu e Santa Chiara, 
San Paulu, Santi Apostuli, 
San Vanni a Carbunara, 

La chiesa di hi Oarminti, 
Di Santu Marcellinu, 
Chidda di la Vittoria 
E di San Severinu ； 

Chidda di Santa Briggita 
E di Donnarrigina, 
Di lu Santu di Paula 
E San Oarlu a la rina. 

Di cchiA poi vosi vidiri 
Lu Qeaii vecchiu e novu ； 
E unni trasia chiantavasi 
Siccomti fiissi un chiovn. 
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Ma doppu addinuccliianiiusi 
Li 80, priglieri avia, 
Facia 'na rivirenzia 
E si mittiva in via. 

Un jornu vosi scinniri 
Pri passiari; e ，nsaia 
Nni chidda, cli，6 bellissima, 
Eivera ditta Chiaia. 

Java ddocu gudennusi 
La gran Villa Reali, 
Ch' ora chiamari vosiru 
Villa Naziunali. 

E multu divirtennusi 
A caminari ammtitta 
Pri finu a chidda celebri 
Chiesa di Pedigrutta. 

E a chi cc,era jiu a vidiri 
Chidd'autra di Maria 
Di lu Parta, chi attrovasi 
Di Margellina in via. 

Doppu autri jiorna ed autri 
Fu Brasi a jiri fermu 
Pri taliari dd'atitu 
Casteddu di SanVErmu. 
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Poi ad osservari 'mmattisi 
Dda propriti, dda vicinu 
Chidda Certosa nobili 
Ditta di San Martinu (1). 

Di Brasuzzu chidd'ottimu 
Patruni e assai prudenti 
Lu facia spissa nesciri, 
E ，un ci diceva nenti. 

Stu so patruni principi 
Nun si ammiscava mai 
Nni li cosi politici, 
Chi apportanu gran guai. 

Era caritatevuli, 
A nuddu facia maJi, 
Era strittu catolicu, 
E di fina morali. 

Stannu Brastizzu a Napuli, . 
Na notti chi durmia, - 
Senti a la porta battiri : 
Era la pulizzia. 
. Apriu, e ，n casa a lu principi 
Vitti, chi a dda tarda ura 

(1) V. Nuova guida della citth di NapoU come sopra, dirigen- 
dovi colVindice. 
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Lu diligatu *nfilasi 

Cu guardii di questura. 

Firrianu, ricercanu, 
Guardanu supra e sutta, 
Scummog^iiajiu, scravunchianu 
Tutta dda casa tutta : 

Oasci e casciima cci aprinu, 
Sbrogghianu littri e carti, 
Li libbra rimischianu 
Tutti di parti a parti. 

Doppu ca si sbizzaxranu, 
Lu principi d in arrestu ； 
Gun iddi lu strascinanu 
Comu cchiii ponnu prestu. 

E Brasi ？ E Brasi staTasi 
Tuttu comu stunatu... 
E echini stunau sintennusi 
Ch*era licenziatu 

Da lu so caru principi. 
E gi^ 'n menzu la strata 
Si vitti, e nun capevanni 

scrusciu o rimurata. 

Brasi 'n menzu a Partenopi 
Java, comu alluccutu : 
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Vulia determinarisi 
E stava irrisolutu. 

Qnannu pigghiannu tm viculu 
Di strati fori manu, 
Cu lu so amicu 'ncontrasi 
Lu Zu Napulitanu ； 

Lu quati discurrenntlcci 
Stava sempri ，！ i guardigna, 
Mentri 'nsemi caminauu 
Pri Sant' Ancilu a Sigou. 

Junti a 8ta chiesa trasinii, 
Ch' b chiesa parrucchiali ； 
Preganu a Diu pruteggirli 
Da ogni empiu liberali. 

Brasi a Maria Santissima 
Pri esfiiri illuminatu 
Prega, acchi a lu da farisi 
Stassi determinatu. . 

E intantu guarda, e avanzanu 
Cu assai brutta figura 
Lu diligatu e 'nsemmula 
Li guardi di questura. 

Trasinu chisti e cercanu 
Nni la sacristia tutta, 
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E poi ddu santu tempiu 
Mettinu supra-sutta. 

Ogni cunfissunariu 
A taliari vannu; 
Agnuna, altari, pulpitu, 
G-iranu bracchiannu. 

Chi cosa orrenna a dirisi, 
Chi a tutti fa sdignari ！.. 
Dintra lu tarbinaculu 
Vosiru dipoi osservari. 

Si cuitaru?.. Oh I'errami 
Librali scelerati I 
Ancora no, 'mpossibili, 
Nun sunnu ctiitati. 

Vi l，aiu a diri? O fulmini 
E comu nun cadisti, 
E sta questura libera 
Tutta nun distrudisti ？ ! 

Vi Faiu a diri? Ahi tremami 
La vuci, e inorridiri 
Da capu a pedi sentumi... 
Saria megghiu taciri. 

No vi Iti dicu. Airultimu 
Sti bestii dda di strata 
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Sinu dintra li pissidi, 
Si cc，^ cosa ammucciata, 

Tutti vidiri vosiru. 
Li farsi libirali 
Chi cosa su ，？ Scanzatinni, 
Diu ! Sunnu 皿 gran mail. 

Si 'n chiddu istanti replica 
Di la punizioni 

Di Oza nni I'Arca prossimu (1) 
Nun cci fu, si supponi 

Chi rancili certissimu 
E la Virgini Santa 
L'eterna e gran gitistizia 
'Ntratinniru cu tanta 

Piet^L cumpassiunevuli, 
Da essiri Diu placatu, 
Chi la misericordia 
Nni ddu mtimentu ha usatu. 

Brasi scuncirtatissimu 
Di dda chiesa appi a sdari 
Ou lu so amicu 'nsemmula, 
E misi a caminari: 

(1) 2. Reg. c. 6. ― 1. Par. c. 13. 
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A lu quali vutaimtisi^ 
Diceva: 一 Amicu miu, 
Sti sacrilegi a 'un vidiri 
，N Sicilia ora torau iu. 

― Si, Brasi miu carissimUy 
Nun hai cM fajri. cca. 
Lu vi chi faimu?!.£! traruiicai 
La farsa liberty. 

― Di chista cchiii ，uti diacurriri 
Chi rivuluzitmaria 
Significa gran vipara, 
Ousazza incindiaria. 

一 Oh li sceleratissimi I 
Oh rempii!.. AJii chi svintura L. 
Lu sai zoccu circavanu ？ 
一 Chi ？ ― Zoccu dissi antura, 

一 Dunqui lu fini aimili, 
Comu a lu miu patnini, 
Fu chi a ddu aautu tempiu 
Circavanu ogni aguuni. 

一 Lu fini si h stesaissimu: • 
Birbanti mali-fatii ！ 
Di Piu Nonu ancelicu 
Cercanu li ritratti. 
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E mentri iddi pirmettinu 
Eitratti disonesti, 
Vennu e ti proibiscircu 
Li cchiiH ritratti onesti (1). 

― A sti birbi sacrileghi 
Pri nun vidirli cchitl, ' 
lu partu or ora subitu, ― . 
Infiitti accusal fa. 

Brasi licenziannusi 
Cu lu BO amicu jiva; 
S' imbarca pri Sicilia, 
Ed in Palermu arriva* 

Nni sta cit^ magnifica, (2) 
Ch， h sempri capitali 
Di tutta la Trinacria 
Brasi vuleva Fall 

A la so sorti mettiri, 
Circannu di arricdhiri' 
E poi turnari ，n patria, 
Unn， iddu avia li miri. 

(1) V. La Scienza e la Fede raccolta religiosa, scientifica, 
letteraria, artistica 一 An. 21, vol. 42, pag. 147. 

(2) A buon dritto porta il titolo di Felice 一 V. Ahico Lexi- 
con topograph. Sic. alia parola Panomms* 
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'Ntisi ca cc'era commoda 
Una vicchiazza avara, 
E pinzau ravarizia 
Farci pagari amara 1 

Alltira Brasi subitu 
Va pri sta vecchia, e trova • 
Ch'era aula sulissima; 
E cuminciau la prova 

Cu li maneri affabili 
E cu scaltrizzi ed arti, 
Circannu scirupparicci 
Di picciuli una parti. 

Ma comu si di cavuli 
Ad un ortu paxrava, 
Stu tastu inutilissimu 
Affattu nun sunava. 

E Brasi jia annagrennusi 
Contra di dda vicchiazza, 
Firm chi axrabbiannusi 
(Tun lignu ramminazza. 

La vecchia cca addanannusi 
Chi nun avia chi fari, 
Liri secenta quinnici 
Si li lassau arrtibbari: 
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Ma senza tempu perdiri, 
Jennucci a longa manu, 
Vitti unni Brasi alTultimu 
Si arresta chianti chianu. 

La vecchia aUura subitu 
Cursi cu assai premura, t 
Mustrannu a l，occhi lacrimi, 
Rictirri a la questura, 

La quali va, ed attrovalu 
Prontu supra lu fattu; 
E rarresta, attaccannulu 
Oomu ad un manzu gattu. 

Poviru Brasi miseru ! 
Mancu mi lu cridia, 
Chi tu, tu arreri aviatu 
Tuccari 'n vicaria (1). 

Ma pezzu di tabobiu 
Nun sai chi nun si tocca 
Chiddu, ch! ^ robba d'autru, 
E unni si stocca stocca ？ 

Vurrissi tu, vurrissitu 
Chi fussi tu arrubbatu ？ 

(1) V. Codice Penale per gli Stati di S. M. il re di Sarde- 
gpaa, art. 601 e 606. 
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Certu chi no; dirriatu 

Ca chissu h tin gran piccatu. 

Influssu aasai maleficu 
Veni stipra la terra, 
E di lu latru sordidu 
La casa prestu affara (!)• 

Dunca Brasuzzu seatimi, 
E nun ti rhai a acurdari: 
Zoccu ，un voi tu medesimu, 
Pri ogni autru nun feji. 

Cadisti ora a la ciappula 
，N granfi a la pulizzia: 
Lu to casa custernami, 
Per5 beni ti stia. 

Brasi a Palermu 'n carzara 
Abbanntinatu stetti 
Finu a lu morbu asiaticu, 
Annu, sissanta-setti. 

Nisciu dipoi pri jtmciri 
A Munchichirichi; 
Ma ddocu in pricipiziu... 
Ahil cci finiu aocussi. 

(1) H«ec est maledictio, quae egreditur super ft^iicm omnis 
terrae... et veniet ad dominum furis 一 Zacch. 5. 3. 
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Poviru Brasi miseru 1 
Cu cci raveva a diri, 
Chi cu chissa disgrazia 
Cci aveva di finiri?!.. 

Nun aiu da dirvi atitru: 
Stu cantu cca finemu: • 
Lassati arrivintarimi, 
C'appressu parliremu. 
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lC sparapanli. 

Tuttu cunfusu Paniu,* 
E chinu di nichei, 
Java sfirniciannusi 
Ou li 80， tristi idei, 

Si aveva chi rispunniri; 
E intantu pri li strati 
Vota e 5firria pri vinniri 
L'oggetti ，！ icasciunati. 

Abbannia e gira *mmatula 
E nuddu accatta un lazzu. 
Li genti lu trizzianu 
Cci dicinu Pagghiazzu. 

Lu morbu-cola vidinu, 
Chi va pigghiannu pedi, 
E di ammazzari romini 
A quattru e tri nun cedi; 



Li genti ad autru *un pensanu 
Chi* a jiri sfilittannu; 
No ad accattari strucciuli: 
Sta testa cchiii nun Fhannu. 

Lu poviru Lappaniu 
Di gi^ paccariatu, 

un rugnusu centesimu 
Ancora si ha abbuscatu. 

Va tuttu arrimazzannuai 
Pri vinniri ，na mercia; 
Ma di accattari a un'anima, 
A nuddu cchiii coi spercia. 

Iddu comti ,na strummula 
Di cca e di dda firria; • 
Ma tuttu d sempri 'nutili, • 
E inutili abbannia. 

Li genti, chi lu vidinu 
Comu ad un vacabimnu, 
Cci 8u， chi a mali pensanu: 
Sempri lu munnu h munnu ! 

Giudizii temerarii 
Si sa! Fannu piccati: 
Ma chiddi a Diu nun curanu ！ ！ 1 
Su， d，orvi vastunati. 
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Viditi <Ji la manica 
Chi si niscerti a diri, 
Ca lu poviru Paniu 
Cerca farli muriri: 

Di li zu-jetta-tossicu, 
Dicinu, b nni la setta; 
E cu scusa di vinniri 
Gira e vilenu jetta. 

Iddu ，！ m b sulu; dicinu, 
Oci nni su, ，na dicina 
Chi hannu stu beddu uffiziu 
Di sira e di matina. 

Su， li ccchi^l sparapauli; 
Chi arti e parti hannu, 
Si vidinu nni l，ozziu， 
E vacabtinnijannu. 

Stancu mortu Lappaniu 
Cu lu quartu acchianatu 
Trasi pri arrivintansi 
，N casa di bo cugnatu. 

Ohistu £a cirimonii, 
Fa nnormi, e lu saJuta; 
Oci pigghia seggia a sediri, 
Oci fa la benvinuta. 
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Cci dici primu e 'nnomini: 
一 Cugnatu comu stati ？.. 
Oh chi onuri ！ Incredibili 
Piaciri chi mi dati!.. 

Chi fa? chi fu? chi avistivu 
Ca siti cu lu mussu?.. 
A sta nichea mannatila, 
E vaja ！ in emmaussu. 

一 E lassatimi perdiri ！ 
Chi giru 'na simana; 
Badagghi, e nuddu abbuschitu; 
Viditi ah chi ，！ nmattana?!. 

― E vaja via zittitivi ！ 
Stu trivulu vattutu 
L'aviti a fari a rautri, 
No a cui vi ha canusciutu. 

Com' ！. E ddu salariu?!. 
Tald, tald ch!b tomu!!. 
Vaja ! • • *ntra nui ammucciarivi 7{> 
Cu mia feciti romu ？ 1. 

― Salariu?!!. Ah chi dicistivu?!! 
Restu cu vucca aperta; 
Faciti ，nca allucchirimi; 
La testa nenti 'nserta.... 
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一 Tald chi bonu etomacul*. 
Cu mia puru la teni Ilj , 
E vaja via spiegativi 
Quanta paga vi vem 

A vui jittannu tosisicu ？ 
― A mia?!. Ah grannidijmaU. 
Vilenu eu?!. Ah (M dicistivtt ？ 1. 
La testa vi scaminail. 

Ah... ah... ca vogghiu ridiri, 
Mi addugnu ca sckitsati. , 
E lassatimi p^iri ！ 
'Nca nun mi *ncuitdrti I 

一 Tal^ ch' ftodu 1 'Ua bitflasi; 
Lu dissi a mia un'amioti; 
Lu stissu ，！ itisi d'autri 
Jeu pri da vera diosu 

一 Ppu I ppU : qodsiti nai dkteu ！ 
Gintazzi senza frdimil" 
E vui 6hi ooi cridisftivu ？! • 
Statiy stati serenu, 

^ Oom' % ca. *ttn cd aki 4 urwKri?!. 
Tal6 *un mi aviti dittu 
Ca cc，d cu jetta tossicu?*. 
Si a vui, ad iddi aiu critta. 
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一 Nc8b tantu cchiii vui creditu 
Nun cci nni aviavu a dari: 
S'eu contra a cui 5 ca jettalu , 
Strunfavi, e aiu a strunfari. 

Ah ! coniu 'aca po， esisiri 
C，aiu a fan eu muriri 1 
一 Po, essiri malizia 
Pri 'tin farivi scoprirL 一 

E ，ntra stu mentri Paniu 
Videva chi a sautimi 
Una .groarana ，！ icugnaai 
Versu lu so casciuni ； 

E， senza tempa darioei, 
Sauta sutta ，！ oa gaouma. 
Iddu si scanta, susisi, 
E grida : 一 Ah. mamma I ah madaamai 一 

Cc^L per si ia pacenzia 
Pagghiazzu ，！ itra sfaGcaaa ； 
Li veni eccu oci acchiaaooiu, 
La stizza ha nni In .n&Bti* 

Ln cori «ccu oci palpitar 
Cu violenza forti; 
La &6ci 'mpallidutdiei 
Si fa coma U jaaortj^ 
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E nni lu cupu dunacci: 
UncianU coddu e vini, 
Naschi e labbri si allarganu 
Si scotinti li rini. 

Lu so rispiru accriscicci, 
Grida cu rutta vuci, 
Batti li pedi, e n,autra 
L'irazza lu ridduci. 

E Malif^ diavulu, 
Chi teni 'nvOsciulatu, 
Ochiil e cchiii sempri scuitanuulu, 
Lu fat tuttu 'nfucatu. 

Comu tin pipi russissimu 
Si &; di bracia ha l,occhi: 
Batti *n vucca a 'ntrateniri 
Od mm, dui tarocchi; 

E sicutau: 一 Ounciuranu, 
Mi dunanu 'mmattana... 
Nca tutti contra a Paniu?!. 
Macari ，na giurana?!. 

Ppu! ppul Mancanu cancari?!. 
Na cosa sula almenu 
Bona nun fannu ？ I. Ah I *un lassanu 
Taoiticchia a mia serenu ？ 1. 
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Povirti me ！ Me miseru ！ 
Unni sugnu 'nfilatui!. 
Vidi chi beddu abbuschita, 
Chi m'aiu gi^ 'nsaccatu ！ ！!" 

― Chi siti vui virseriu, 
sia badda di abbaciu ？. • 
Frinativi ssa rabbia, 
Frinati adaciu adaciu!.. 

一 Lu viu chi ，un fazzn aatru, 
Chi a I'acqua di zappari, 
Ed a lu ventu riggidu 
Ah ！ doppu siminari. 

Vogghiu lassari perdiri ； 
Megghiu mi staiu 'n casa: 
Li mura d*idda, dicinu, 
Amicu strinci e vasa. 

― Cugnata miu scusatimi, 
Ous^... 一 Va vi salutu ； 
Jeti vaju a ritirarimi 
In casa 一 E si nni ha jutu. 

Vatinni, va Lappaniu, 
Vatinni a ritirarti ； 
Megghiu ^ putia chiudiri, 
Quanna ,mi si sapi l，arti. 
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Figghioli 'un b di cridiri ！ 
Figghioli ，！ m cc，d cchiii mnnnii I 
Com，6 ca jetta tossicu 
Un quakhi vacabunnu? 

Un quaJchi sparapaulti, 
Un poviru pizzenti 
Comu sta 'n chistu arrisicu, 
E nuddu nni sa nenti? 

Nni rEvangelu leggisi 
Ca nenti sta occultatu, 
Chi a tempti so di un subitu 
Sarr& poi rivelatu (1). 

E dici lu pruverbiu 
Chiarissimu e latinu : 
Di tutti po， ammucciariti, 
Fora di lu vicinu. 一 

Nun hannu oricclii e sentinu 
E vidinu senza occhi, 
(E spirienza lucida) 
Li mura e anclii li rocchi^ 

Perci5 diri soliti 
Nui semu cu li genti : 

(1) Matt. 10， 26. ― Marc 4, 22. ― Luc 8, 17; 



一 Nenti nilu fed, cridimi, 
Ca nun si sapi neuti. ― 

Mi po' alcmu riapunniri ！ 
Nca chi sintitd diri ？ • 
Sentu diri, stu tossicu 
L'avissimu a sapiri 

Cti tutti Bti Bettarii, 
Chi jettanu ； pri certu 
Comu li segreti autri 
Setti si hannu scupertu. 

Ma ranni di la 'oaolia 
Di rottucentu e tri 
Avi stu morbu coliou, 
E 'un si nni sapi un chi. 

Sti poviri ^iaecacci 
Perci5 ,un cc'eutranu affattti : 
E stu vilenu 6 un ghiommaoru 
Vacanti e malu &ttu. 

Lu sacciu chi ammtintuaoid 
A Tiziu ed a Filanu ； 
Ma h scioccu e timirariu 
Giudiziu, e sempri ，！ iv 鼠 

Si lu guveruu 'un eatraool 
N 谷 ricchi o magistrati 
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Chiddi d'unni cci trasinu • 
Di *n tettu, od hannu entrati ？ 

La cosa d assai chiarissima 
Cui h chi cci avia a diri, 
A tuttu chistu populu 
Facitilu muriri ？ 

E comu avianu apprenniri 
La scienza di sti cosi, 
Di tossicu ed antidotu 
Li dilicati dosi, 

Lu modu di cumponirsi 
E la pusizioni, 
La modu di jittaxisi, 
Tutti cugnizioni ？ 

Quanti, quanti nni dicinu 
Riguardu po， a jittaxlu ？ ! 
Cui dici ca lu jettanu 
Nni Faria a sparpagghiarlu: 

Cui dici di，6 ，na pruvuli 
Misa nni la scupetta, 
Chi spara senza strepitu, 
E lu vilenu jetta. 

Cui dici essiri un liquidu 
Niuru comu l，inga, 
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Chi a tutti banni 'ntinnanu 
Cu ，！ xa grossa siringa. 

Cui dici ca lu ciuscianu 
Com' un prtivulazzeddu ； 
Fa ，na fumata e allargasi 
rCu lu so timpiceddu. 

Cui dici ca su' frugari, 
Chi a bottu *un hannu locu 
di ctduri varii 
Un casteddu di focu. 

Cci 811， chiddi chi dicinu 
Essiri pri li strati 
Uguali a tanti ciciri, 
E addiu si li pistati. 

Cci 8U， chi rassumigghianu , 
A tri qnattru stiddi, 
Chi pri aria si assicutanu, 
Si aggaddanu tra d'iddi. 

Pri alcuni chistu tossicu 
E ghiommaru di vampa, 
Chi pri unni passa e fermasi 
Dd§. stragi e morti stampa ； 

Si ha vistu chistu ghiommaru 
Dicinu, 'ntra vattali 



DON LAPPANIU 



Di vii, e arruzzularisi 
*Ntra casi e 'ntra canali, 

Cci su, chiddi chi juranu, 
Essiri ，！ la quacina, 
Chi ,11 terra poi aalianu; 
O comu la farina, 

Chi mettinu pri esempiu 
Ntra Tin piattu, o ，！ xa grastuddaj 
un limmiteddu, od autru ； 
E a forza si cafudda 

'Mmenzu a curtigghi e viculi 
E pri li casi casi : 
Di morti eccu la trappula 
Pri cui h ca passa o trasi. 

Cci su chi mi assicuranu 
Ga fa comu ，！ la scuxaa 
'Mmistennti chistu tQSsicu> 
E senza focu adduma (1), 



(1) Quanti travedimenti ！ quante alluciaaziom ！ Taluni affer- 
mano di aver veduto nel cuor della notte tirare sulle motedi 
snghero, per non destarsi le gentir una carretta, sulla q[uale una 
caldaia sprigionaya uo. mortifero vapore ； ebi ^idt emissari in 
cappa nera, e cappuccio a buffe calate gettare per le vie pol- 
veri avYelenate: chi vide sbottigliare liquidi arsenacali; chi un- 
gere le mura delle case con sego pestilenziale; e chi una cosa 



CANTU VIII 



187 



Addunca, ora diciidmi 
Sti modi di jittari 
Ddi puvureddi spolisi 
Unni appiru a 'mparari ？ 

E unni 6, unni b ch'apprisiru 
Sti varii assai vileni , ' 
Tutti tutti conusciri 
E comu si cunveni ？ 

Cc， 6 libbra ca nni parranu, 
Cci su scritturi e carti? 



€ chi un， altra, tutti videro, tutti intesero. lo aon vo， mica ne- 
gare che tutti avessero inteso e veduto; ma piii, meno che 
i fantasmi della loro immaginazione guasta , ed esaltata da nn 
anticipato giudizio e dal timore ; cosi ii fanciullo giura di avere 
inteso e veduto 1, orso, o il lupo mannaro , o il veechio col sacco 
ciuffatore minacciati dalla nonna per farlo stare cheto, Sono state 
tutte allucinazioni, come quelle, che la storia ricorda delle stre- 
ghe del Medio Evo, dei Camisardi, sotto Luigi XIV, dei Gianse- 
nisti convulsionarii di S. Medardo, dei Morm6iii ed altri somi- 
glianti. Che sieno state tali, basta a convincerne il non avere mai 
inteso che due persone abbiano veduto o sentito la stessa cosa 
nello stesso tempo; ma tante, e cosi varie, a seconds la varia forza 
della individuale fantasia, restenzione varia della Iqfo credulitk, 
i vari gradi della loro paura. Poveri atterriti e fantastic! creden- 
zoni! 

V. M Cholera e la ragione ― Osserv. d«l Dot. H. Cbisafvlli La 
MoHACA pag. 5. 
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puru pri sti chiacchiari 
Cc， 6 qualchi scola a parti? 

Oh! chi sprofiinnatiasimu 
Talentu, chi hannu a aviri 
Sti vacabunni spajuli 
Pri £a.risi struin 1 

Pinsannu poi a sti varii 
Specii di lu vilenu, 
E ai modi di 'ntroducirlu, 
Nun pozzu fari a menu 

Di diri ca su' smafari; 
Chi viritati nuda 
Nun cc， h pri quaunu 1， amanu 
Cui cotta, e cui anchi cruda. 

Sententiae quot capita, 
E veru, o nun h vera? !. 
VoXf vox nihil praeterea, 
ZerU via zeru, zeru. 

Mariulazzi 'mbacchiti ！ 
Com，6?! chiddi lu jornu 
Vidiri si focissinu 
Di cca, di dda, di ，ntornu 

Si veru lu jittassiru? 
Carvuni hannu vagnatu, 
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E ，Un stannu ammucciatissimi 
Cu dui pistoli a latu? 

E poi si po supponiri 
Chi ricchi e guvirnanti 
Dassiru cunfidenzia 
A deci, a vinti, a tanti 

Poviri e sparapauli, 
Di lu vilenu V arti 
'Nsignannucci, struennuli 
'N tuttu di parti in parti? 

Si alcunu *ntra lu stomacu 
Cci dm di fari un mali> 
Nun lu cunfida, 'mmatula ！ 
Mancu a lu so vracali. 

E si sutta silenziu 
Ad autri lu dirria, 
C， unu dui a lu maasimu, 
No cu ，na cumpagnia 

Di deci o sidici omini, 
Parola nni facissi; 

c'un pizzenti o spolisu, 
Od autri comu cliissi, 

Chi stannu sempri ，n priculu 
Cu lu so vicineddu. 
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Si ，uu smrau, di preata essiri 
Na vucca di vudeddn. 

Otissi, cussi criditimi 
La cosa fora sbucca, 
(Ditta in segretu, intennisi) 
E va di vucca in vacca. 

Ma chi 1 Eu viu vittimi 
Cadiri cu cholera 
Cincu. di chiddi spajuli; 
E cbista ch' h manera ？ 1 

Signuri mei, poasihili 
Chi ancora ，！ in vi addunoti 
Essiri dui lavornii 
Vilenu e awilinati? 

Sentu frattanou dirimi : 
Chisti sunna ora morti, 
Pirchi, pircki jittaanulu 
Foru svagati e starti. 

Chiddi perd chi mettmu 
La facci contra ventu 
Vilenu 'un nm assurbidcinu, 
avrannu autru spaventu. 

E in vi dumannu ! Oh caspita ！ 
Comu sapiti chistu ? 
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Sctimmettu e su certissimu 
Chi nun Faviti vista : 

doppu centa seculi 
Vidiri ； nai putriti, 
Chi 6 cosa imaginaria 
Criditimi, criditi. - 

Si farimiUa ag^iuttiri 
Vuliti comu certa, 
Vi dicu :• siti complici, 
O aviti porta aperta 

Di una stritta amwizia 
Ou qualchedunu d' idfi, 
O puru vui di pratica 
Avistivu li siddi ！ H 

La facci a v^ntu ，un dunanu ? ！ 〜 
Oh capperi ch! ^ bellu ！ ！ \ 
Ch，6 bellu ！ !!；. TJnni tmv?i6tivu 
Stu vostru ritumeUti ？ 

Lu ventu foi^i ^ stabfli ? 
Nun vota tutti ruri? 
E stannu nhi T ammcti 
Di un ventu traditttfi? 

Cu tuttu ca incanciabili 
Lu ventu fiissi, qt^annu 
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Chiddi accussi lu jettanu, 
Primi sempri sarrannu 

L* impressioni a sentiri 
Di zoccu iddi jittaru; 
E primi perci5 iddi esairi 
Di aviri un casu amaru. 

Comu si eu vicinissimu 
A una cloaca 'ncugnu, 
Lu primu a naschi inchirimi ♦ 
Di pozza eu certu sugnu; 

Cu tuttu ca 'ncugnannucci 
Lu visu aiu vutatu, 
Ou &zzulettu o autru 
Lu nasu aiu attupp3.tu. 

E intantu luntanissimu 
Va lu vilenu e jica; 
E cu iddi ca lu jettannu 
Vicini ，un si cci 'ntrica? 

Dunca bisogna dirisi 
Chi cc^ nun cc ，谷 vilenu; 
Ma b Diu, chi sempri fulmina 
A li piccati *n frenu. 

E bonu, alciini dicinu, 
Chi lu cholera 'un veni; 
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Ma li piccati ostaculu 
Mettinu ad ogni beni (1). 

Lu piccaturi scavasi 
Cu la so culpa fera 
La fossa, unni allavancalu 
Iddiu pri lu cholera (2). 

Cu lu cholera miseri 
Nni fa ddu sceleratu, 
Dda mostru orribilissimu, 
Chi chiamasi piccatu (3). 

Air erta， o miserabili I 
Chi tantu malignati : 
Diu sulu fa cholerici 
Pri essiri esterminati (4). 

Diu sulamenti fulmina 
Li poviri murtali 
Cu stu morbu terribili 
E pistilenziali (5). 



(1) Peccata vestra prohibuerunt bonum a vobis 一 Jer. 5. 25. 

(2) Incidit in foveam, quam fecit 一 Ps. 7. 16. 

(3) Miseros facit populos peccatum ― Prov. 14. 34. 

(4) Qui malignantur, exterminabuntur 一 Ps. 36. 9. 

(5) ludicabo cum ； peate, disse Iddio ad Ezechiello cap. 38, 22. 

13 



Chiddi, chi trasgrediacinu 
Di Diu la liggi santa, 
Nimici su' a 1， Altissimu- 
Ora cui nun si scanta, 

Sapennu la giustizia 
Giusta di Diu, chi dici : 、 
― lu divu vinnicarirai 
Di tutti li ，！ mimici?.— (1) 

E si spissu aupponacci 
Iddu cu pazienza, 
E sulu pri tiraricci 
A vera pinitenza (2). 

Piccaturazzi miseri, 
Si puru mi ascataU, 
Li strati, chi yi apiBqiftti 
A mail abbannunati : 

Chi Diu nun fa succediri 
Zoccu pensa di fori 
Contru a 1， ingratitutini; 
Vulemu.u castigari (3),. 

(1) Vindicabor de inimicis meis 一 Is. 1. 24: 

(2) Dissimulat peccata hominum propter poenitentiam ― 
Sap. 11. 24. 

(3) Iddio comandb a Geremia di dire ai peccatori: " Si forte 
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Deh ！ prestu si, tutti umili 
Turnamu a pintimentu 
Pri Diu nun ci disperdiri 
Siccomu sterru a ventu (1). 

Li nostri culpi forzanu 
A Diu di cunnannarci (2), 
E cu Id morbu asiaticu 
A tutti castigarci. 

In chiddi ca ai vidinu 
Caduti di cholera. 
La manu aula acoprisi 
Di Diu, assai severa (3). 

E vaja, e vaja zittitivi : 
Vilenu ，un cci iin'd affattu. 
Jeu puru cu vui 'nsemmula 
Mi zittu un poou, e ，！ m sbattu* 



audiant, et convertantur unusquisque a via sua mala : et poe- 
niteat me mali， quod cogito facere eis propter malitiam studio- 
rum eorum.„ 一 Jer. 26. 3. 

(1) Humiliati sunt, non disperdam eos. 一 2. Par. 12. 7. 

(2) Quod misereatur proprium (Dei) est: nam quod cond em- 
net, nos £um cogimus. 一 S. Bern, 8erm. 4. n. 3. 

(3) Vide in eos, qui ceciderant, severitatem Dei 一 Bom. 11. 22. 



OANTU IX 
BUnica e Foddarl, 

Dui dammuseddi, ch* eranu 
Dintra ,na 'ncurtigghiata, 
N' anticulidda cammara 
Di supra fabbricata 

Cu qtialchi ciacca avianu. 
La casa 6 tutta chista 
Di lu nostril Lappaniu ； 
E po， attruvarsi 'n vista 

Nni la strata di Y anatri 
Numaru trentatri 
Ntra 皿 paisi, chi nominu 
leu Munchichirichi. 

Iddu teni *na retina 
Di largti parintatu : 
Li parenti strittissimi 
Cu cui abita, ed b statu. 
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Per5 nun. sunnu autru, 
Chi di fratuzzi un paru 
Don Minicuzzu e Poddari : 
Chistu fa lu puparu ； 

Chiddu, ehi nni li littiri 
E un pocu avanzateddu 
Fa lu ，mpiegatu， e abbuscasi 
Cussi lu tuzzareddu. 

E veru chi Don Paniu 
Di li parenti stritti 
Avi la soru Amalia 
Mogghi di Nina Pitti; 

Ma chista attistatissima 
Si vosi maritari, 
Cridennusi c， un jiditu 
Lu cell! avia a tuccari ； 

E percid, di cui h ch * abita 
La casa di Pagghiazzu, 
Nun misi ad idda a computu, 
E mtittu nun nni fazzti. - 

Sta casa si scumpartisi : 
Mimi in cammara stava, 
E ，ntra un dammusu Poddari, 
Paniu r autru abita va. 
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' Nautru fratuzzu avianu, 
Scintinu e assai mandruni, 
Campava di assassiniu, 
Faceva lu scrucctini. 

Pri sempri lu diavulu 
Aveva ，ntra li denti; 
Comu si avutu avissilu 
Pri amicu o pri parenti. 

Insumma era assai empiu. 
• Oh ！ comu chisti taJi, 

A tuttu, a corpu ad anima 
Attiraiiu gran mali 

Da r ira, giustissima. 
Di lu potenti Diu ！ 
Fattu sta chi ，！ itra 1* autri 
Un jornu, ahim^ spiriu 

Stu frati di Lappaniu ！ 
Stu frati dittu Brasi, 
Mentri chi Paniu picciulu 
Avia quattru anni quasi. 

Fratantu ricircavanu 
Li 80， dui frati granni 
A chiddu, chi ，un vidians, 
Girannu a tanti banni. 
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Dicevanu ： 一 Vidistivu 
A Brasi ？ ― Cui dicia ： 
一 Gnurn5 ； ― cui: ― si lu vittimu 
Passari di sta via. 一 

Ma nudda sapta daxicci 
Giusta direzioni 
Cussi sei jorna passanu 
Senza cugnizioni 

Affattu affattu avirinni. 
'Ntisiru poi a la fini 
Diri a tin cumpagnu militi, 
Chi cincu o sei assassini 

A via assaltatu ，nsemmula 
Cu 1， autri soi cumpagni, 
Di cc^ sei migghia hannu a essiri, 
Dd^ supra ddi muntagni. 

A rami, foru, e ficim 
Un* ura o cchiii di focu 
Fina chi ddi latrissimi 
Caderu 'ntra ddu locu, 

E ristaru allagannusi 
Nni lu so sangu : Ahim^ ! 
Ca *ntra di chisti addunasi 
Chi Brasi ahi ！ puru cc， 6 1 
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Allura a sta notizia 
Ogni parenti ^ in luttu ； 
Va nni ddi mtinti a vidiri, 
Ma ntxn lu vidi, e muttu 

Nuddu nni fa, chi trovanu 
Chi tin mortu 'tin cc，d nemmenu. 
E unni d ca su*?.. Va trovali ！ ！ !.. 
A li parenti un trenli 

Di pena va, la lacrima 
Gi^ r occhi cci 'ncuprecchia ； 
E aliim^ di Brasi 'un sapisi 
nova cchiii, vecchia. 

Riturnamu ora a Paniu 
Chi dunni so cugnatu 
Parti pri ritirarisi 
Dintra assai 'ncuitatu. 

Juntu po， Paniu all' ultimu 
Avanti di la porta 
Di casa so, adumbrannusi, 
Truvau cu facci smorta 

A lu aH Don Duminicu, 
Ch， era in aspittativa 
D* iddu, chi salutannulu 
Paniu accussi diciva : 
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一 Chi avistivu ah? I chi avistivu ？ I 
一 Chi avistivu??! e chi aviri ！ I. 
Cu lu cholera tossicu 
Nn'hannu a fari muriri!.. ' 

一 Daveru ！ I. Mai, ，un po essiri 
Sugnti ora pirsuasu, • 
Chi ricchi, sparapauli 
E re nUn su* a at' accasu. 

― Va beni!.. Ma lu jettanu 
Parrini ed arcipreti, 
Chi sunnu tanti ippocriti , 
Ed avari indiscreti. 

― Parrini ？! ！. Ah ！ chi dicistivu ？ ！ I 
Ddi santi sacerdoti ！ ！. 
Gnurn5 nun p^zu cridiri... 
Ppu ！ 8U， abbastanza noti. 

一 Va dormi va ! va curcati 1 
Tu mancu li canusci... 
Pri quanta ca si vidinu 
Chi stannu musci musci? ！ ！" 

Livavi iu di canuscirli, 
Su, tutti papalini : 
E lu cholera tossicu 
Veni da sti parrini. 
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Iddi pri fiari picciuli 
，N chiesa lu jifctirrannu, 
Macari 'ntra particuli... 
Chist' autrti malannu 

Ora mancava 1 ！ ！ oh lastimal.. 
Ogni pruvisioni 
Fici nni la mia cammara : 
E in aspittazioni 

Stava di tia pri 'nchiudirmi 
E 'tin dari cuntu a nuddu 
Fina chi di sta colica 
Anchi lu pudicuddu 

Nun nni spirisci e radica; 
Ed accussi sparagnu 
Di tossicu 'nfittarimi, - 
E la vita guadagnu. 

一 Faciti ，nca allucchirimi ！ 
Ahl li parrini ma.i 
Starannu 'ntra sti arrisichi, 
Ma allevianu li guai. 

Pri mia sonnu tanti ancili 
Di paci all* arma e aiutu. 
Tramu avanti... E Poddari 
Unni com'd nisciutu ？ 
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- ~ Poddari? ！ scantatissimu 
Chiusu b nni la so stanza : 
Prima di mia pinsavacci ； 

a vidirlu hai spiranza. 

一 Oh ！ chi la fici laida I 
Nca ，un mi dtivia aspittari, 
Quanta almenu abhrazzannunni 
Nni aviamu a vasari, 

Ous^ cchiii ，un nni vidissimu 
'N tempi chi pari ogni ura, 
Ca si unu agghiorna ottimu, 
Nun. sapi si cci scura. 

一 'Ntisi ca discurriatu 
C， un sacciu quali preti, 
Supposi chistu avissiti 
Datu cosi segreti ； 

Perci5 'un vosi aspittariti 
Timennu di lu ，nfeUu, 
Chi ，n tia cci putev'essiri, 
Dd^ sutta lu so tettu 

Si pruvidiu di viveri, 
Si 'nchiusi, e mi dicia : 
Megghiu la peddi di autru, 
Chi la pidduzza mia. 
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― Lu preti ？ ！ ！.. Eu chi era stupidu ！… 
Ddu santu sacerdotu ！!… 
― Addiu mi vaju a 'nchiudiri, 
cchiii darr^ mi votii 一 

Stinneru cca li guviti, 
Si dettiru un strinciuni ； 
Eccu bah... bah ... si vasanu 
Di *n facci a un muddicuni. 

P5 jiu Minicu *n caramara, 
E misi catinazzu. 
Iju a vidiri pri Poddari 
Lu poviru Pagghiazzu. 

Tup-tup... tup-tup... 一 Apritimi I 
Grida Lappaaiuzzu 
Fora a la porta a Poddari, 
Jeu sugnu, lu fratuzzu. 

Cosi segr^ti, tossicu 
Nun nn，aiu, ,un cc，6 paura ！ 
Sulu sugnu 'un spagnativi, 
Un frati vi lu jura ― 

' Comu da un sotterraniu 
Na cupa vuci senti, 
Chi dici arrispunnennucci : 
一 Vegnu... ora... 

— Oh finalmenti ! 一 
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E ，ntisi Don Lappaniu 
Un zaghi-zanghi; si tratta 
Comu quannu allavancasi 
Una murami fatta... 

S， apri la porta all' ultimu 
Don Poddari si afiaccia, 
E un suspiruni masculu 
Di ，！ itra lu pettu caccia. 

Si vidi ca nni r abbiti 
E un pocu *nghissateddu, 
，N manu avi un fesi ravidu, 
Lu visu b scantateddu. 

Na lucirnedda pensili 
Rimpettu nni lu muru 
Ancora un lustru pallida 
Facia contra a lu scuru. 

AUura lu Don Paniu ' 
'Nnarcannusi li gigghia, 
E tistiannu a Poddari 
Dissi cu maravigghia : 

一 ，《Nca chi, 'nca chi facistivu? !.. 
Murata ogni aperttira ！ ! !•• 
Chi vivu vtirvicarivi 
Vuliti ，！！ sipultura? 
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Megghiu sarria facissivu 
Pri comu autri hannu fattu, 
Lu paisi canciarisi 
E vi nni jiti a un trattu. 

Cusst stariti libera: 
' No sempri esiliatu 

,Ntra un dammusu scurissimu, 
Tuttu dintra muratu. 

― Va, va... va cogghi chiappari ！ ! 1 
Di cc^ 'tin nesciu Ju nasu ； 
Pirelli, prestu 'nfittarimi 
Putria, su pirsuasu. 

一 'Un sacciu a cu aiti a cridiri 1 
Cui dici ca ，un b veru, 
Oui dici ca lu jettanu. 
'Nsumina ^ ricotta o aeru?l.. 

― Ah, ! pezzu di tabobiu 1 
E ancora ，un ti hai adduaatu, 
Chi va, curri lu mediou, 
Lu preti *ntra un malatu, 

E obi r ftromatariu 
Cu chisti si cci strica?.. 
Chi vo?l. Sciatara e matara 1 
Lu focu ora ^ ca jica I 
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Jeu sugnU assai certissimu 
Cu chisti mei cadteli, 
Chi di sta morti barbara 
Nun gustir6 lu feU (1). 



(1) Impegaiamoci a ^canzare la morte etern^, stando in gra- 
zia di Dio : iuutili sono le cautele per iscanzare la morte tem- 
porale, poich^ sta scritto che la vita e la morte stanao in mano 
dtl Signore. Poi certe cautele, clie usano gV ignorant!, massime 
tempo di cholera, iuuov«tio a compassione, se non a riso. Sen- 
tite che avvenne pel cholera del 1873 neUa Birmania orientale 
a Mazza villaggio di 170 a 200 persone. Viaggiavano i Missio- 
iiari Cattolici sac. Eugenio Biffi e sac. Roceo Tomatore per an- 
dare a questo villaggio. Arrivati proprio vicini al paese non 
poterono piu andare avanti, perch^ trovarono barrato il pas- 
saggio. Che cosa era? Sentite che cosa era. Quel popolo igno- 
rante, intimorito dal cholera, avea innalzato unja l^arricata in 
mezzo alia via con pali, pietre, rami d'albero, terriccio e stuoie; 
e sopra siffatta barricata avea posto una grandissima zucca, ove 
avean dipinto una faccia da masisarone, e a lato di quella zuc- 
conaccia avevano situato una tavoletto, <iov*«ra scritta una in- 
timazione formale al cholera di non rischisu*3i a passare per 
quella strada. 1 buoni missionari non poterono trattenersi dal 
ridere a quell' ingegnoao ritrovato. Indi armendosi di pazienza 
levarono tatti gli ostacoli, ed entraj^ono in paese, ove col loro 
zelo e coUa loro eloquenza incivilirono e tranquillarona quella 
docilissima popolazione. 

V. Annali ddla propagaaione deUa Fede, Tom. 46, n. 202， 
pag. 20. 
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Di resiu pirchi pozzanu 
Li casi essiri middi, 
Vaja licinziamunni. 
Ricordati di chiddi, 

Ohi a malatii cuncurrinu ； 
Pensacci, e guardatinni. 一 
'Ntra mentri discurrevanu 
,Nni ddu curtigghiu vinni 

Lu preti a fiarsi vidirif 
Chiddu chi ha avutu e teni 
Pri Paniu un，araicizia 
Vera, comu conveni. 

Lu parrinu filosofu, 
Don Vartulu avvicina, 
E di r avvicinarisi 
Facia la tappiatina. 

Comu lu ati Don Poddari 
'Ntisi la rimurata, 
Si abbrazza cu Don Paniu, 
Successi ，na vasata : 

Chiudi la porta subitu, 
Attuppa lu ciaccata ； 
E comu qaannu murasi, 
Tuppiti 皿， impastata. 
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Contrti a la porta sentisi. 
― Chi fu sta frattaria ？ 
Lu preti a Paniu dicicci, 
Chi stupidu talia 

Cu occhi stralunatissimi; 
Cu 'na vuccuzza aperta, 
Pir unni tri diavuli 
Si adduna, b cosa certa, 

Ca nichi nichi trasinu, 
E Paniu si 1， agghiutti : 
Oh! chi viduta orribili I 
Oh ！ comli eranu brutti ！ 

Trasuti dintra a Paniu, 
Jem a truvari dd 氱 
Chidd* autru bruttu bestia 
Ohiamatu MalifL 

Sti tinti mali spiriti, 
Chi ,11 corpu a Paniu jeru 
Ora, autra pasta ed autra 
Su ，； unu h cuntrariu e fieru 

A cosi ecclesiastici, - 
Lu secunnu fa guerra 
A spiziali, e 1, ultima 

Contru a medici sferra. 14 
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Di la porta di Poddari 
Si vittiru viniri : 
Ahim^l.. ahim^!.. chi spasimi I 
Fannu ancora attirriri. 

Paniu si senti un tremitu 
Girari dintra 1， ossa, 
E cori e pusa battinu ； 
Ma di nudd， antra mossa 

Si senti lu corpu abili. 
La &cci ha sfigurata 
Di pallidizza orribili, 
E tutta stracanciata. 

Li so capiddi spincinu 
Comu chiova addrizzati ； 
Li gigghia sunnu immobili 
Ad arcu addivintati. 

L' ova di rocchi timidi 
Dintra li vavareddi 
Pari chi quasi sgdddanu 
Assai 'ntirrurateddi. 

Li naschi nun si movinu, 
Quasi su senza ciatu; 
Li labbra su azzolissimi : 
E tuttu *ntirruraiu. 
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Quannu rivinni Paniu 
Di lu so Sourdimentu, 
Vidennu a lu Don Vartulu • 
Cchiili s' inchi di spaventu. 

Si scanta, vurria curriri, 
E *tin sapi &uri un chi. 
Don Vartulu, firmannulu, 
Dici ad iddu accussi : 

一 Pirchi ti scanti, o apattu" 
一 Mi spagnu di ogni preti, 
Chi va jittannu tossicu 
*Nsiemi cu rarcipreti. 

Nun ti scantari ，ncugnati ； 
Nun cc， 6 no sta panra. 
Tu mi canusci, moriri 
Na sula criatura 

Nun farria no, affattissimu, 
Mancu a qualunqui costu. 
一 Vi sacciti, ora mettirvi 
Vi vogghiu d，iddi ，n postu, 

Tutti di tin modii hannu a essiri ？ 
Si dici di cuntinu : 
tonaca fa monacu, 
cricchia fa parrinu. 
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― Va beni I Per5 seatimi, 
Nun t'hai a diminticari 
• Chi jmddu sta a 1， arrisicu 
Di jiri a 'nvilinari ； 

Chi stu cholera tossicu 
Nun ^ cosa esistenti : 
Vuci cci im，6 multissimi, 
Ma rnlci 'un cci im， h nenti. 

一 Ppu!.. Comu ！ ！. ― E awicinanntisi 
Oci cunta lu successti 
Cu Don Minicu e Poddari : 
E poi comu iddu stessu 

S， insaJaniu a li palpiti 
Ed a la frattaria, 
Chi Poddari appi ,n vidiri 
A un preti chi vinia 

Ou vilenu cridennusi : 
E zoccu discurreru 

Cci dissi, e comu cridiri \ 
Ad iddi appi daveru. 

― No Paniu ad iddi ，un cridiri, - 
Don Vartulu rispusi, * 
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Ad iddi chi ti vinninu 

Sempri minzogni e fiisi. '《 

jTun cridiri a sti chiaccliiari 
Ou finta e falsa vesti : 
La menti to suUevasi 
A cosi ddll celesti. 

Iddiu voli facissitu 
Con iddu la paci vera, 
Di cori cunfissannuti, 
Masiim5 di cholera 

Supra di tia pricipita 
Si ogni maledizioni, 

Nun valennu ascutaxisi * 
La vuci chi Diu esponi (1). 

Unni la fonti vidisi 
Di lu piccatu riu, 
Lu cholera in suppliziu 
Dd^ subitu eu viu (2). 

Bencht contra miu geniu, 
Iddiu dissi perci6, 

(1) Si audire nolueris vocem Domini, veniant super te omnes 
maledictiones ― Deut. c. 28. 15. 

(2) Ubi est fons peccati illinc est plaga supplicii 一 Joan. 
Chrysost. in Ps. 3. 
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Pri lu piccatu r omini 
Di 'n terra strudird (1), 

Cu b chi aimina pessima * 
La iniquity cc 叔 *n terra, 
Cholera divi metiri 
Mali, chi r assutterra (2). 

Pri la bestemmia orribili 
Fatta a 1， eternu Sautu, 
La terra desolannusi 
Starrd ，ntra luttu e chiantu (3). 

Sentimi, amicti, sentimi, 
In chista infirmitati 
Di lu morbu asiaticu 
Lava di li piccati 

Lu cori to di un subitu 
Cu la cunfissioni. 
E bonu poi a la medicu 
Lu locu si disponi (4). 

(1) Tactus dolore cordis intrinsecus : Delebo inqoit, hominem 
a facie terrae 一 Gen. 6, 6 et seq. 

(2) Qai seminat iniquitatem, metet malum 一 Prov. cap. 22. 8. 

(3) Blaspliemaverant Saactum Israel.... terra vestra deserta 
desolabitur 一 Is. 1. ex vers. 4. 

(4) Fili in tua infirmitate ab omni delicto munda cor tuum... 
et da locum medico. 一 Eccl. 38 ex vers. 9. 
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La menti to, o Lappaniu 
Perci5 nn ，谷 pirsuasa?.. 
一 Carissimu Don Vartulu 
Trasemu a la mia casa 

Camora, e dd^ discurriri, 
Si vui r aviti a caru, 
Putremu 一 AUura trasinu 
Dd^ dintra, e si assittaru. 

Plintu ddocu, pri dirivi 
Di aspittarmi un momentu 
Ca jeu vogghiu ciusciarimi 
Lu nasu, e mi arriventa, 

Gustannu sta hellissima 
Pigghiata di tabaccu: 
Poi su， a parrari sabitu, 
Doppu ca sputu e sgraccti. 
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Li pairlnL 

Mentri chi assittati eranu 
Paniu e Don Varttiliddu, 
Senti rimorsu Paniu 
Di la morti di chiddu 

Jittatu in pricipiziu ； 
Ma per allienarsi, 
Vutannusi a Don Vartulu, 
Menzu *mbrugghiatu parsi; 

Poi dissi tuttu 'nsemmula : 
一 ，Nca ，un sunnu li parrini 
Chi di cholera dunanu 
Li tosaichi scintini ？ 

一 Nun cc， 6 motivu iddi essirl 
Don Vartulu rispusi ； 

cc' 6 una prova'logica 
Chi ftissiru malusi. 



CANTU X 



Sti preti ca Iti jettanu, 
Di testa ammuntuati, 
Parenti ,uii nni canuscinu 
E amici comu frati, 

Chi cu cholera morinu ？ 
Forsi di brunzu duru 
Hannu lu cori, o ruvidu 
Di ogni pietati scuru? 

Forsi sti jetta-tossicu 
Nan hannu di natura 
La liggi incancillabili 
Di affezioni pura 

Versu di lu so simili, 
E simili parenti, 
amicu tenerissimu? 
Forsi chi nuddu senti 

Si 'n pettu cci hannu un'anima? 
Com' com' ^ r istintu 
Di essiri sucievuli 
Cci fu astutatU; o abbintu 

Circaniiu di diatrudiri 
Quasi la society 
Cu morti accussi barbara, 
Ohi mai, mai si vidrJl ？ 
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Ah no ！ nun po succediri 
Chi lu preti Filanu, 
Tiziu, Caju, Semproniu, 
L* arcipreti Gaspanu, 

Tutti inumani fussiru, 
Orudili comu jeni, 
Peroci e sanguinarii, 
Pascennu8i di peni. 

Ah no ！ nun si po cridiri ！ 
Infatti si cci mori 
Parenti, amicu e simili, 
A chiddi eu viu lu cori 

Vistutu di mestizia, 
'Nchiagatu di duluri, 
Chi senti in menzu a spasiiri 
Lu adduluranti arduri ； 

Chi manna a 1， occhi lacriroi 
Di pena, ohim^ ! di affannu, 
E chi dui sulchi.umidi 
A li masciddi fannu. 

E comu si po finciri 
La pena cchitl dalenti, 
Tanti suspiri e spasimi; 
Lu chiantu e li lamenti ？ 
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Nun parru di li poviri, • 
- Chi crisoinu a buluni; 

E pri stu morbu, ahi miseri ！ 
Jittati 'ntra *n* agnuni ； 

E a chisti chiddi spenninu 
Dinari senza fini, 

robba o stenti curanu 
Pri tutti sti mischini. 

Viu li parrini curriri ' 
Sempri di jornu e notti 
Pri dari ajutu, e trasinu 
Unni lu morbu potti. 

Di notti *ntra piriculi 
Di qualchi scupittata ； 
Di notti, e pocu pensanu 
A la mala nuttata. 

Unni miserii.abbunnanu ' 
Dd^ vola lu parrinu : 
Duna cunfortu, balsamu, 
Sollevu di cuntinu, 

La vita so nun calcula 
Si pri cuntagiu mori (1), 

(1) II dottore in medicina Oalcedonio Penzovecchio di Valle- 
[unga prova che il morbo asiatico sia assolutameute contagioso 
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Basta chi duna a ranimi 
Di Diu li gran tesori ； 

Basta chi a lu demoniu 
Rumpi la calamita ； 
Basta chi a li cholerici 
Duna reterna vita. 

Lu preti nun s* incarica 
Si trovasi 'n suduri, 
Vola unni' lu chiamanu 
'Ntra strati malsicuri. 

Li soi paronti strillanu, 
Li soi parenti ，un vonnu ； 
Ma chiddu va, precipita, 
Nun ctlra &mi e sonnti. 

E si un 'nnimicu ammalasi, 
Lu preti nun si scoti, 
E va di paci 1' ancilu,. 
Va ddk lu sacerdoti. 

Lu sacerdoti vittima 
Continua si fa . 

ed epidemico. V. La Trornba Nisaena foglio religioso-politico- 
letterario di Caltanissetta, an. 1。， n. 27 e 28, p. Ill, col. 3. 
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E di filantropisimu, 
E cchiii di carit^ (1). 

Disprezzi^ assai, sarcasimi 
Ogni disgustu agghiatti 
Lu preti, e sta invincibili, 
E si £a> tuttu a tutti. 

Oh! carit^ bellissima, 
Eletta figghia a Diu ！ 
Oh 1 comu indivisibili 
Cu preti si ti viu I 

Si li parrini tossicu 
Jittassiru daveru. 



1) I sacerdoti cattolici sono stati ognora venerabile modello 
graade eroismo nello assistere con grande abnegazione i co- 
osi sino a non curare la propria vita. A comprova di ci6 si 
sontrino: 

？ iccole Letture eattolicTie di Bologna, n. 11, an. 1861, pag. 30. 
AJbo Cattclico di Bologna, an. 1865， pag. 4B0. 
Hweo ddle Miasicni cattoliche, ediz. Torino, an. 1866， n. 6， pag. 
(ove parla della morte del misHonario Cipriano Huety soccor- 
ido i colerosi) e n. 25 pag. 393. 

La Iromba Nissena^ foglio di Caltanissetta, an. 1 , num. 30, 
J. 119, col. 2, e n. 31, pag. 124, col. 1 in fine. 
La Scienza e la Fede , raccolta religiosa ecc. di Napoli ， vol. 
pag. 310 e 467; vol. 66, pag. 221, n. 15, e pag. 225 , n. 1, 
)ag. 461, n. 2 e seg.; vol. 68； pag. 72, n. 2; vol. 91, pag. 66. 



222 



DON LAPPANIU 



Tutti sti sacrifizii 
Li aviaairu pri zeru : 

Pircht nun po succediri 
No, chi una stissa manu 
Ferisci pri rimeddiu 
Poi dari ammanu ammanu. 

一 caru miu Don Vartulu 
Alcuni chistu fannu, 
Ca su parrini ippocriti. 
Ppu! mtti accussi stannu!.. 

一 Paniu miu, cuetati ; 
A trugghiii 'un giudicari ； 
E senza mai custariti, 
Mali nun hai a parrari. 

Anzi si' obbligatissimu 
Pinsari sempri beni, 
Ca vidi a mia, tu cridimi 
Ouflsi megghiu ti veni. 

Si tra dudici apostuli 
Unu fu tradituri ； 
Tutti no, nun po dirisi 
Traderu a lu Signuri. 
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Nun cc，^ ragiuni logica, 
Chi di unu in speciali 
Veni e mi vo' conchiudiri 
Sti， tutti in genera li 

No, ，un t'hai a sunnari di esserci 
In preti ippocrisia ； 
Pirchi cliista la mascara 
Lia persi pri la via, 

Quannu lu focu vinnicci 
Di rivolusioni, 
Quannu lu morbu asiaticu 
Jittau radichi boni. 

cu r ippocritisima 
Einnega unu a se stissu, 
Fa immensi sacrifizii, 
Di carit^ ha un' abbissu. 

― Sarrli per avarizia 
Ca un preti fazza tantu.«. 
一 Ah no ！ nun si po cridiri : 
Ah no ！ nun cc， ^ stu scaatu 1 

Dumanna tu a li poviri, 
Cui d ca li manteni ？ 
Lu preti ^ nn* iddi 1， ancilu, 
Chi mitiga li peni. 
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Si vannu dd^ tra un nobili, 
Oci dici : ― Nautr^i vota — 
Ma 111 parrinu subitu 
Duna cu manu ignota. 

Si un riccu fa limosina 
Cu ,na gran trumma stanca : 
Lu preti d 礼 e nun sapisi 
Da dritta chi fa manca. 

Lu riccu 'un sempri trovasi 
Da tutti ed opportunu ； 
Pirchi si sa lu saturu 
Nun cridi a lu dijunu. 

Sempri per5 prontissimu 
Lu preti si disponi; 
Lu so ，un，d 80, criditimi 
Sempri h 'n privazioni. 

Li mali-lingui dicinu, 
Lu dici qualchi riccti, 
Chi un vrazzu virdi steunisi 
Di preti e I'autru h siccu. 

Ma a rivuluziunarii 
Parrini senza cricchia 
Stu falsti muttu cantasi, 
E trova la so nicchia. 
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Per5 ，！ isigna la logica 
Chi da un particulari 
Nun si cunchiudi in generi : 
一 Li preti tutti avari ― 
pirchi unu avarizia 
Nun sa tiniri a frenu, 
Consegtienza b ligitima 
Di jittari vilenu. 

Sai tu, pirchi lu seculu 
Dici ca li parrini 
Sii avari? Pirchi 'un spenninu 
'Nvanu li soi quattrini: 

Pirchi giammai firrianu 
Putii e cafittarii, 
Bigghiardi, palchi scenici 
E gran surbettarii : 

Pirchi' giammai si trovanu 
Dintra di ，na taverna : 
Pirchi lu lussa 'mmatula 
Cun iddi nun guverna. 

Pirchi a schiticchi e brinnisi 
Ifun d^nnu cunfidenza : 
Pirchi spissu dijunanu, 
Campanu di astinenza* 
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Per5 cu ha sennu ammirali. 
Cussi, dici avari; 
Ma esatti ed economici; 
E di virtii eseipplari. 

Si jittassira tossicu, 
Suppostu e nun cuncessu, 
Li preti, chi vuscassirti ？ 
Missi ？ Ma o ora, o appressu 

Chiddu, chi nni fa lassitu, 
Sempri li lassir^. 

ad uti. parrittu piacicci 
Chi tuttu 'nsemmula ha 

Lu stritttt e strittu incaricd 
Di dui tricentu Missi, 
Chi diri nun putenntili, 

comu si ，un 1， avissi. 

E tu nun hai a acardariti 
Di tanti sacerdoti, 
Ohi li Missi rifiutanti 
Per obblighi a ntii ignoti» 

AnsA 0i Verti dasaisi 
Sta cosa di vilenu, 
miu Lappaniu, cridimi, 
Na sula Missa almenm 
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Nuddu lassassi. Pri autru 
Cussi nun ti nni adduni 
Chi li parrini perdinu 
Li Missi di certuni, 

(E chisti ,un su， pochissimi) 
Chi pri opera d， infernn, 
Si *ntinzioni avevanu, 
Nun 1， hannu ora in eternu 

Di'fari sacrifizii 
Diri supra 1， altaru, 
Pirchi ora cu tia cridinu 
Vilenu micidaru? 

Perci5 li preti perdinu 
Chiuttostu tanti Missi, 
Chi certu gtiadagnassiru 
In tempi chi ，un cc，^ eoclissi 

Di cliistu morbu asiatdcu. 
Nuddu guadagnu almezm 
Tanti parrini avissiru 
Si ^ veru stu vilenu ？ 

Eccu lu beddu abbuBchitu I 
Eccu li gran vantaggi I 
Chi nni la via ordinaria 
Facevanu pidaggi 
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A certuni cadaveri ； 
Ed ora lu bicchinu 
Sulu si li va a carrica, 
E ，！ m 'nningasi un parrinu ！ ！. 

Ma insumma chi guadagnanu 
Li preti a la bonura?!. 
Li moribunni assistiri ？ 
Dritti di sepultura ？ 

Li moribunni ，un paganu, 
E li parenti a chisti 
Nemmenu si 8U， poviri, 
Chi anzi sunuu pruvWati 

Da lu preti : si nobili, 
O puru stinuu ricchi, 
Tuttu pigghianu ad obbligu 
Ed a saJamilicchi. 

Un preti miu amicisaimu, 
Finutu lu cholera, 
Fici lu cuntu subitu 
Quanta abbuscatu si era 

Pri agunizzanti assistiri ； 
E dissimi accussi : 
一 Doppu tantu sfaciarimi, 
Vuscavi sei tari 1 ！ 1 
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Pri carit^ e limosina 
Spartivi un centu liri, 
Sparti chi doppu all, ultimu 
lu stava pri muriri 

Cu la cholera. Ah ！ cridimi 
Chi lu travagghiu miu 
Sai cu po cumpinsarimi ？ 
Lu po lu sulu Diu ！ ― 

Chi nni dici ora Pania? !. 
Riguardu a sepultura 
Lu sai, chi li cadaveri 
Cchiii ，un vidinu li mura 

Di chiesa. E si po cridiri 
Ca perdi lu parrinu 
Cu chistu morbu, e jettalu?! 
Gnurn6, gnurn5 cuntinu. 

Gnura5 affattu ，un po essiri 
Vilenu di cholera ？ ！ 
Cuntalu *ntra li favuli 
Senza esistenza vera. 

Si 8a， la cosa 6 pubblica 
Chi lu guvernu d* ora 
La vtirza cci perseguita, 
Cci va a la peddi ancora 
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A cui di santuariu 
Dinotasi ministru, 
Sinu di farlu scriviri 
Cu r empii a lu registru. 

Dimca nun po succediri . 
Chi fussiru d'accordu 
Li preti e lu Demaniu 
Li iietti cu lu lordu. 
' Per autru d pruvatissima 

Chi lu guvernu mai 
Cerca di avvilinariniii, 
E crisciri li guai. 

Chi anzi si un preti tossicu 
Jittassi, lu guvernu, 
Si fassi ci5 possibili, 
Lu manniria a lu ，！ ifernu. 

一 Nca h vera, mia Don Vartulu 
Zoccu diciti vu' : 
Ma li preti 'nvilenana, 
Chi papalini su . 
― No, nun 'nvilena, cridimi, 
Cu sia di li parrini . 
Pri lu sulu vocabulu, 
Ben dittu, PAPALINI. 
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Papalinu significa, 
Nun essiri spergiuru, 
Nun jiri contra a monaci, 
Contra a chiesi neppuru : 

Nun usurpari ad autru, 
Nun vuliri lu Statu 
Cchiu di Chiesa, 'un ammettiri 
Chi sia cuncubinatu 

Lu sacru matrimonii!; 
•. Nun fori liggi 'ngiusti, 
Protestant! ，un proteggiri, 
Proteggiri li giusti; 

Difenniri lu propriu 
E la Religioni, 
Amari lu so simili 
Per comu Diu disponi. 

Papalinu significa 
Essiri veru onestu, 
No rivoluziunariu 
E zoccu cc，6 di restu. 

Addunca nun 'nvilenanu 
Li veri papalini : 
Addunca b chiacchiarissima, 
― Tossicu da parrini 一 
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一 Nca jeu 'ntisi, o Don Vartulu 
Chi li preti vilenu 
，Ntra p^rticuli mettinu... 
Pppu ！ stativi serenu ！ 

一 Tossicu ，ntra paxtictili ？!! ！ 
Jittatti nni la chiesa ？ 1 ！!… 
Ma tu cci si, Lappaniu, 
O si persuna lesa 

Di testa ？ ！ ！. Ma un incredulu 
Ochiii nivuru di pici, 
Un proteetanti, un ateu 
Sti cosi nun li dici... 

Oh ！ chi eterna babbaggini ！ 
Oh! chi empiet^ esecranna ！., 
Oh!.. Lu 8ulu diavulu 
Sti cosi di dd^ banna 

Lu munnu, scUtnmighiannuli 
Cridiri li po fari 
A un apatu, a un tabobiu, 
A un empiu a tri sulaxi. 

Comu t*hai a persuadiri 
Senza chi, comu, 
Ca un preti tuttu ，！ isemmula 
Perdi cuscenza e nomu? 
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Un preti chi ，un assaiasi 
Cummettiri un piccatu, 
Comu, comu po essiri 
Chi avissi avvilinatu ？ 

Un preti chi cu V anima 
Religioni ha *mpinta, 
Mancu tra centu seculi 
Ti fa 'na cosa tinta. 

Tossicu ，！ itra particuli ?!!!... 
Oui fu chi dissi a tia, ' 
Ohi cci lu' vitti mettiri, 
nn' appi prova ria? 

Ah ！ cridimi, m， hai a cridiri, 
Chista ^ timirit^ 
Di orbissimu giudiziu 
Juntu cu r empiet^. 

一 Chi vuliti ？ ! Don Vartulu, 
Medici cu parrini 
，Ntra d* iddi b ca si appattanu 
Pri tossichi scintini. 

一 Com' 6 ？ ！ Lu preti e medicu 
Vannu nni li malati 
Vannu pri vinciri miserii, 
E fannu avvilinati ？ 
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La vita sua nun curanu, 
La quali, e chi po darsi, 
Ca， d' interessu massimu, 
Sarria menu a lassarsi? 

Da manu di rAltissimu 
Stu morbu si 'im si avissi, 
Ahim^! ammurbati miseri ！ 
Nessunu cchiil cci jissi. 

Tra infirmitati assisdri 
Sula religioni . 
Nostra po daricci animu, 
Forza e operazioni. 

A malatii cholerici 
Di Diu sulu la manu 
Cuncurri, e no lu tossicu, 
lapparuni stranu. 

Si lu maligna spiritu 
Nun t'ha rubatu ancora 
La fidi, divi cridiri 
Supra la mia parola: 

Chi stu vilenu b propria 
Na stramma minzuguazza 
Di un malvagia, di tin apatu 
E di una testa pazza. 
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Chi si rira giustissima 
Di Dill nun plachiremu 
Cu vita di boni operi, 
Li guai ah ！ nui li avreraa. 

La vuci avemu a sentiri 
Perci5, chi proferiu 
Lu Signuri, per essiri 
Iddu lu nostra Diu (1). 

― Chi sacciu?!!. Nca sintitimi... 
Ma vui chi aviti a diri?!!. 
Da li parrini, b solitu, 
Si fa lu so duviri: 

Pri *un farinni cunfunniri 
Nni 'mpapucchiati chissu't 
Ma no, ca nun cc'^ tossicu; 
Ppu ！ ca cci nn，6 'n 'abbissu ！ 

一 Attempu, Don Lappaniu 1 
Ogni parrinu senza 
Di Diu timuri campasi?!!!. 
Nun nn*avi no cuscenza?!!!. 

Fari un duviri propria 
Forsi chi veni a diri 

(1) Audite vocem meam， et ero vobis Deus 一 Jer. 7. 22. 
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D'ingannari li populi, 
Minzogni proferiri?!!!. 

E vaja pirsuaditi 
Chi preti santi mai 
Farfantarii ti dicinu, 
Tu spirienza nn'liai. 

A costu chi sapissiru, 
Pri una farfantaria 
Chi ogni dannatu subitu 
In celu nni jirria, 

Affattu ed affattissimu 
Nun la dirannu affattu; 
Mancu si, nun dicennula, 
Perdinu vita a xin trattu. 

Lu preti rEvangeliu 
Ad ogni criatura 
Predica (1), e no, no lappari 
Chi ，un nni ha di so natura. 

Si li parrini tossicu 
Dicinu ，un cci nni sta, 
L'Evangelu ti dicinu, 
La pura virit^ (2). 



(1) Praedicate Evangelium omni creaturae 一 Marc. 16. 15. 

(2) E un gran paradosso, h un meschinissimo e ributtante er- 
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Per essiri catolicu, 
Pri aviri tu la fidi, 

rore ofTensivo delle pie orecchie il voler sostenere, per come 
ho inteso da taluni, che i preti fossero complici riguardo al 
falso veleno cholerico. Ma dato e non concesso che cosi fossero 
atati, allora non sarebbero morti di cholera, come nel 1866 fi- 
nirono, i segment!: 

Sac Gennaro Backer zelante apostolo nell'etk di 49 anni fi- 
niva la notte del 25 agosto in Napoli (V. La Scienza e la Fe- 
de raccolta religiosa ecc" vol. 62, pag. 305 in fine). 

Canonico Agnello Scotti-Pagliara. 

Sac Michele Scotti Oalletta. 

Sac. Andrea d'Alesio. 

Sac. Francesco Finamore. 

Sac. Kicola Golamarino. 

Uu P. Cappuccino di S, Efrem vecchio, assistendo i cholerosi 
dell'ospedale della Pacella. Tutti gli ora predetti sacerdoti mo- 
rirono in Napoli. 

In Torre del Greco furono distrutti dal morbo asiatkq sei 
sacerdoti, e un veaerando Canonico Lateranese; ma gravissimo 
lutto dest6 in mezzo a quel la gente la morte del Sac Antonio 
Sabino, anima e vita di molte belle e pietose opere colk stabi- 
lite, e zelantissimo della etema salute del prossimo (V. La 
Scienza e la Fede come «opra pag. 468.) 

Nell'anno 1867 i seguenti: 

Canonico Angelo ScicoloDe della cittk di Naro addl 15 giugno. 
Sac. Alfonso Nasale Marino. 
P. Antonio Mandrk francescauo. 
Tutti gli ora menzionati preti morirono in Naro: 
Sac. Nicolo Perrone religioso ritbrmato add! 19 giugao mori in 
Alessandria della Rocca. 
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Dimmi ，！ la cosa, Paniu, 
A cui, a cui tu cridi ？ 
• Certu a zoccu t'insignanu 

Tanti parrini e tanti. 

Nei primi di luglio cessarono di vivere in Canieattl il Sacer- 
dote Francesco Scaglione Vicario dei Monaster! e il suddiacono 
F. Sdlratore da Ganicatti cappuccino. 

II Sac. Bernardo Paternostro mansionario della S. Distribn- 
zione di Alessandria della Rocca fini il giorno 22 laglio. 

Negli ultimi di luglio il cholera tolse da questo mondo in Vil- 
lafranca Sicula il Sac. Giovanni Musso Giandalia^ e lo arciprete 
D. Nicol6 Musso, che era 11 decano tra gli arcipreti della diocesi 
di dirgenti, mentre contava piii di 50 anni di parrocato. Egli fu 
vittima del suo zelo, assistendo i cliolerosi. 

Monsignor Benedetto d'Acquisto Arcivescovo di Morreale, filo- 
sofo, pubblicista e teologo insigne fini in quella cittk ai primi di 
agosto (V. La Trovnba Nhsena foglio religioso-politico-letterario 
di Caltanissetta ― An. 1, n. 24, pag. 95). 

L'Eccellentissimo Cardinale Ludovico Altieri perdS la sua vita 
addi 11 agcosto in Albano (V. La Scienza e la Fede, raccolta re- 
ligiosa ec, vol. 66， pag. 222). 

II P. Giftmmaria Galzetta cappuccino nella parrocchfa di S. Mi- 
chele in Nicosia cesso di vivere in settemBre (V. La Irtmba Nis- 
sena come sopra n. 30, pag. 119). 

ISTeir anno 1873, mese ottobre, morl di cholera in Liettoli, fra- 
zione del comune di Campolongo (Veneto), il Sac. Nicola Frac- 
caro dopo aver risollevato suUe sue braccia an choleroso che nel 
dibattersi cogli spaaimi del morbo , era cadnto dal letta (V. 1m 
Scienza e la Fede come sopra vol. 91, pag. 66 in fine). 
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Si chisti ora assicuranu 
'Nsignannu a tutti avanti 

Chi di lu morbu asiaticu 
Vilenu ,im cci nn ，谷 statu, 

cc，6; ma da rAltissimu 
Castigu ^ a lu piccatu; 

Ad iddi si ，！ m hai creditu, 
La fidi unn ，色， ch*d cchiii ？ 
Cusst a lu preti cridiri 
Finisci a frustustCl. 

Li preti no, nu 'ngannanu 
Tu li canusci e sai, 
Fidati sempri fidati « 
Ad iddi, e beni avrai. 

Addiu... Per5 priparati 
Cu gran riflissioni 
Pri prestu prestu fariti 
Bona cunfissioni. 

Addiu, caru Lappaniu, 
Staiu pinsannu chi aiu 
Affari multu utili 
In chiesa, e mi nni vaiu. ― 

E cc 立 licinziannusi, 
Lappaniu si ristau 
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In casa, e lu Don Vartulu 
In chiesa si purtau. 

Zoccu appi poi a succediri 
Appressu vi lu cuntu; 
Per ora arripusamunni, 
E cca mittemu ptintu. 
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Don Frocopiu 

Nni ddu paisi nicili, 
A Munchichirichi, 
,Na stazioni avevanu 
Caxrubbineri 'nsi. 

，Ntra chisti unu era 'ntontaru 
Ma di bona morali, 
'Ncapaci 'ncapacissimu 
Di fori qualchi mali, 

Chiamatu Don Caloriu: 
diri lu vtilemu 
Don Luzzu, ch*d lu simili; 
Caluzzu anchi dicemu. 

Iddu h attaccatu a l，unica 
Vera Religioni, 
Di cui lu centra starisi - 
A Eoma Iddiu disponi. 



Iddu si mustra deditu 
La chiesa frequentari, 
Ed a costu di I'anima 
Piccati nun nni fisLri. 

Comu lu nostru Paniu 
Ad iddu canusciu, 
，Na certa spranza amabili 
Lappaniu in cori apriu. 

Pinsau Lappaniu subitu 
Vulirsi fari amicu 
Cu stu Bt Don Caloriu, 
Spirannu qualchi 'ntricu 

Di antidotu scippaj-ioci 
Contra di lu cholerat 
Ed accusal salvarisi 
Paniu la vita spera. 

Pri cogghirci amieizia 
Divotu si fincia 
Lu nostru Don Lappaniu; 
E da divotu jia 

Parrannu cii ddu 'ntoiitaru 
Bonn carrubbineri, 
Discursi' assai &cennuGci 
Eeligiusi veri. 
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Pri lu beni di ranima 
Mustrava tantu zelu, 
E granni desideriu 
Di jirisinni 'n celn. 

Dicia spisau ed ia pubblicti 
Paniu ca cc，6 la morti, 
Vulennu sempri strudiri 
Li vizii, ca au* storti. 

Lappaniu«a Don Caloriu, 
Chi leggiri 'un sapeva, 
Senza ringraziu studiu 
Darci a bon，6 vuLeva; 

Dicsennucci: 一 M， hai a cridiri 
Caru Don Luzzu mio, 
Gratis vera 'nsignariti 
Vogghiu ，！ izoccu sacciu io* 

Per5 stu ippocritisimu 
Di Paniu tantu attentu 
Era sempri sempriasimu 
Secunnu lu so *ntentu; 

Ciod s'iddu putiacci 
Tanticchia sulu almenu 
Scippari pri lu colicu 
Lu gran coiiytravilenu. 
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Ma lu at Don Caloriu, 
Quannu sintiu sti botti 
Di Paniuzzu ittaxisi, 
Risptisi comu potti 

Sinceru, assicurannucci 
Oa nun cci nn'era nenti, 
E chi nun divi darisi 
Cuntu giammai a li genti ； 

Ma cchiuttoatu vutariai 
A Diu cu cunfidenza, 
Ed a Maria Santissima, 
Chi a nostra beni penza. 

Lappaniu 'un vosi accogghiri 
La pura virit^, 
Chi lu Don Luzzti aprevacci 
Ed ostinatu sta, 

Cridennu Don Caloriu 
Di nenti avirci ditta, 
Pirchi lu contra-tossicu 
Era un segretu strittu. 

Ma non pertantu Paniti 
Nun si disanimava, 
Fidannusi a I'astuzia 
Sua propria, unni sperava. 
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Dicia tra ee medesimu : 
― Jeu tantu aiu a fari e diri, 
Ca stu bramatu antidotu 
,Nfini rail! a scopriri. ― 

Benchi cussi sintevasi 
Cuvari Paniu ，！！ pettu 
Contra a Don Luzzu l，odiu， 
Mustravacci raflFettu. 

E simili a rippocriti 
Paniu vulia ad un trattu 
Bonn vidutu essiri, 
Senza essirci di feittu ； 

E lu so mali ，！ m vidirsi 
Da alcunu iddu disia, 
E 'ntra un tempu stessissimu 
Malu essiri vulia (1). 

Ed accussi usurpavasi 
,Na certa santit^, 
Sebbeni esercitavasi 
Cu opri di iniquity (2). 

(1) Hypocritae boni videri, non esse; mali non videri, sed esse 
volimt. 一 S. Bern. Serm. 66 in Cant. 

(2) Hypocritae, quia sanctitatis sibi speciem arrogant, sed ta- 
men opera iniquitatis exercent. 一 S. Greg. M. Moral. Lib. 33. 
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Ippocriti tristissimi ! 
Guai a vui sempri guai (1)， 
Tantu di paci a ranima 
No nun ravriti mail 

Tutti chiddi chi dicinu, 
一 Signuri, o miu Signuri 一 
Cu li labbra ingannevuli 
Senza a lu cori amuri ； 

No, tutti rEvangeliu) 
，N celu nun cci jirrannu (2), 
Ma in menzu a li diavuK 
Pri sempri brucirannu. 

D'ippocriti lu gaudiu 
Dura per an momenta ； 
D，iddi la spranza perdisi (3) 
Ah! ognunu stassi attentu 1 

Signuri mei, guardativi 
Da li falsi profeti (4), 
Chi a se stissi ricercanu 
Tristazzi ed indiscreti. 

(1) Matth. 23, 13 et seg. 

(2) Non onmis, qui dicit, Domine, Domine, intrabit in regaam 
coelorum 一 Matth. 7, 21. 

(3) Job. 20, 5. 

(4) Attendite a falsis prophetis. 一 Matth. 7， 15. 
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Ad unu pri vidirilu 
Si amicu iddu ^ riaji, 
Mangiaticci vui 'nsemmula 
Tummina assai di sali (1). 

Pinsati a lu diavulu, 
Chi sempri s'introduci, 
Tuttu trasfigurannuai 
In ancilu di luci (2). 

Vuliti vui canUsciri 
L'ippocrita cui 
Guardati a Don Lappaniu, 
E poi diciti : 一 016 ！ 

016 ！ iddu h lu tangaru, 
Chi fa sti falsi parti, * 
E chi a jucari *rapegnasi 
Cu dui mazzi di carti, 一 

Da li soi frutti subitu 
Putiti ora vidirlu 
Chi Paniu fa rippocrita, 
E servi pri sapirlu. 

(1) Vemmque illud est, quod dicitnr, wajUw mediot %aM$ •imul 
edendoa esse, ut amicitiae munus expletum sit 一 M. T. Cicer, Lael" 
sive de amic c. 19. 

(2) S. Paul, ad Tit. 1, 11. 
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Si nni ponnu arricogghiri 
Di 'mmenzu di la spina 
Gustusi e assai piacevuli 
Eappuzzi di racina? 

Putiti mai truvaricci 
Di 'mmenzu a li ruvetti 
Ficu, chi hannu la lacrima, 
Strazzati assai perfetti? 

D'unni si vidi I'arvrdu, 
Ca iddu 6 bonu veru? 
Nni lu fiiittu produciri 
Bonu, duci e sanzeru. 

Ora si arvulu d Paniu 
Maligna e tintu assai, 
Chiddu chi fa, certissimu 
Bonu nun sarr^ mai (1). 

Qualnnqui ^ chi voli essiri 
Vidutu zoccu ，un 6, 

(1) A fructibus eorum cognoscetis eos. Numquid colligimt de 
spinis uvafi, aut de tribulis ficus ？ Sic omnis arbor bona firuc- 
tus bonos facit : mala autem arbor malos fructus facit. 一 Matth. 
7. 16 et seq. 
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Ohistu ^ lu tristu ippocrita (1), 
Faciticci I'old. 

Viditi, stu Don Quanquaru 
Vi fa lu santacchiuni : 
Quannu ,un ci pari un'anima, 
Po, jetta nn santiuni. 

Si fa vidiri pectira, 
Mentri ^ rapaci lupu (2) : 
Vi voli a tutti amabili, 
Ma porta a lu sdirrupu. 

A tutti grida in pubblicu, 
― Pinsati ca si mori ； 一 
E poi darreri trunfasi 
Li sfoghi cchiii sonori. 

Di tutti voli un studiu, 
Chi d'iddu mai si sbrogghi ； 
E in manu di poi mettisi 
Libru a quaranta fogghi. 

E doppu fa cumprenniri 
A qualchi armuzza locca, 

(1) Qnicumque vult se videri quod non est, hypocrita est. 一 
S. August. Serm. 62 in append. 

(2) Veniunt ad vos in vestimentis ovium : intrinsecus autem 
Bvnt lupi rapaces 一 Matt. 7. 15. 
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Chi h giustu comu 1， ancili, 
Lu celu gi4 cci tocca : 

Ma tra di nui sta pinnula 
Oui d ca si r agghiutti ？ 
Chiddu carta po essiri, 
Chi avi, pri gula, vutti. 

Va levati ssa mascara, 
E giustu cangia tonu ； 
Vidi ca si riddiculu, 
Nun passi pri omu bonu. 

'Mparissi ti scarpisanu ； 
Ti finci divuteddu ； 
Ma po， fia. lu Do-Nninnaru, 
E jisi lu cappeddu. 

Finemula, finemula, 
Nun &ri sti frittati, 
m ova cci appizzi 'mmatula, 
Chi a frocia su' cangiati, 

Chiddi, a li quali mustriti 
Chi si' pezzu di pani, 
Dicinu a tutti ― Muzzica, 
E peju di li cani. ― 

Quannu tu duni a cridiri 
Chi si cuscenza esatta. 
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Dicinu ― Ssi toi crocculi 
Nun cc， h cu si l，accatta. — 

Voi fari tu lu medicu ？ 
Ctira la malatia (1) 
Chi notti e jorau 'neenunula 
Sempri si sta cu tia. 

Si lu to mali， o Paniu, 
Nun sai curari poi; 
Livamula sta cuzzica; 
Fatti I'affari toi. 

Era un matinu limpidu 
，N tempi! di primavera, 
Nni Faria cilestrissima : 
'Na nuvulidda *un cc， era. 

Li terri 'nvirdicavanu, 
Li prati cummigghiati 
Cu tenni virdi si eranu 
Di ciuri arriccamati. - 

Oh 1 chi campagni amabili ！ 
Facevanu viniri 
Di passiarci stimulu ； 
Chi veru era un piaciri. 

(1) Medice cura te ipsum 一 Luc. cap. 4. 23. 
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Stu stimuli!, fra 1， autri, 
Vinni a un carrubbineri 
Chiamatu Don Procopiu, 
Ed era brigateri. 

Di largu appi ，na frinnula; 
E iddu a caminata 
Pri la campagna mettisi 
Cu dda bedda jurnata. 

Iddu curaggiusissimu 
Era a pigghiari armali ； 
E, comu eranu eranu, 
Nun nni timeva mali. 

Nni ssa matina placida 
Iddu cu ，na burnia 
Sulu suliddu jievasi 
,N campagna fork via. 

Comu arrival! catammari 
Vicinu ad un pitruni 
Pusau ddu vasu e jiettasi 
Pri un nivuru scursuni ； 

Di supra un pecli subitu 
Cci metti, e ccd l,agguanta; 
Nni la burnia po, jettalu, 
Chi cu ，na petra tanta, 



CANTU XI 

Comu un cuverchiu a circulu 
L'attuppa ammanu ammanu : 
Doppu di novu mettisi 
Pri chiddu chianu chianti. 

Di jina *na troffa auta 
Truvau 'ncannizzulata ； 
Nni scippa quattrti jettiti, 
Cci duna 'na munnata 

Di tutti chiddi pampini, 
Ohi avevanti a la canna ； 
E po， ad ognunti subitu 
'Mmenzu a dui jita manna, 

Airinnici e lu pollici 
Di la so manu dritta, 
Chi a jiri ，n punta passanu 
Di jina cu ，！ la stritta, 

Ou la manca tinennuai 
La jina pri lu grossu : 
Ad idda accussi cadinu 
Li giumma, chi avi addossu, 

Eistannu assai pieghevuli 
Filu a li finituri, 
A cui fa Don Procopiu 
A chiaccu sctirrituri. 
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Quattru eranu di num^u 
Perci5 li chiacchi aperti. 
Cu chisti iddu nun pipita ； 
Pustia quattru lucerti : 

Li pigghia, e teni 'nsemmula 
E pri la stissa via 
Torna, li aggranfa e jettali 
Dintra di la burnia, 

Doppu 'ntuppau casentuli, 
Surciddi, gitiranuzzi. 
Li accoppa, e dd 幺 a 'nfilarili 
Tutti cliissi armaiuzzi 

Va nni ddu vasu solitu. 
Intantu dd^ vicinu 
Lu brigateri addunasi 
Oa cc'era un casalinu. 

Beni attuj^ata afferrasi 
La so bumia, ed alltira 
Lu nostru Don Procopiu 
Curri pri <^ddi mura. 

Jtintu vitti tra un angulu 
Scravagghi veneranni; 
E li aggranciau, mentri eranu 
Sutta dui petri granni. 
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P6 insiemi a chissi uniscicci 
Pilacchi e tignuseddi, 
Vispari, centuforfici 
Ed autri armaluneddi : 

'E nni ddu vasu subitu 
A tutti poi li ，nfila> 
In fretta /^ummigghiannulu 
Cu ，na pezza di tila ； 

Supra a la quali metticci 
TJn virdi cartunettu, 
E li attaccau benissimu 
C, un ottimu lazzettu 

'Ntricciatu di giallognulu 
E russu fill! uniti : 
Di la petra lu cammiu 
Sti cosi ben puliti, 

Chi 'n sacca avia Proeopiu> 
Ficiru, e cu mastria, 
Quanta chi nudda bestia 
Scappau di la burnia. 

Si fici gi^ tardissimu 
In chidda matinata ； 
E Don Procopiu subitu 
Turnau di caminata 
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Cu chiddu vasu greviu, 
Supra lu quali scrivi, 
Jantu nni la so cammara, 
Ou littiri cursivi 

Grannuzzi e calligrafici, 
Scrivi nenti di menu 
A conza di sintenzia, 
Scrivi ― CONTRAVILENU. ― 

Lu sparmacetu addumasi, 
Pigghia cira di Spagna, 
Sigillu metti a 1， ordini, 
Chi cu la lingua vagna: 

E li lazzi chi penninu 
A ddu vasu attuppatu, 
Li misi uniti 'nsemmtila, 
E poi li ha sigillatu. 

Quannu sti murritorii 
Tutti iddu praticava, 
Nun lu sapeva un'anima, 
si lu figurava. 

Ghista burnia di bestii 
Dipoi lu brigateri 
La rigalau a ddu stupidu , 
Bonu carrubbineri ； 
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La detti a Don Caloriu, 
Chi si la misi 'n manu; 
Facennu tin gestu di apriri 
Ddu vasu ammanu ammanu. 

Allura Don ！ Procopiu 
Firmannulu cci dissi : 
一 Nun 6 giustu chi subitu 
Stu vasu ora .si aprissi : 

'Sta attentu I e attentu sentimi 
Nun 1， hai a disiggillari ； 
Tu sarvatillu, sarvalu, 
Chi appressu abbisugnari 

Putr^ : per5 nu' sbattiri, 
Nun fari ca lu dici ！ 
Attentu ！ Ferru hai a teniri ！ 
E po， cui fici fici. ― 

Dissi. E chiddu alligrissimu, 
Ca *un canuscia la marva, 、 
Ddu vasu assai simpaticu 
Parennucci, si sarva. 

E sutta chiavi tenisi, 
Nun fa vidiri a nuddu, 
Per5 nun cci p5 dormiri, • 
E sta cu gran smiduddu. 
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Cuntinuftva Paniu 
A 8tu carrubbineri 
Signal! di amicizia 
Mustrarci non sinceri. 

A chistU; cli'era inabili 
Di aviri mali 'n pettu, 
Lappaniu palisavacci 
Di avirci un vetu affettu. 

Ed acenssi iddu secuta 
Di nun nni fari a menu, 
Pri vidiri a soipparicci 
Qualchi coritraviletiu. 

E flempri chi' fistcevacci 
Pirtusa senza stigjgfai, 
Nun ci sdppava tin cavuln , 
Chiddu mittia cavigghi. 

Giutf^u, piirchi 'un po eeistiri 
Contravilenu cc^, 
Unni vilenu h tin girionnftaf u 
Nnimicu a virit^. 

L'amicu di Don Paniu, 
Caloriu chiamatu, 
Nun sapi cbi risoltiri, 
Si vidi gilt -mbrtigghiatti. 
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Penza e ripenza inutili : 
E cu chidda burnia, 
Chi s，appi in cunfidenzia, 
Sta sempri in fimicia. 

Comu qtiannu a lu stomacu 
L* emeticUrfa chia^jsi, 
Ducent'anni nni parinu 
Chi si dipusitassi : 

Cassi a ,chiddu, chi ^eggiri 
Mancu sapia un apqentu, 
Ddu vasu cu carattari 
Nenti cci dava igbbfeentu; 

E chi quaJcunu praticfi 
Di Ikitra sulu qhi^ti, 
Cci parinti dui seculi, 
Almenu avissi visti. 

Pir ora peij^nettitimi 
Chicc^m'aiuarist^.; 
Nni lu cwtu.^udecimu 
Poi avremu cli^ (； imtari. 
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Oedlci e splzialL 

Tin jomu pirtimpissimu 
Ou beddi tocchi longhi 
Senti sunari Paniu 
，Na Missa tonghi-tonghi : 

E intantu rammintavasi 
Di chiddu poviru omu, 
Jittatu in pricipiziu 
Senza nfe chi, n6 comu. 

E vulennu calmarisi 
L, interna so rimorsu, 
Chi ,11 pettu rusicavacci 
Siccomu un cani corsu, 

Kisolvi di mannaricci 
Qualchi suffiragiu aJTarma, 
Chi s' idda d in Purgatoriu 
Ti^vassi almenu carma. 
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攀 

Perci5 appi disideriu 
Di assistiri a dda Missa ； 
Si susi allura subitu, 
Va in chiesa, e trova chissa, 

Chi la dicia Don Vartulu 
Cu gran divuaoni: 
E Don Paniu stava umili, 
Dicennu orazioni. 

Comu la sacrifiziu 
Di rOmu-Diu incrtientu 
Junciu nni lu so termini, 
Lu sacerdoti attentu 

Jennu ringraziannusi 
A Diu, va in sacristia, 
E Paniu appressu 'nsemmula 
Di lu preti trasia, 

Vasannu la casubula 
Di chiddu sacerdotu 
E la manu *ntra un angulu 
Poi stetti cotu-cotu. 

Doppu chi tutti rabiti 
Di Missa si livati 
Lu preti, e li so jidita 
，Ntra un vasu si lavau. 
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A lu genuflessoriti 
Si metti cu fervuri, 
Stannu a ringraziarisi 
Di cori a lu Signtiri. 

Quannu dipoi Don Vartulu 
Si alzau di 'nginucchiatu, 
Si vota cuT)on Paniu, 
E dici : ― Chi hai pinzatu ？ 

Amicu miu carissimu, 
Prigasti a Gteat. Cristu 
Di castighi scanzarinni 
E di cholera tristu? 

一 Prigavi jeu I'Altissiriiu : 
Ma intantu chistu mali 
A nui fiannu succediri 
Medici e spiziali. 

Sunnu iddi chi di tossichi 
3annu tutta la resta ； 
Sunnu iddi, livarmilu 
Nuddu mi po di ，！！ testa. 

― Ma quanta ti nni ammachini ？ ！ 
Ti costa ？ E cosa vera 
Chi spiziali e medici 
Ti jettanu cholera? 
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― ，Nca a mia di cuatarimi 
No, nun mi costa nenti, 
― Allura nenti, Paniu, ♦ 
E nenti su' parenti. 

Nun feai timirariu 
Giudiziu ed ostinatu ； 
Pirchi ti allordi Fanima 
Gu chifltu, ch'^ piccatu: 

Pri chissu poi di un subitu 
Iddiu po castigarti ； 
Iddiu, chi di giustizia 
Esatti fa li parti. 

Eu ti assicuru, sentimi, 
Ti dicu tali e quali, 
Chi pri cholera ，im cc'entrauu 
Medici e spiziali. 

一 Com，^ ca nun cci trasinu?! 
Hannu un guadagnu espressu ！ 
Perci5 iddi lu jettanu, 
Pirchi cci hannu interessu. 

― Sentimi, o miu Lappaniu^ 
Li farmacisti accorti 
E medici guadagnanu 
Oa vivi, no cu morti : 
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AUura vuschirianu 
Si avissiru ，u putiri 
Di 'nfirmitaH spargiri, 
No di feri muriri. 

Cchiii chi perstini morinu, 

Cchiii menu cc，6 malati ； 

E spiziali e medici 

擊 

• Cchiii menu hannu li entrati. 

Dunca nun po saccediri 
Di spargiri cholera 
Iddi, pri fari moriri 
Di sta mala inanera 

A li clienti, e perdiri 
L'introitU fecunnu, 
Chi chisti ad iddi davanu 
Campannu nni lu munnu. 

Si li farraaceutici 
Ti jettanu vilenu, 
Lu bonu nomu perdinu, 
ponnu forni a menu. 

Dunca 'tin cci guadagnassiru 
Pirchi, pirdennu nomu, 
La clientela sfascianu 
Senza chi, n 谷 comu. 
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Ma no, rintreesu a nomina 
Iddi bannu echini di Foru, 

ti ammazzanu un populu 
Per qualunqui tesoru (1) 

Chi spiziaJi e medici 
'Nvilenanu li genti, 
Ti nni adduni, o Lappaniu, 
Perci6 ca ，皿 cci nn'd nenti? 



(1) I medici e i farmacisti non solo hanno interesse alia pro- 
pria buona fama, ma altresi alia propria vita* Laonde eglino non 
dovrebbero morire di cholera, se ne sapessero il veleno , nella 
ipotesi che fosse vero. Ma， morendo di quel morbo , questo h 
segno certo, certissimo arcicertissimo che non sanno punto nfe di 
tossico , di veleno simile, che si trova solamente nella fan- 
tasia di certuni. 

Che medici e farmacisti ne sono morti pure di cholera ， ve- 
detelo come appresso. 

Nel cholera del 1837 in Palermo cessaron di vivere eon sif- 
fatto morbo pestilenziale quasi tutti i medici; cominciando dal 
dottore in medicina sig. Angileri sino ai medici Greco e Pollara: 
nicntemeno ne morirono sino al numero di 51. 

Ai primi di luglio 1867 in Canicattl morl di cholera il far- 
macista D. Federico Antinoro: 

Addi 5 agosto 1867 in Alessandria della Rocca il Dr. D. Al- 
fonso Amorelli medico ed esattore comunale; 

In ottobre 1867 il sig. Federico d，Atri valente medico di Ca- 
strovillari. (V. Jl Vero, giornale di Napoli , an. 2, n. 852 , pa- 
gina 2). 
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Sentimi un pocu, o apatu : 
Ma datu e mai cuncessu 
Chi li farmaceutici 
Cci avissiru intereasu 

Cu chistu morbu asiaticu ； 
Allura sia accussi, 
Chi lu farrianu veniri . 
Ogni dui anni o tri, 

O quantu cchiii putrianu 
Spissu; per iddi aviri • 
Assai cchitl boni abbuschiti 
Spississimu 'n putiri. 

Ma chistu pirsuaditi 
Ohi nun succedi cc^, 

ha success a affattissimti, 
mai succidir^ : 

Mentri ^ funcia majuscula 
Senza modu e manera 
Nisciuta, chi pri tossicu 
Ti scangia lu cholera. 

一 Ma io， o tniu Don Vartulu, 
Ppu! aiu sintutu beni 
Ohi spiziali e medici 
Studianu li vileni. 
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― Si, ogni vilenu apprenninii 
Medici e spiziali, 
E cc 忍 ti po， cunvinciri 
Chi ，un cc，d nenti di mali : 

E li medici in geniri 
Ogni vilenu sannu ； 
E li fermaceutici 
Nni li bumii si 1, hannu : 

E mali nun pu6 esistiri 
Nni sti vileni veri ；. 
Pirchi a trugghiu nun Fusanu : 
Chiddi nun su misseri I 

Ma sti vileni servinu 
Comu midicamenti, 
No pri ammazzari ad ichisi 
Tanti poviri genti. 

Sti vileni producinu 
Sempri di ，na manera 
L'effetti, ma non varii 
Comu fa lu cholera ！ 

Di sti vileni dunasi 
Livarinni li effetti : 
Cu 1， adattati antidoti, 
Chi sannu assai perfetti 
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Li spiziali e medici : 
Ma pri cholera no, 
Rimeddiu ancora ，！ in sapisi, 
'Mpedirlu nun si po. 

Ed oh si lu sapissiru ！ 
Allura SI lu intressa 
Di farisi li picciuli, 
Salvannti 'mpressu 'mpressu 

A ttitti li cholerici; 
Nun sulu, anzi li miri 
A r ottimi sarianu 
Ducentumila liri 

Da un ginirusu medicu 
Lasaati pri legatu 
A chiddu chi un antidotu 
Energicu truvatu 

Avissi pri la colica 
Morbusa malatia. 
E stu legatu esigiri 
Si po a rAccademia 

Di li scienzi, chi trovasi 
，N Parigi : e chista vali 
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Cchid assai autorizzannula 
Dicretu Imperiali (1). 

Dunca vidi, o Lappaniu, 
Si a la ragiuni stai, 
Chi un spiziali un medicu 
Cholera 'un jetta mai. 

Nuddu, nuddu, nuddissimu 
Cholera cci po dari ； 
Iddiu sulu po essiri 
Pri ，iin faricci piccari. 

一 Va beni, miu Don Vartulu ！ 
Ma intantu 'ntisi diri, 
Chi r aria h ca 'nvilenanu 
Pri farinni muriri. 

(1) II medico francese Mr. Bryant al 1849, 29 agosto, avendo 
tatto il suo testamento, stabili un legato di L. 200,000 a favore 
dello Istituto di medicina di Parigi, per questo conferirlo a co- 
lui, o a colore, che avranno ritrovato un rimedio energico p«l 
morbo asiatico. Al 1853, 15 novembre, an decreto imperiale au- 
torizzava il prefato Istituto, o Accademia delle scienze mediche, 
ad accettare il detto legato. Tale decreto oltre di esscre inserito 
nel Bulletin dea lots , h riportato di conserva al testamento di 
Bryant nel Giornale di medicina e chirwgia di M. Champiokniebe 
parigino, torn. 25, fasc. gennaio, serie 2, an. 1854, art. 4798, 
pag. 11. 
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一 E comu b mai po8i»bili?I 
Oh I chi cosa cuntraria ！ 
Nun si po XLO affattissimu 
Invilinari I'aria : 

Pirchi suvuli-suvuli 
L'aria mutannu va, 
E sempii gira e allaxgasi, 
Sfuji di cc^ e di ddd. 

La sburdinu, la sorazzanu 
Dipoi cuntinuamenti 
Chiddi chi assai la battinti 
Tanti cuntrarii venti. 

Nni Faria suttalisBimay 
Chi attomia la terra, 
Ed auta h chilometri 
Sittanta (si nun erra 

Lu cuntu (E li fisici 
Cchifl Vxfejifari e accimati) 
Co' ^ tanti diversissimi 
Sustanzi *ntramiscati : 

L' idrogenu^ r ossigeuu, 
L'azotu vantaggiusu, 
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E 1, acidu carboniou 
Di oduri stumacusu (1). 

Cc，6 multu. elettricisimu, 
Chi forma li saitti; 
E d， una a Vautra nuvula 
A linii torti e dritti, 

A zichi zachi sciniiinu 
O supra li pagghiara, 
'Ncapu li casi o arvuli 
Ohi ciacca, stedda e'spara. 

Comu li turri nuvali 
Cc， 6, ,n forma di muntagni; 
Nivuri e cinnirognuli, 
Chi a vidirii ti spagni. 

A strisci po， lunghissimi 
Alcuni stL， dispoati : 
Cci nn*6 a filocchi e a cumuli 
In varii,lochi.e posti. 

Oc， ^ nivi, ed acqua, e grannnli 
Chi a tutti Iddiu nni jscanzi I 
GTannuli,ca si scinninu 
Grossi cu gran sbalami, 

(1) Variante : 

A vita priculusn. 



攀 
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Ou rimurata e furia 
Supra li siminati, 
O supra vigni ed arvuli, 
Su， in parti cunsumati. 

Cci su， li trummi aerii 
Niuri longhi e grossi ； • 
E comu rota girann 
Kapidi, e granni scossi 

Forti e viulenti dunanu 
A svariati oggetti, 
Cu lampi e gravi fulmini, 
Unn，iddi su' diretti. 

Cc ，色 venti furiusissimi 
E la rugiada grata, 
La luci, lu caloricu, 
Lu friddu e la jilata. 

A chisti cosi 'nsemmula 
La negghia si cci agghiunci 
Lu fumu cucinoriu, 
Chi 1， ocelli brucia e punci. 

Ed ora dimmi, o tangarUj 
Toccu di varvajanni, 
Si 6 cosa cumminabili 
. Di 1， aria a tauti banni, 
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Di cc^ e di ddd. cuntenirsi 
Vileni micidari, 
Chi a pocu a pocu 1， omini 
Cercanu di ammazzari? 

O Paniuzzu, sentimi : 
Ma nun cuncessu, e datu 
Chi ua rill farmaceuticu 
Ha r aria avvilinatu, 

Sti pruvuli venefici 
Cu svrigugnata frunti 
Da spiziali e medici 
Jittati a pugna o junti, 

Nun ponnu fari moriri, 
Chi perdinu virtii , 
Nni l，aria, chi distrudili 
Ti persuadi tu?.. 

Si 1， aria strudi subitu 
Ddi cosi, chi ha jittati, 
Pri li assai diversissimi, 
Sustanzi, chi hia *mmiscati. 

一 ，Nca sia, cam filosoftt 
Oussi cchiii, n6 menu, 
Allura cci lu jettanu 
； Nni I'acqua lu vilenu. 
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一 Va hem, o miu Lappaniq 
Nni racqua si po dan 
Jittaricci lu tossicu, 
Chistu ,un si po nigari. 

Ma stu tossicti colicxi, 
Di testa ammtrntuatu, 
Nni racqua no, affiittissimu 
Nuddu cci Ilia jittatu. 

a£^ttu po succediri 
Cdi nni lu casu nostra ； 
Ed eu cti prova lucida 
Senti ti raddimostru. 

Si dintra racqua tossicu 
Cci fussi pri davjsru, 
E nni vivissi un populu, 
Tuttu murissi interu : 

Pirchi di morti ca^^sa 
Datasi pri un vilenu, 
Jjeffettu si verifica 
A morti senza menu. 

Cu lu oholera orrit(ili 
Intantu 'un d accusst; 
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. I 二 

Tutti di .13(11. agqua vivinu, 
'Ngagglna cu， no, cu， si (1). - 

一 Sicuritj mill Don Varttda, 
Mori cu* si, cu， no, 
Pirchi a.certi inflividui ' 
Lu coKcu *un cci po. 

― Oh 1 chi ragiuni mascula 1 1 1 
Si cu chisti ，皿 putissi 
Mai lu cholera, cridimi 
Chi allura. nun murissi 

Nuddu d'iddi di cplicu, 
Essennu stati^ es^nti 
Doppu li primi' — eri 
Caduti ，n tempu un nenti. 

Per5 li primi cadinu, . 
E li secunni ancora, 
Li terzi, quarti eccetera. 
Ti nni convinci tu orsi,? 



(1) Se fosse vero uQir^-cqua. ,69 sgi^yi il. cholera, ^Ipra tutti quei 
che ne bevessero,- ^pvrebbero, se non tutti mprire , almeno tutti 
essere attaccati dal micidiale morbo. Ma la esperienza c， insegna 
che succede tatto al contrario: dunque h falsb falsissimo che nel- 
l^acqna vi possa essere il phol(^ra. 
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― Qnurn5 ,un pozzu cumpreuniri, 
Nun cc^ maraviggliia, 
Chi lu cholera tossicu * 
In alcuni vi pigghia, 

E *un po pigghiari in autri. 
― TTn vidi chi raggiru 1 1. 
Chi ti pari ca 6 cavulu, 
O iddu d 'nsitu di piru 

Lu cholera, chi appigghiasl 
Unni d chi po appigghiaji ？ 
No, cam miu Lappaniu, 
Chiassu ti l，hai a scurdari. 

In&tti diinmi, o apatu, 
A ctii sta malatia 
Nun pigghia?. Forsi a giuvini ？ 
Lu sal megghiu di mia 

Ca di chisti nni morinu : 
Forsi a li picciriddi? 
Nni morinu, e ,un cc，^ dubbiu : 
Vecchi? Lu stisati anch'iddi.. 

A cui nun pigghia? spiegati!" 
Chi forsi a li cattivi, 
O a maritati o a virgini? 
Chisti 'un nni suiinu privi. 
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A cui nun pigghia ？ A storpii, 
Ad orvi e a difittusi? 
Pri chisti ^ lu stessissima 
Sai chi 'un nni sunnu esclusi. 

A cui nun pigghia ？.. A poveri 
A ricchi, a professur" 
A mastri, a sparapaxili, 
A dotti, a sunatari?.. 

A cui nun pigghia?.. A debuli, 
O a cui ^ di forzi boni?.. 
A cui?.. 4- li lin&tici. 
O ad autri cumplessioni?.. 

A cui nun pigghia?.. A omini, 
O a donni?.. Va, cunsigghia!.. 
Ahi ！ ca 1， esperienzia 
Dici chi a tutti pigghia. 

Si vidi ca nni morinu 
B di ogni cetti e sessu, 
D'ogni et 礼 d，ogni titulu, 
Pri tutti d gi^ lu stessu. 

E sperienza lucida ； 
Iix tempu di cholera 
Cu， poMJiri 一 Nun toccami 一 
E accusst certu spera ？ 
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Cuetati lu senziu, 
Cridi, pri comu eu criu, 
Chi di cholera restahu 
Vivi cu， voll Diu: 

Iddiu b patruni e dominui 
Nun ha superiuri : 
Lu moriri je lu viviri 
Sta in manu a lu Signuri (1). 

一 ' Chistu cholera nivuru" 
Da manu veni umana; 
Pirchi nun tuttu *nsemmula, • 
Ma banni banni acchiana. 

~ ' Sentimi, miu Lappaniu, 
Ghissa nuH h ragiuni, 
Chi pozza contradirimi 
Ca Diu stilu h patruni • 

Di vita morti d，omini; 
Comu cci pari e piaci, 
-Secunnu la sua altissima 
Scienza bona e veraci. 

Pri tutti lu dilluviu 
, Iddiu appi a mannari, 

(1) Tu es, Domine, qui yitae et mortis habes potestatem, et de- 
ducts ad portas mortis et reducis 一 Sap. 16. 13. 
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E Iddiu fu patrunissimu 
Cussi di castigari (I). 

Li quattru di Pentapuli 
Cit^l foru brticiati (2)， 
E a chisti non ad autri 
Diu vosi castigati. 

Sempri patruni e dominu 
Iddiu fa similmenti 
Com* ora castigannuti 
Cu stu morbu li genti. 

Ora a un paisi o ad atitm 
Ti manna lu cholera ； 
Ora in cit^ la snscita, 
E fa granni macchera. 

E di stu modu simili 
Iddiu pri castigarci 
Manna tifu o rtissania, 
Valori od autri .sqtiarci • 

Di malatii chi passauu 
Da chistu a ddu casali, 



(1) V. Pro^7ieti4t gecunda in officio Sebati Safucti 

(2) Qaeste quo^tro cittk furono SodomAy Gbmorrha^ Adama 
Sebt)4tfi ^ T. 6e&. c 19. v, 24 coUa nota di DI Mwrtiin. 
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Manna lu coddu torciri, 
morbu piticchiali. 

La grippa nni li fauci, 
O puru occhi malati, 
mai su* stati tossichi 
、 Nni chisti infirmitati (1). 

Cusst, no, nun cc ，谷 tossicu 
Giammai nni lu cholera, 
Ma Iddiu sulu cci fulmina, 
Chi nn， ha raggiuni vera, 

Pri tanti sceleragini, 
Chi ognura vidi fari. 
Ah! Paniu miu, rawiditi, 
Va, vatti a ctinfissari ！ 

一 Allura pircht pigghianu 
Li genti li campagni, 
Dicitimi, Don Vartulu ？ 
Lu tossicu spagnL 

(1) Cosi ugualmente la peste anguinaria ai tempi di S. Gregorio 
Magno; la peste nera in tutta Europa nel 1349; la moria dei Bian- 
chi in Firenze nel 1400; la febbre petecchiale in Trento nel 1547; 
la febbre gialla nella Spagna nel 1804; e la tifoide in Italia nel 
1817. E percbt^ non annettere alia famiglia di queste epidemie, su- 
perior! ad ogni sforzo deirintelligeiiza e deirarte, anco il cholera? 
一 V. A. Coppi. Cmni storici di cUcune peatilenze. • 



CANTU, XII 

一 Ma qtiantu si* tabobiu ！ 
Chi li TO， 'ncatinari ？ 
Cci piaci l，aria libera, 
Si vonnu allienari ！ 1 

Ma *n campagna nni morinu 
Videmmi, e tu Iti sai ； 
E dd^ vidi chi attrovanu 
Li guai supra li guai. 

Nun ponnu aviri medici 
Pronti e midicamenti, 
E lu cchitl, chi rattristami, 
Ca senza sacramenti 

Tanti k tanti piriscinu 
Comu fassiru armali. 
Pri chissi po，， chi fujinu, 
Sparti cc，6 nautru mali, 

Ed h la casa propria, 
Lassata in abbannunu, 
Ponnu truvari scommuda, 
Bidtitta a lu dijunu : 

Mentri lu sai benissimti, 
Zoccu dicia to patri, 
La casa, si ，un cc，6 un* anima, 
，N putiri h di li latri. 
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E nun ti adduni, o Paniu, 
Comu nu stanuu a frenu, 
E li latri si aiutanu 
A diri ch，^ vilenu? 
• Li Mri si lu dicinu 
Pri jiri a scattijaxi 
Nni chiddi casi miseri 
A cui vosi lassari 

Lu patruni 'ngannannusi 
Cu fari scappa scappa : 
E li latri in cuntraria 
Poi fannu acchiappa-acchiappa. 

一 Ma lu cholera 6 tossicu, 
Pirchi sintivi ancV iu 
Ca la vuci di un populu 
Sempri d vuci di Diu. 
一 Gnurn5, caru Lappaniu, 
Nun sempri di Dili b vuci ； 
Si ，ntra 1, ingtoni massima 
La genti si arridduci. 

Doppu di lu dilluviu (1) 
Tu sai ca chiddi genti 

《1) V. La Gtnesi cap. 11. 
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La turri, chi sia altissima, 
Isari prestamenti 

Tutti a una vuci dissiru ； 
Ma 'un fd di lu Signuri 
Sta vuci, e perci6 vinniru 
Cunfusi in granni erruri. 

E chista fu la causa, 
Chi nni la Bibbia b scritta; 
Sta ttirri'da chidd* omini 
Babeli vinni ditta (1). 

Ora acctiss}, m， hai a cridiri, 
Di la stissa manera 
E la vuci di tosslcti 
Junciuta a lu cholera. 

Chissa vuci ，！ in po essiri 
Di Diu affattu affattu, 
Chissa vuci tra mania 
E ingannu malu fattu. 

E tossicu chiamannusi 
Vidi cunfas'ioni 
Di quanti modi dicinu 
Ou contraddizioni •• * 



(1) Loc. cit. vers. 9 
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Ounvinciti ora, Paniu, 
A li discursi mei; 
E ca chissa vox populi 
Nun h nun vox Dei. 

La genti ^ obbligatissima 
Faxi un giudiziu schittu, 
Non una timirariu 
Giudiziu senza drittu, 

一 Chi vuliti, Don Vartulu ？ ! 
Un muttu mi suvveni : 
" Pensa a lu mali pensacci, 
Ca t'arrinesci a beni. " 

一 Stu muttu ^ immoralissimu 
Di mala quality ； 
E pri ragiuni logica 
Nun avi atitorit^. 

Si tu a lu mali speculi, 
E pensi sempri tintu, 
Levi la paci a 1， anima, 
Ti trovi malu 'mpintu 

Ou 1， ira e la superbia, 
Cu 'nvidia e cu rancuri, 
In mezzu a la discordia 
Per sinu a lu fururi. 
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Pensi mali ？ Diu liberi 1 
Pri beni nun cc， h locu; 
E cchW cci pensi, accrisciri 
Tu fai ligna a Itt focu. 

Dunca si un latni e un empiu 
Ti pensanu a lu mali, 
Si divi gi^ conchiudiri 
In beni a lu finali ？ 

Cci 811, mutti saggissimi • 
Chini di esperienza, 
E sunnu autorevuli, 
E 'nsignanu prudenza : 

Ma cci nni su antilogici 
Chini di falsity 
Oscuri, strammi, in dubbiu 
E senza carit^ : 

Comu chissu muttti ultimtl, 
Lu quali ora dicisti, 
Nn'd prova assai chiarissima. 
Ti nni pirsuadisti? 一 (1) 

Quanuu a stti puntu arrivanu, 
Si sentinu primtiri 

(1) V. La Tromba Xwena foglio religioBO-politico-letterario 
di Galtanissetta. An. 1, n. 26, pag. 104. 
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Ca prestu duvia nesciri 
Gesii nostra Signuri. 

Allura lu Don Vartulu 
In chiesa si nni jiu, 
Paniu si misi a 'nnordini 
Pri accumpagnari a Diu. 

Nisciu po' lu viaticu, 
Lappaniu V accumpagna, 
E vannu 'ntra un cholericu 
Vinutu di campagna. 

Doppu chi trasi .Paniu 
Nni chidda casa stritta, 
Lu parrinu truvavasi 
Cu Facqua biniditta, 

Chi, pax huie et omnibus 
Dicennu, Faspergia, 
E supra Paniu in massima 
Parti dd'acqua cadia. 

Allura a chistu vinnicci 
Di vomitu un. gurgiuni, 
E jetta, ho cosa orribili ！ 
Virmuzzi e un gran virmimi. 

Lu miu pinseri allegrasi, 
' Eicanuscennu cc 幺 
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Nni sti vermi ddi spiriti 
Tinti cu Malife. ； . 

Li quali comu vidinu 
Chi ，un cc'era cchiii chi fitri, 
Ca racqua santa subitu 
Li vinni a visitari, 

Fattisi vermi, e timidi 
Di un subitu spirerii, 
Un fetu dd^ lassannucci • 
Propria infimali e fieru. 

Li genti a chiddu vomitu 
Timevanu cholera, 
E lu stissu Lappaniu 
Pri un pocu scantatu era: 

Ma doppu serenissimu 
Vidennu chi ristau, 
E nenti 'ntra lu stomacu 
Chitl ，！ itisi, rispirau. 

E in&tti cu modestia 
Jiu appressu a lu Signuri 
Sinu a la chiesa, e stettisi 
Ou insolitu fervuri. 

E doppu ricivutasi 
La binidizioui, 
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Pri via sua ritornavasi 
In midita^oni. 

E poi chi fici Paniu ？ 
A Don Vartulu critti ？ 
Pinzau di cunfissarisi? 
Di emlri soi si awitti? 

Doppu vi flEizzu a senUii, 
Quannu a cantari aggiru ； 
Intantu pirmittitimi 
Un pocu di rispiru. 
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Lu contravilenu 

Paniu pri tanti aggravii, 
Chi avia nni la cuscenza, 
Nun sapi tranquillarisi, 
E spissu assai ci peuza. 

Vuiria farisi zittiri 
Ddi abbai, chi senti 'h pettu 
Chi comu cani ,un cedinu, 
Nun dannucci risettu. 

Allura pri livarisi 
D'ogni cunfusioni, 
A casa di Caloriu 
Jiu a cunvirsazioiu : 

Lu quali ora travavasi 
Di Paniu cdtdili ctinfasa, 
Pri chiddu vasu insolitu 
，N segretu assai scurusu. 
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Don Luzzu disideriu 
D'ora sapirsi avia 
Soli almenu li littiri, 
Scritti 'ntra la burnia. 
, E mentri chi truvavasi 
Di scuncirtatu aspettu, 
Paniu ad iddu avvicinasi, 
Dicennu: 一 Ti rispettu. 

― Ohl amicu mhi carifidimtt, 
Bispusi suttavuoi 
Salutamu 1 

― Oh chi? cAspital 
Cui h chi ti arriddtici 

Cussi ttiiiguli-mingtili ？.. . 
Dimmi cc，6 cbsa ？… fpuT 
Cu la testa a li nuvuli 
Mi pari I chi hai?I chi fu t l 

一 A tempi! ！ cchiti ntm Spiii<5iri 
La vuci: adaciu 1 sent/i?l,, "- - 
La labbru vasciu Inetti&i 
Intantu *ntra li denti, 

E lu BO jitu ittnici 
Drittu supra lu nasu 
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Vulennu gran silenzitL 
Dipoi pigghiau lu vasu, 

Chi lu Don Procopiu, 
Cci aveva arrigalatu, 
Dicennucci a Lappaniu : 
一 Tu chi pri «liittipa^i 

Passi, 'qua^Emu sai leggiri 
Fammi un favuri schittti 
，N segretu 'n segretissimn, 
Leggimi chistu scriUu, 

Chi 'un sacciu jeu ciMffprenfiiiri, 
Supra di sta burnia. 一 
，Ntra mentri ddi CdrTatteri 
Lappaniu si liggia ； 

Ed esclamau : 一 Oh & rultimuJ 
Oh ! quanta cci iia vulutu?.. 
Oh beni ！ oh. ！ chi piacevuK 
Surprisa chi aiu avntu!.. 

'3?arttfu Ta a I'acqua a viviri 
Qualunqui laneidduzza^ 
Sinu chi lu manicu 
Va a Im&dir, tmni ^ ca trtizza : 

Cussi tantu a prigarM 
Cissatu *un aiu ognura, 
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Sinu chi a cuntintarimi 
Avisti tu primura. 

Oh beni ！ arcibenissimu ！ 
Nui seam ricclii amicu 1 
Ora tutti li cancari 
Jeu nu li stimu un ficu ！ 一 

Chiddu, chi a stu discurriri 
Nun nni capisci un*acca, 
La testa cchitl pri l，aria 
Si senti ca cci sbracca. 

TaJia comu arcistupidu 
Cu rocchi sbarrachiati, 
E dici: 一 'Nsumma, Paniu 
Dimmi la viritati I 

(Per5 sia in cunfidenzia 
Sempri e in segretu strittu) 
Chi 811， ssi to straverii ？.. 
Chi dici chissu scrittu? 

一 Chi dici? 1. Oh ch*6 straottimu I 
Dici CONTEAVILENU 1 
一 Daverti?!. 

一 Arciverissimu ！ 
N 仝 sacciu comu a frenu 
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，Ntra mia pozzti 'ntrateniri 
Tanta alligrizza e tanta, 
Chi ，n pettu miu s'agghiommara, 
Curri, fa pri quaranta, 

一 Ptiru ,ntra mia oh ！ chi amabili 
Gioja mi acchiana e scinni ！ 
一 'Nca chissu vasu insolita 
Dimmi d'unni ti vinni? 

一 D'unni? !. E va, tu addimannacci!.. 
Per5 ti dicu arreri, 
，N segretu sia 'n silenziu... 
一 Forsi hi brigateri?... 

一 Appuntu, o miu Lappaniu!.. 
Eu stracuntenti sugnu, 
Ah! veru cc，d lu tossicu I 
Eu ora mi nni addugnu. 

Gnursi ragiuni aviatu. 
一 Ppu!.. Eccu ！ si pirsuasu?! 
Li mei paroli a rultimu 
Ti vinniru a lu nasu. 

一 Gnursi giustu diciavu* 
― Ora echiii nun mi scantu : 
Ora si mi lu jettanu, 
E lu cholera intantu 
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A mia pigghiassi subitu, 
E chi nni vogghiu fari?!.., 一 
一 Avemu ccd. VantidotiL 
一 Mi nni pozzu burrari ! 

*Nca ora a chiddu ca Wgnami 
Chi ，un b vilenu af^tta 
Qualunqui mopbu colicu, 
Vera ti lu sbarattu 

Ou chissa prova lucida 
Di ss'opportunu vasu. 
Vidrai po, tu a Don Vartulu 
Cu tri parmi di nasu. 

Li 80， ragiuni 'un passanu 1 ! 
Nun cc*d filosofia!.. 
一 A tempu, caru Paniu ！ 
E la prighera mia 

Di massimu silenziu?.. 

Chi vo，?l jeu m*ammaraggiu 1 . . 
Ora chi nni appi a cadiri 
La pasta a lu furmaggiu 

Sta stritta cunfidenzia 
Comu si po' eseguiri? 
― Per5 si Don Procopiu 
Lu veni poi a sapiri?.. 



CANTU xni 

一 Ebbeni 'un ti cuufiuuiiri ！ 
Sarri tuttu ammucciuni ； 
Macari si po vinniri 
,N segretu a li pirsuni, ' 

A chiddi, chi certissimu 
Sapemu di ，皿 parrari. 
Ed accusst puoi fiariti 
Tanti beddi dinari. 

一 Nun ^ fora propositi!, 
Bonu ^ accussr, mi piaci, 
Senza mai fari atrepitu 
Per6... 

― Ppu ！ datti paci ! 

E lassa fari a r omini, 
Comu eu, di esparienza; 
E po， ti fazzu a vidiri, 
Si tuttu ,11 cnn&denzst, 

Nun ristir^i perpetua. 
-p- Va beni 1 Addunca vacci 
Nni chiddu varvasapiu, 
Vidremu, si ora &cci 

Avrd di diri favula 
Ddu yilinaz^u veru, 
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Chi cu stu contra-tossicu 
Si leva, e passa un zeru. ― 

Comu lu nostra Paniu 
Appi lu ventu friscu, 
Senza un minutu perdiri 
Curri malaadriniacu ； 

E va a trova a Don Vartulu, 
A cui cci dici : 一 Amicu, 
Ora la vostra logica 
Nun passa mancu un ficu. 

一 Sintemu st'autru nolitu I 
Chi fu? cc'6 cosa nova 
Ca lu cholera in tossicu 
Si cangia senza prova? 

一 Senza prova, dicistivu?!.. 
Ah 1 no : 'nca ora si tratta 
Di prova incuntrastabili 1 
La prova ^ bedda e fieitta. 

一 Sintemu st' autru ghiommaru ! 
B cosa d' infiiddiri ! 
Vaja, allavancdrfavuli, 
Sintemu chi po， diri?l 

一 Ghiomrnaru numinastivu?! 
Gnurn5 ch，^ &ttu veru. 
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E su* risolutissimu, 
Pri essiri sinceru', 

Anzi di farvi vidiri, 
Tuccaxi cu li manu 
QuattrU e quattr* ottu subita 
Stu fattu ammanu ammanu. 

一 E coma mai po essiri?!. 
Nun mi 1， agghiuttu no 1 
Comu mi aiu a cunvinciri 
Chi cu ，na prova to 

Si pozzanu distrudiri 
Tanti miei provi e tanti, 
Li quali a tutti dicinu 
Assai chiaru e lampanti 

Chi affitttu nun ^ tossicu 
Chistu cholera riu, 
Ma castigu mannatucci 
Da h, manu di Diu? 

一 Ppu ppu ！ Sciatara e matara ！" 
，Nca chi siti ostinatu ？ 1 
A stu vostru discurriri 
Comu un arrabbiatu 

Mi vutiria jeu caspita ！.. 
Si cc，d un fattu evidenti. 
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Li vostri stinnu chiacchiari, 
N6 cunchiuditi nenti. 

Sintiti a mia sintitimi^ 
(Pacenzia cci voli ！) 
Unni li tti paoranu 
Nun cci vonnu paroli. 

一 Aspetta, caru Paniu, 
Pirchi accussi t' infochi ？ 
Chi ti nisciu lu senziu? 
Daveru dici o jochi? ！. 

Un pignateddu propriu 
Pari di prima vugghiu : 
Zoccu t* imbatti giudichi, 
Sintenzii sempri a trugghiu, 

A dari una sintenzia 
No nun si fa a 1， infretta ； 
Primu la pensa un judici, 
Ed a pinsarla aspetta. > 

Vaja! accurzamu, allestiti, 
Ora tu dimmi cc 丸 
Chi 6 stu to &ttu masculu, 
Chi a tia chiassu ti fa ？ 

一 Chi 1. Caru Doiji Vartulu, 
Sapiti comu si usa? 



Cu stritta cunfidenzia 
Di ottu sigilli chiusa. 

Cu nuddu £ari avitinni 
Neppura una parola, 
Faciti cuntu simili 
Si avissivu la stola. 

― Parra, chi eu mancu pipitu. 
— Eccu ！ Qenti di menu 
Sapiti chi 6i? A lu colicu 
Truvai un contra^vilenu. 

Cchiii fattu incuntrastabili 
Vuliti vui di chistu; 
Mentri cu 1， occhi proprii 
Jeu stissu, jeu 1， aiu vistu ？ 

一 Oh I chi si loccu 'nfan&ru, 
Tabobiu e minnali 1 
Chi cosa avisti a vidiri, 
Si nun avivi ucchiali? ! 

un sulu ucchiali, cridimi, 
Pri lia faceva a casu 
Pirchi almeuu *uu focevatu 
Chi supra lu to nasu 

Oci nni avissiru dudici 
Ucchiali accavarcatu ？ 
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Oussi, si cci era mania, 
Ti avissitu addunatu ！ 

Sicuru I ！ ！ Va, cuetati I 
Va trova chi cosa era? ! ! 
― Era? ! Ed d un antidota 
Fattu pri lu cholera. 

― Si chistu pozza darisi, 
Nun viu, comu ora spunta, 
Chi un morbu da Diu datucci 
Tra li vileni cunta ！ 1 

Cussi, si a casa trovasi 
Pri qualchi malatia 
Energicu rimeddiu, 
Dimmi chi si diria?.. 

Nun si diria di essiri 
Chista un vilenu riu ； 
Ma sempri, comu a l，autri, 
Pena, chi duna Diu. 

Infatti, quannu energicu 
Riparu a li valori 
lenner truvau *nnistaiinuli, 
Si 'ntisira palori, (1) 

(1) Nelle vacche si h sempre verificata una malattia detta vac- 
einaj che in Inghilterra si chiama cow-pox, e ehe si caratterizza 
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Chi un pocu dittu avissiru 
Sti vajulusi morbi 

per certi bottoni, prima iafiammatorii, poi supporantl alle loro 
mamme. Qaesta malattia che non ha veruna conseguenza per 
sifFatti animali, era conosciuta dagli agricoltori di alcuni distretti 
d'lnghilterra settentrionale e della Germania , ov*essa h ende- 
mica, quando Odoardo Jenner medico inglese le dette grande ce- 
lebrity, osservando che, inocalata agli uomini, h un preservative 
energico del morbo del vaiolo 一 V. Distionario ragioncUo ed uni- 
versale di agricoltura teorico-pratica. 一 Ediz. di Napoli, vol. 31 
alia parola vaccina. 

Odoardo Jenner nacque il 17 maggio 1749 nella contea di 
Gloucester, e propriamente in Berkeley. Gli fu padre Stefaao Jen- 
ner professore neU， Universitii di Oxford, rettore di Rockhamp- 
ton, vicario di Berkeley. La madre del predetto Odoardo era fi- 
glia di Enrico Head. 

Quest' uomo insigne moii il 26 genn. 1823 一 Ebbesi la univer- 
sale estimazione : le accademie di Europa e di America lo accol- 
sero nel loro seno; ed alcune se ne fondarono inslgnite del nome 
di lui. Onorato dai re, benedetto dai popoli, vennergli coniate 
medaglie , scolpiti ritratti. II parlamento inglese due volte gli 
decretb pubblico rendimento di grazie, e addl 2 giugno 1802 gli 
aggiadico una ricompensa di dieci mila sterlini. Fu di costumi 
sempliei e puri, parco ne, desideri, e di tanta modestia da mera- 
vigliare di una celebrity, cui non. credea di aver meritato. 

V. PoLiorama pUtoreaco, 一 Opera periodica diretta a diffondere 
in tutte le classi della society utili conoscenze di ogni genere, e 
a rendere gradevoli e proficue le letture in famiglia. 一 Anno 1。. 
Semestre 1。 dai 20 febbraio al 20 agosto 1837. ― Napoli , N. 24, 
pag. 185. 
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Di essiri stati toasichi ？ 

No!., no!" Chi cci vonnu orbi 

Per insignarci a vidiri 
Sta cosa chiara chiara? !.. 
Ti nni adduni? Ounvinciti; 
E sempri sempri impara 

A chisti pregiudizii 
Di 'un dari cuHtu cchii; 
Choleri hai a riteniri 
Chi mai vileni su*. 

― diista atama beniasimoi 
Si un medicu allittratu 
Dd， energicu rimeddiu 一 
Avissi gid truvattt ； 

Ma si lu contira-tossicu 
Veai da chidda mauu, 
Chi lu vilenu jettacoi, 
Zoccu diciti b invanti : 

，Noa vui ora sintitimi, 
Si dicu cosi veri, 
(Per5 sutta silenziu) 
Lu nodtru brigateri 

Fu oturi, pir livaricci 
A tutti di suspeuti, 



CANTU XIII 

Chi chiddu beddu antidotu 
Di sutta-manu detti. 

― A diri ed a discurriri, 
O Paniu miu, cu tia, 
Pari ca si cci appizzanu 
Lu stentu e la liscia. 

Ma chi ，un puteva edisiri 
Chi forsi avissi data 
Dd' antidotu a Procopiu 
TJn medicu ailittfatu?.. 

Di testu jamu a vidiri 
Dda cosa, chi si ^igghisb 
Da tia comu grossrssinia 
E granni maravigghia. ― 

Ed e<Jcu Jsi 'ncaminanti, 
E tantu caminaru 
Sempri tutti 'nsemkntltet 
Finu chi poi arrivatn 

，N casa, untii era Caloriti 
Chiddu di la burnia, 
Lu quali dJiitlra fttava^i 
Cu r occM bo' a la via; 

Quatmti vitti a Lappanm 
'Nsiemi a Don Vartuliddti, 
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Tutttt si allegra, e movisi, 
£ sauta comu un griddu, 
E curri ad incuntrarili. 
Cc^ tutti si rinneru 、 
Li iisati cirimonii, 
E dintra poi traseru. 

Allura lu Oaloriu, 
Avennu a chiddi amici, 
Si 'nchiui dintra, e subitu 
一 Cc^ h la burnia 一 dici. 

Figghia ddu vasa, e a 1， ordini 
Lu metti ammanu ammanu 
Di lu nostra Don Vartulu, 
E cci lu metti ,n manu. 

Ohistu rispunni : 一 Apritilu, 
E datiminni almenu 
Tanticchia, pir pruvarilu, 
Di stu contra-vilenu. 

Luzzu si vota a Paniu, 
Dannucci la burnia : 
一 Te， cuntintuni, ed aprila 
Tu, c， hai megghiu mastria 一 

Lappaniu, chi h alligrissimUy 
Si metti a sticchi e nicchi 



Cu Luzza; e intantti sentisi 
In pettu Tin ticchi-ticchi. 

Don Paniuzzu a 1， ultimu, 
Mustrannu la so' magna, 
A la burnia eccu' scippacci 
Chidda cira di Spagna, 

Chi cc， era : e 'nsaia a sciogghiri 
Lu lazzu; e tantu fici 
Sinti chi, poi sciugghiennulu, 
Grida •• 一 Alligrizza, amici ! 一 

Po* tira cu ribuffitu 
E tila e cartunettu, 
Chi vulistivu vidiri ？ ！ 
，Na vespa cci va 'n pettu, 

Chi fii la prima a nesciri 
E immediatamenti 
Di dda burnia, chi assummanti, 
Vidi ,n tempti di un nenti 

Pilacchi e centuforfici, 
Lucerti e giuraneddi, 
Cu scursuni e casentuli, 
Surciddi e tignuseddi. 
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Lu primu fa Don Vaxtulu, 
Vidennu dd^ burrata, 
Curri a la porta ad apriri, 
Nesci; e a la passata 

Trova a lu Don Procopiu, 
Chi si awicina dd^, 
Lu qtiali figurannusi 
Lu tuttu, vi， chi fa， 

La chiavi pigghia subitu 
Ghiui la porta arreri ； 
Ferma, dintra lassanuuli 
Ddi pezzi di misseri. 

Lappaniu a ddu straveriu 
Di tanti armali e tanti, . 
E a chidda ca lu muzzica 
，N pettu, oh! quanti scanti 

Chi prova inesplicabili I 
Grida comu arraggiatu : 
一 Mamma!.. Maria Santissima 
Ca sugnu cunsumatu, 

Bedda Matri aiutatimi!.. 一 
Luzzu curri a la porta, 
La trova chiusa e restaei 
Loccu cu facci smorta. 
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一 Apri ssa porta 一 Paniu 
Gridava comu un pazzu 
Vidennu ch* era inutili : 
一 O Mamma comu fazzul.. 一 

Paniu gridannu secuta, 
E javasi guardannu 
Di chiddi armali ，ntontara 
Cu， ak mail cci fannu. 

E sbauttutu stavasi, 
Lu eangu ntra li vini 
Friddu cci curri, e aggirasi 
Finn a darr^ li rini. 

Li canneddi cci tremanu 
Di tutti dui li gammi, 
Stannu scuncirtatissimu, 
'Njilatu, e grida: ― Dammi 

Un martidduzza subitu 
Almenu quanta scassu 
Ssa toppa firmatissima, 
E mi nni vaju arrassu. - 

A sta burrata mascula 
Lu brigateri ridi, 
Sintennu chidd' insoliti 
Eumuri, vuci e gridi. 
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Lu brigateri a ridiri 
Continuu si cunferma, 
Poi pensa, e tuttu 'nsemmtila 
Pigghia la cihiavi e sferma. 

S，apri la porta,, e ，n vidiri 
Dda curiusa scena, 
Lu nostra Don Procopiu 
Li scaccani nun freixa ； 

Fina ehi trattinennusi 
Tutti li 80， dui cianchi, 
Nun potti cchii^ sintemmsi 
Comu persuni stauclii. 

E doppu arripusamiusi 
Lu nostra brigateri, 
A Paniti diriggennusi 
Dissi : 一 Metti pinseri, 

Paniu, e tu rammentati 
Quannu eri picciriddu, 
E assai ti 'mmizzicchiavatu, 
Facevi comu un griddu, 

Facennu chiantti e strepittu 
Di la to matri 'n brazza, 
Ed idda accarizzannuti 
Pri mettirti in bimazza, 



Diceva : ― E vaja zittuti 1^ 
Ca cosi assai ti aiu a dari ； 
O ciatu miu, silenziu ！.. 
Lu cuntu avemu a fan? 

E ctii??. E cui?!. lu picciukrP. 
Cu， fu?!. r avemu a diri 
A tata, a tata subitu, 
E po* cci fa a vidiri... 

Zittu ,un essiri reticu; 
Nun cchiA 'ngang^, un gridari : 
Tet^, tet^ fortissimi 
Cci avemu a fari dari. 

Zittu... Oh ch'd beddu at* erramul !• 
Seinpri 'ngang^? !. Chi vo，?!. 
Tet^?! Vaja finemula, 
Va dormi, e fa 1， a5. 

Ora chi voi lu simili 
Oa jeu cu tia facissi, 
Ou tutti ssi toi strepiti 
Pri tossichi 'mparissi ？ 

Ouruzzu miu, Lappaniu, 
Si veru picciriddu ！ 
Vidi ca ，tin hai giudiziu... 
Voi fattu lu cuntiddu?.. — 
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Ma Paniu serenannusi, 
Vidennu porta aperta, 
Sfiletta comu un frugaru 
Pri 1， aria scuverta. 

Ora di arripusarimi 
Un pocu h miu cunsigghiu 
Ca nni lu quartu decimu 
Cantu dipoi ripigghiu. 
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Doppu dda scena celebri 
Di dda bedda burnia 
La nostra preti Vartulu 
A Paniu rividia 

A la matrici prossimu, 
Chi Java caminannu, 
La ferma, e dici : 一 Paniu, 
Comti ti parsi tannu, 

Ddu beddu contra-tossicu ! 1 ！ 
Ti nni pirsuadisti 
Ora, chi morbu asiaticu 
Vileni nun nni ha visti? 

E mentri discurrevanu, 
S' eranu alluntanati 
Di la chiesa, e poi eranu 
Discurrennu arrivati 
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Di li posti all' offizia, 
Unni Don Paniu trova 
'Na littra senza aspettitti, 
Comu ，na cosa nova. 

,Na littra cu lu nivuru, 
Chi era signali a lutta; 
E chi lu menzii avevasi 
Cu 'na tagghiazza ruttn. 

In suprarcarta addunasi 
Di un bulla, chi dicia 
GATANIA, unni era Fepucai 
Di quannu iddu partia. 

一 Cui ^ ？.. diss! Don Paniu 
Sta littra cu， lu manna?.. 
E chi tagghiata txovasi 
Di cca banna a sta banna?.. 

AUura Paniu aprennusi 
La littra appi a vidiri, 
Chi lo so amicu Gnaziu 
Carta in cinquanta liri 

Ci acchiudeva dicennucci : 
" Carissimu miu amicu, 
" Pri vostru 'ntressu subitti 
" Cu la prisenti dicii, 
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" Viniti cc^ in Catania 
" Drittu a la casa mia. 
" Chi comu vostra avissivu, 
" Vi pregu in ourtisia. 

" Vi pregu di scusarimi, 
" Mentri mi fidu in tanta 
" Cunfidenza amichevuli, 
" E sti liri cinquanta 

Nni la prisenti accliindirvi 
Mi pigghiu liberty, 
" Li quali a vai vi servinu 
" Pri lu viaggiu in cc^. 

^ Nun vi scurdati veniri; 
" Lu vostru 'ntressii h urgenti : 
" Viniti addunca subitu 
" Ed immancabilimenti. 

" Per ora osseqniannuvi, 
^ Nun avennti cchiii spaziu 
" Di tempu a dirvi autni, 
" L'Amicu vostru Gnaziu. 力 
― Aiu 'ntisu, Lappaniu 
Dissi a Don Vartuliddu, 
Intantu pirchi taggliianu 
La littra ？ ― Rispusi iddu. 
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Lti parrinu filosofu, 
Sbigghiatu da li abbissi 
Di 80， pinseri, subitu 
A Paniu accussi dissi : 

一 Tagghianu pri avvirtirinni 
Cus^ la littra d infetta 
Tutta di morbu asiaticu (1). 
一 Dunca cc'd cu， lu jetta. 

― No affattu, no affattissimu : 
L*infetta ,un 6 vilenu, 
Chi di vileni in generi 
D'infettu faunu a menu. 

Infiitti nni la storia 
Di tin grecu littiratu, 
Chi si chiamava Socrati, 
Si dici awilinatu 

Moriri, ma sulissimu 
Senza aviri 'nfittatu 



(1) Quando una lettera ha toccato un paese, ove domina 11 
cholera, allora pria di arrivare in altro paese, stato in- 
colume di quel morbo, la prcfata lettera si suffumica. Or questo 
suffumigio non prova altro, che il cholera possa essere un mor- 
bo contagioso epidemico, non mai veleno. La suffamicazione si 
fa per cautela, e la cautela non pregindica, significa mai 
avvelenamento. 
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Persuni, chi ，un nni morsiru 
Aflfattu a lu so latu (1). 
、 Lu vidi, o mio Lappaniu, 
Lu vidi? Ti nni adduni?., 
Cholera essiri tossicu ？ 
No affiittu ，un cc，d ragiuni. 

Risolviti, risolviti 
Di cunfissarti prestu : 
L，affari to di ranima 
Mettilu prontu in sestu. 

一 Ma comu cunfissarimi 
S，eu stissu I'a'iu vistu, 
Clii jettanu e 'nvilenanu 
Ou stu cholera tristu. 

― No affattu, nun po essiri!... 
Si poi rhai vistu, eu dicu, 
Senza a tia mali fariti, 
Signu b ca ci si amicu. 

一 leu amicu di lu tossicu?!. 
No middi voti no. 
一 Dunca dici ch*6 favula, 
Lappaniu, mio chi vo'?!. 

(1〉 V. Lezimi di eloquenza di Vincen?o Monti — Lez. 5* e 6.' 
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一 Vui, caru miu Don Vartulu^ 
Giustti diciti e beni: 
Per5 cu， vidi frugari 
Dici ca 8U， vileni. 

一 Seutimi, e pirauaditi, 
Lu frugaxu ha dominiu, 
Unni li latri tentanu 
Un qualchi latrociniu. 

Li frugari 'un 'nvilenanu; 
Sulu fannu scantari 
Pri a manu salva subitu 
Circari di arrubbari. 

Li frugari ricordati 
Di chiddu vicm<atu, 
Unni dipoi nni avvittimu 
Di un furtu cunsumatu. 

，Na sira foru frugari 
Vicini a chidda casa, 
D' unni tutta scantannusi 
La genti prestu scasa, 

E fuji, e si precipita ； 
Ma quannu fu turnata 
Poi lu 'ndumani addunasi 
La casa era arrubbata. 
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Informati, o Lappaniu 
Di stu fettu successu 
In chiddu tirritoriu 
Di patria nostra 'mpressu. 

Un viddanu e un curatulu 
Avianu 'nsimulatu 
Un paraspolu pri inchirlu 
Di oriu a siminatu. 

Viimi la stati, e misiru 
Tra d，iddi tanti ，mpegni, 
Chi si miteru Y oriu; 
Facennu beddi gregni. 

Dipoi straguliannuli, 
Timogna nni furmaru, 
E pri pisarli prossima 
Un， aria si squatraru, 

Quantu un solu di cammara. 
A St' aria fa scippata 
Tanta erba sicca, e avennula 
Li socii poi *nchianata, 

E cu r acqua arruciannula, 
Stinneru pagghia a solu, 
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Comu una tenna, o simili 
A un largu assai linzolu. 

Oh 1 si viduti avissitu . 
Cu quanta diligenza 
Li gregni poi pisavanu 
Nni raria misi a lenza ！ 

Tri muli dd^ currevanu 
Girannu sempri tunnu, 
Chi da chiddu curatulu 
Forti cacciati sunnu ； 

Cu ,na zotta apprittannuli, 
Dicennu 一 Ah... cca ！ Ah... cca!.. 
Mentri la pagghia tagghianu 
Tutta di cc^ e di dd^. 

Li muli a cursa strincinu 
Da chista parti a chidda ； 
Sutta ai so* peri loriu 
Si vidi ca cci sgridda. 

La timogna allavancasi 
E tutta scumparisci ； 
Sunnu in pisera a 1， ultima, 
La quali gi^ finisci. 

Da raria chiddi vestii 
Prima di fori sdari, 
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Si misi lu curatulu 
Cussi sulu a cantari (1): 

― Lodamu lu Santissimu 
Divinu Sagramentu ！.. 
Ed ora ca finistivu 
Vi mannu a lu riventu. 

Evviva la purissima 
Bigina 'Mmaculata ！.. 
Ah... cca!.. Ah... cca ！.. finemula 
Chiat*autra firriata. 

E vtli, o Sant'Antoniu, 
Sti vestii prutiggiti, 
Ca *na cannila 'nnuccara 
Lu vostru jornu avriti I - 

Allura manu mettinu 
A li boni tradenti 
Lu viddanu e curatulu, 
E spagghianu cuntenti ； 

Chi lu ventu propiziu 
Cci vinni all* ultimata, » 

(1) In molti poderi e fondi di Sicilia ， i buoni contadini per 
una antichissima religiosa costumanza nel tempo della mietitu- 
ra, pria e dopo il pasto, come ancora nella trebiatura sal finire 
dell'aspra fatica, sogliono ringrazlare e lodare Iddio, la Ss.ma 
Vergine e i Santi protettori con un canto breve e villereccio. • 
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E a tramuntana righinu 
'Na bona margunata. 

Tuttu spagghiatu 6 l，oriii ； 
Ridutti ad ura tarda 
La sira si lu nescinu 
Puru di la bastarda. 

Cc^ chiddi arrivati eranu, 
Quannu di scanti chini 
Vidinu quattru frugari, 
Chi strificianu vicini. 

一 Ah mamma ca lu jettanu ！ 一 
Gridava lu viddanu! ― 
E 'nsiemi a lu curatulu 
Si nni fuju luntanu ； 

Tutti dui scantatissimi 
Di ,na mala manera, 
Cridennu chi nni I'aria 
Jittatu cc，^ cholera. 

Eifugiu *n fini trovanii 
Dintra di 'na casina; 
E affat-tu nun si curanu, 
Ca Faria h sularina. 

E tutti dui dicevanu: 
― Lu tossicu h scanzatu ； 
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Pri roriu a jornu vidisi 
Cui h mascariatu. ― 

Oh ！ chi pinsati stupidi \ 
Lassari Foriu certu 
Pri un scantu irragiunevuli, 
Unni ringannu h apertu ！ 

Intantu lu curatulu 
'Nsiemi cu lu viddanu, 
Quannu agghiurnau, ritornanu 
A raria ammanu ammanu. 

Ma chi truvaru? Oh rerrami ! 
L，aria tutta scupata, 
E sulu pri miracula 
Pocu di margunata, 

Chi li latri nun appiru 
Tempt! a livarla, qttannu 
Assai attenti si addunanu, 
Chi stava gi^ agghiumannu. 

Lu viddanu e curatulu, 
Siccomu li alluccuti, 
AUura si guardavanu 
Vidennusi sburduti. 

Ma poi nidiiatissimi 
Si dunanu manati 



322 



DON LAPPAUro 



Ognunu a Fanca, e dicinu 
― Ah! semu cunsumati? 

Tanti suduri a rultimu 
Tanti travagghi e stenti 
Chi nn'appimu? !.. chi lausu?!.. 
Munnannunni li denti ！ 

E li spiranzi?!.. O caspita ！ 
Tutti ora vennu menu- 
Pri cridiri a dda chiacchiara, 
Chi dicinu vilenu ！ 

Ah 1 lu vilenu colicu 
E chistu di arrubbari; 
E accussi a tanti miseri 
Jittari a dimannari I ！.. 

Cussi chiddi dicevanu 
C'un visu chi dispiaci 

affattu si putevanu 
Tra d'iddi dari paci. 

Perci6 vidi, o Lappaniu, 
Li frugari chi 8u，？ 
Su， menzi, chi ti pigghianu 
Li latri, e nenti cchiil. 

Lu viddanu e curatulu 
Su， cu saluti e vivi ; 
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Pirchi jfrugari in aria 
A nuddu 8u， nocivi. 

Dunca /un su' affattu tossicu 
Li frugari, n 谷 mai 
Pri chistu morbu asiaticu 
Vilenu tu vidrai. 

Hai autru cchiii di dirimi, 
Lappaniu parra chiaru 1 ！ 
一 No nenti... Di rispimniri 
Vurria essiri avaru. 

Sulu mi veni ，n craniu 
Ca h asinu vistutu 
Cu， a se stissu avi a cridiri, 
E intantu ，un ^ cridutu. 

― Ma almenu dimmi, Paniu, 
Tu ti nni persuadisti 
Chi tossichi ,uii ponnu essiri 
Tanti choleri tristi ？ 

一 Su, pirstiaau. 

一 Oh! a rultimu ！ 

Sinceru si ti viu : 
Prosit, miu Lappaniu, 
Ringraziamu a Diu. 
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Ora, amicu carissimu, 
Divi pinsari aJrarma : 
Ora tu ounfissannuti 
Ritruvirai la carma 

Nni hi to cori, e grazia, 
E paci santa e pia, 
Pri mai di munnu accogghiri 
Qualunqui diciria. • 

一 Sugnu pirsuasissimu : 
Ma intantu ，un mi cunfessu ； 
C，aiu a jiri a Catania 
Or ora, or ora stessu. 

Si aviti a cumannarimi, 
Eu sugnu cci diciti : 
Unni vi pozzu serviri, 
Patruni ！ dispuniti. ― 

Dipoi licinziannusi, 
Lappaniu si nni va ； 
E resta lu Don Vartulu, 
Chi sti pinseri fa: 

― Doppu tantu discurriri 
Cu chissu amicu miu 
Pri tuttu fkrlu junciri 
E sulamenti a Diu : 
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Ora chi appi la grazia 
Di essiri pirsuasu, 
Mi lassa, e nun cunfessasi!., 
Ma eu cc^ chi cci trasu?!. 

Tuttu divi impiegarisi 
Pri dari a Diu piaciri : 
Dunca ch' Iddiu cuntentasi, 
Ohisti su， li mei miri. 

Manca pri mia chi Paniu 
Ora si cunfissassi? 
No, no : dunca chiantanmimi. 
Gesii Cristu pinsassi 

Ad iddu cunservannucci 
La bona *ntinzioni, 
Quanta putissi farisi 
Bona cunfissioni. 

Ah. ！ .81 Gesii pinsaticci ！ 
Eu vi lu raccumannu; 
Eu fidu in vui, certissimu 
Ca ，un nni farriti *ngannu. 

A vui Matri Santiasima 
Ancora pregu, e dicu 
Chi a vera pinitenm 
Purtati stu me 聊 icu. 
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Pregu cu tutta 1， anima 
Sempri a Gesd e Maria, 
'Mpediri di *ngannarisi 
Paniu cu firnicia 

Inutili di tossicu, 
Eistannu 'mpressionatu, 
Ca chistu morbu asiaticu 
Castigu 6 a lu piccatu. ― 

Cussi sfirniciavasi 
Don Vartulu in sua menti, 
Mentri chi ritiravasi * 
In casa finaJmenti. 

Catania di li Siculi 
CitA ^ la terza soru, 
Di titulu chiarissima, 
Sedi cti assai decora 

Di antichi e novi fabbrichi, 
Unni 6 misu a munzeddu 
Spissu lu geniu artisticu, 
，N pedi di Muncibeddu. 

Idda ha lu mari Joniu, 
Chi amicu si la vasa 
In un portu magnificu, • 
Chi ad orienti ha spasa. 
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Cki tuttu ea 1， incendiu 
Di 1， Etnea ciumara 
Cci 1， ha fattti, criditimi ， 
Pagari troppu cara ； 

Puru nun cedi debuli 
Catania a tantu aggrissu, 
Comu giganti susisi 
Quasi a lu tempu stissu. 

Ha tanti robustissimi 
E forti bastiuni, 
Chi la ponnu difenniri 
Cu boni muragghiuni. 

Li strati 'n echini su， commudi 
Diritti e abbalatati, 
Li chiazzi cu assai populu 
Su, larghi e cummerciati 

Di sitarii e di surfaru, 
Di cosi ben cimuti, 
Di peddi e niculizzia. 
E di multi tessuti. 

Catania, o tu chiarissima 
TJnni si situata, 
Vicina a chiani fertili, 
Pari ca si biata ！ 



拿 
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intomu hai ficu d ，！ niiia, 
E orti, e vigni 纏 i, 
Ed oliviti, e mennuli,.. 
Tu quanta ricchizza hai ！ 

Ora avvinui a Catania 
，Na bella occasioni, 
Ditta ,n segretu a Gnaziu, 
Pri una vinnizioni 

Di assai fittucci e strucciuli 
Chi a dirli tutti lassu, 
Li quali si vinnevanu 
Vera cu gran ribassu. 

Arrivatu Dou Paniu 
，N casa di lu so amicu 
Gnazid, canusciu subitu 
Comu passau stu 'ntricu. 

E Paniu a Gnaziu dissicci : 
一 Comu aiu a cumminari 
Tuttu chistu nigoziu 
Ca su， senza dinari ？ 

Ed anzi vi ringraziu 
Di li cinquanta liri, 
Senza di ctii, criditimi, 
Jeu cc^ 'un putia viniri. 
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一 Nenti, senza cunfannirvi ！ 
Cc'd r amicu vostru. 
Si vi piaci, dicitimi, 
Chistu chi 'vi addimostru : 

Aiu pinsatu trasiri 
Nni stu nigoziu, quali 
Sociu a vui sulu ^nsemmula, 
Mittennu eu capitaJi 

E vui la vostra 'ndustria : 
E lu guadaguu appressu 
Tuttu tra nui dividiri. 
zRiposu eu nni vui stessu, 

Chi vi aiu gran fiducia- 
― Grazii, quanta bontd!.. 
E grazii in triplu e duppiu 
Senza speddiri ma，. 

Jeu vi prumettu di essiri 
Sempri fidili e esattu^ 
Oltri la gratitutini 
Fina chi mora o scattu. 

Iddiu e vui vi muvistivu 
Pir mia a cumpassioni 
Mentri eu ，！ itra ，！ xa scarsiasima 
Era posizioni. 
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A Diu primu ringraziu 
Ed a vui cara amicti : 
Zoccu diciti, ccA eccumi 
Jeu chissu stissu dicu ！ 

一 Eu sapia, o Don Paniu 
Tanti bisogni e tanti 
Unni vui vi truvavam 
Perci5 pinsai a 1' istanti, 

Senza di la mia perdita, 
Duvirivi aiutari; 
Di stu casu propiziu 
Farivi apprufittari. 

Ora, si siti commodu, 
Jamu nni dda pirsuna, 
Chi avi a fari la vinnita 
E a nui bona furtuna. ― 

Si alzanu, e s, incaminanu 
'Nsemmula li dui amici. 
Gnaziu a Paniu vutanntisi : 
一 Amicu chi si dici 

Dd^ nni la vostra patria 
Riguardu a lu cholera ？ 
一 Midemma si fa sentiri. 
― Ed in quali manera 
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Dicinu di succediri ？ 
一 Si dici a vucca china 
Ca jettanu lu tossicu. 
― Chi 'ngnuranza scintina I 

E cci criditi a st' asini, 
Chi dicinu stu 'ngannu ？ 
一 In virit^ cridiacci, 
Ma ora ，un mi farannu 

Cchitl agghitittiri sti ghiommari 
Ora 8U， pirsuasu 
Ca ^ Diu pir castigaricci 
Chi a ntii manna stu accasu. 

― Va beni, Don Lappaniu ！ 
Chista b la virit^, 
Chi lu cholera tossicu 
cc*6, mai sarr^. 

Pri cridiri a sti chiacchiari 
Vui comu aviti statu? 
― Comti ！ 'ntirruratissimu, 
Nd mi aiu cunfissatu. • 

一 Chistu ^ mali I Sintitimi, 
Sti cpsi nun su' boni : 
Com' 6 ？ ！ lassari avevavu 
Vui la clinfissioni?! 
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一 Chi vuliti ？ 1 Luciferu 
Fa sempri ropri so : ， 
Ma 8U， risolutissimu 
Ca mi cunfissird. 

一 Va beni, Don Lappaniu ! 
Duviti cunfissarvi 
Pri stari sicurissimu 
Ognura di salvarvi. 

Puru pri miritarivi 
Fiducia cchiii di cchiui 
Di chiddi chi ，！ la pratiea 
Ponnu aviri cu vui. 

E mentri discurrevaau 
Si vittiru arrivati 
In chidda casa prossimi, 
Pri unni eranu addrizzati. 

Traseru, e lu nigoziu 
Fu beddu e cuinminatu : 
E lu caparru aubitu 
Dd^ iddi bannu lasaatu. 

Puntu ddocu: lassamuli, 
Chi ognunu si arriposa, 
Ca poi sarr5 pri dirivi 
Comu finiu sta cosa. 
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La morti di Poddaii. 

Mentri stava a Catania 
Panfa, vosi vidiri 
La cattidrali ； e in vidirla 
Lu fici assai stupiri 

L'afiacciata magnifica 
Cui biancu marmu duru 
Di Grenuva, e di'Sicilia 
Pruntau lu menz'oscuru, 

Lu quali a cchiii risautu 
Teni pri so prufittu 
Li culonni bellissimi 
Vinuti da I'EgiUu. 

Trasutu Don Lappaniu 
Vitti chi nni rinternu 
Sta chiesa nun cuntraria 
Chiddu, chi cc，^ a resternu. 
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E maravigghiatissimu 
Guardava di cuntinu 
La martiri sant'Agata 
Pinta di Paladinu. 

E li quatri magnifici 
Di la Sacra Famigghia, 
Di San Carru e Febroniu 
Guarda cu maravigghia. 

Lu menza bustu argenteu, 
Vitti di Agata Santa, 
D，oru smaltata celebri, 
Chi tanti gioji vanta. 

一 Ch' 6 bella, arcibellissima 
Tutta sta catridali ！ 一 
Dissi Paniu guardannucci 
Li mausolei reali : 

Ed ammirava stupidu 
Li aflfrischi di li mura 
E dammusu, ca eranu 
Un jornti la priznura 
' Ca travaggbiu e cu studiu, 
On esattizza cuntinu 
Di lu pitturi in nomina 
Rumanu Corradinu. 
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Di la chiesa niscennusi, 
Paniu poi vosi jiri 
A chiddi termi Achillei, 
Chi si appiru a scopriri 

Da lu principi Biscari : 
Di cc^ po， va a ristanti 
DAk nni la geroglifica 
Ctdonna di elefanti. 

Girava Don Lappaniti, 
E vitti unni t^atru 
Fu anticamenti, e a 1， ultimu 
Unni fti anfit^atru. 

Paniu a ogni cosa vidiri 
Era comu un turduni; 
Mentri 1， amicu Gnaziu 
Facia da cicirnni. 

E mentri ritiravansi 
In casa, Gnaziu dissi 
AIT amicu : 一 Chi organu ！ 
Da vui si si' vidissi, 

Certu, certu chi avissivu 
Assai assai a stupiri ； 
Chi organu magnificu ！ 
Vi lu farr5 vidiri. 
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Lu *ndumani Lappaniu 
Nun appi autru pinseri, 
Chi di vuliri nesciri 
Cu Gnaziu in giru arreri. 

Nisceru : e primu e 'nnomini 
Lappaniu rammentava 
L'organu jiri. a vidiri, 
Chi tantu si vantava. 

Infatti eccu chi addrizzanu 
Pri li Binidittini ； 
E nni la chiesa trasinu. 
Cc 幺 di lu Camuccini 

Lu beddu quatru vidinu 
Di San Gregoriu ； e a vista 
Videmmi iddi si mettinu 
Lu San Giuvanbattista, 

E lu santu, chi chiamasi 
Di Bari Niculau, 
Quannu di Diu pri grazia 
Lu schiavu libirau. 

Chisti dui quatri si appiru 
Fatti da Tufanelli. 
Ma lu quatru magnificu 
Di Don Petru Novelli 
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Eappresentanti l，ancilu 
Chi libira a Tobia, 
Sempri ammirannu vittiru 
Dintra la sacristia. 

Doppu acchianaru a rorganu 
Chi 'n dtidici anni misi 
Certu Donata celebri 
Di Chianu Oalavrisi, 

Nni st'organu mirabili 
Cincu tasteri su', 
E li reggistri assummanu 
Tutti a sittantadu. 

Li canni, chi di armonicu 
Guncertti 8U， strumentu, 
Su， sidici juncennucci 
Dumila e novicentu. 

E mentri chi ammiravana 
Chist' organu famosu, 
Un professuri in musica, 
Dd^ junci frittulusu; 

Giacchi a la 'mprescia nobili 
Inglisi lu chiamara^ 
Chi a visitari vinniru 
Stu monumentu raru. 
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Si assetta, e cu perizia 
Di 1， arti e scienza vera 
Fici li manu scurriri 
Supra di ，！ la tastera. 

Ed oh ！ surprisa amabili I 
Oh. ！ rara maravigghia ！ 
，N cori di Don Lappaniu 
La gioia si arrisbigghia, 

Quannu c，un sonu armonicu 
Li trummi e li clarini 
La Norma suavissima 
'Ntunaru di Bellini. 

Doppu cci fici a sentiri,. 
Canciannu la tastera, 
Lu duci e Iti simpaticu 
Sonu di la Stranera (1). 

In fini pri conchiudiri , 
Sunau cu gravi tonu 
Un* innu armuniusissimu 
A Papa Piu Nonu. 

Ristava sturdutissimu 
Lappaniu in osservari 

(1) V. Cenno hiografico di Vincenzo Bellini nelle Potivt Coi 
di GnrsBPPB Borghi ― Ediz. Palermo 1857 一 Pag. 167 e a 
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T.utta sta granni machiiia 
Adatta pri sunaxi. 

Dipoi ramicu Gnaziu. 
，N cunventu lu tirau, 
Unni 1， ortu botanicu 
Villa e museu girau. 

Ma chiddu, chi Lappania 
Aveva sempri a menti, 
Era chiddu granni organu, 
Magnificu, eccillenti. 

Doppu tutti dui ,nseimntda 
Partennusi di cc^, 
Si nni jeru di studii 
A 1， University : 

Ed ognunu attentissimu 
Di la gran libraria 
Li scritti e stampati operi 
Antichi si vidia. 

Lu midagghieri vittiru, 
E cosi originali, 
Di tin gabinettu ch' h ottimu, 
Di storia naturali. 

Jeru a vidiri a 1， ultima 
Chiddu museu vantatu 
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Di lu principi Biscari 

A drittu ammuntuatti (1). 

Ma chiddu, chi Lappaniu 
Aveva sempri a menti, 
Era chiddu granni org 議， 
' Magnificu, eccillenti. 

Quannu passava in giubilu 
Lappaniu pri li strati, 
Di li santi 1， immagini 
Videva riparati : 

E comu di Catania 
La populazioni 
Versu d，iddi dimostrasi 
Cu gran divuzioni (2). 

(1) V. Dizionario topografico delta Sicilia di Vito Amico per 
GiQACCHnro Di Mjlbzo. 一 Vol. 1. alia parola CaJtanict, 

(2) Nell' anno 1867 i protestanti voUero sfogare la loro mal- 
nata bile coutro le Immagini de, Santi. collocate nelle prind- 
pali vie della cittk di Catania. La notte del 25 aprile alcune 
di esse fdrono sacrilegamente deturpate (gli eretici operano fira 
le tenebre); e la mattiiia seguente apparve il sacrilego sfregio, 
recando un* indegnazione geuerale, ed un' agitazione eminente- 
mente religiosa. Per la qual cosa il popolo accorreva nelle 
chiese a chiedere il perdono per qnegli infelici , che osarono 
operare tale orrendo misfatto. Ne， punti, ove si profanarono le 
saute imagini, se ne posero delle altre; ed \m baon numero di 
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Alcuni joma passanu, 
E Paniu riflittia 
Di a cunsignari jirisi 
Tutta dda mircanzia 

Di assai fittucci e strucciuli, 
Chi aveva *ncaparratu 
Ou 111 so amicu Gnaziu 
Di bonu geniu e gratu. 

Ed eccu si 'ncaminanu 
Cu visu assai fistanti, 
"Vannu, ed in fini trasinu 
，N casa di ddu mircanti. 

Paniu ricivi e 'jicasciasi 
Tanti zagaridduzzi, 
Pagnini aperti e carrichi, 
Puliti cu dintuzzi ； 、 

E cci nii， ^ bianchi e nivuri, 
Virdi e celesti ancora, 

)ersone era spesso 11 a venerarle. La sera era assai bello il 
redere accese molte candele innanzi ad esse ed i fedeli die in 
finocchio recitavano le Litanie della Vergine eon gran divozione 
5 fervore. E qnando si persuaderanno i malvagi, ch' h inutile 
insultare alia fede delle popolazioni italiane ？ Non veggono 
fflsi, che piu cresce la religione in petto ai cattolici ？ 一 V. La 
^ienza e la Fede, vol. 65， pag. 228. 
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Di un russu di oru vividu, 
Oomu la bedda aurora ； 

Oci nni 8U， 'ncarnatissimi 
Cu bordu nni li lati, 
Cu stizzi, ciuri, pampini, 
Kamuzzi e pizziati. ' 

Cci nni su', comu 1， iridi, 
Di varii culuri, 
Chi pri lu longU currinu, 
O pri lu largu, e oscuri. 

Doppu videmmi sarvasi 
Ammagghittati esatti 
Li zagareddi lucidi, 
E li awilati, e matti. 

Cci junci a chisti 'nsemmula 
Chiddi fiorati e lisci, 
Li arrasati finissimi, 
Chiddi a scbina di pisci, 

A riga stritta ed ampia, ^ 
E cci nni su， macari 
Zagareddi, chi portanu 
In se r tinna di mari : 

Cci nn* ^ a ctiluri variu, 
E chiatti e strittuliddi, 
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E martillati e debuli 
E forti e fittuliddi. 

Avennu Don Lappaniu - 
Tanti fittucci e tanti 
Sarvati beni, appigghiasi 
A 'ncasciari tiranti ； 

Di chisti cci nn'^ elastici, 
Galanti barriati, 
A spica assai magnifici, 
E boni 'ngallunati. 

Paniu va arrisittannuli, 
Calatu a testa vascia ， 
Di li fittucci in ordini 
Dintra la stissa cascia. 

Poi pensa a cunsignarisi, 
Facennusi r esami, 
Un midiocri cumulu 
Di bona curdiddami : 

Ourdedda liscia e lucida, 
Curdedda ,n tila fatta, 
，N tuvagghia, fina e ，！ isemmula 
Ourdedda a spica e matta. 

E cci^ curdedda duppia, 
E cci nn，6 sdillassata. 
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Fitta cci nn'd, ordinaria 
E tanticchia affinata. 

Cci nn'6 ca su strittissimi 
E larghi in tanti modi, 
E di culuri variu, 
Chi Paniu assai nni godi. 

Chisti curdfeddi ed autru 
Dintra ,na cascia sparti, 
Ma a chidda prima simili, 
Paniu sarva e cumparti. 

Intantu dd^ a Catania 
Gi5. lu cholera vinni, 
E riflittia Lappaniu 
Prestu di jirisinni (!)• 

E pensa: 一 S'aiu a moriri, 
Pirchi lu voli Diu, 
E megghiu sepultu essiri 
Nni lu paisi miu. ― 

Di Gnaziu si licenzia, 
Adduga una vittura, 
Chi di li casci carrica, 
E parti cu primura. 

(1) In Oatania nel 1867 il cholera comiiici5 nel mese di lu* 
glio 一 V. La Scienza e la Fede^ vol. 66, pag. 225, n. 1. 
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Doppu cM aveva Paniu 
Un jornu viaggiatu, 
Vinni la sira nivura, 
E iddu *un avia axrivatu. 

La sira cchiii accriscevasi 
Lu scuru mantigghiuni, 
Quannti inaspittatissimu 
Si viri un frugaruni. 

Si spagna cc 色 Lappaniu, 
Pinsava di scappari, 
Ed a li casci, ，！ isemmula 
Pinsava, unni lassari ？ 

Era a cavaddti, e sdnniri 
Lu scantu gii lu fici ； 
Ma nun alluntanavasi 
Di li 80， 'ntressi amici, 

CSbi nni li casci avevaai. 
Lu sguardu vota e gira, 
E 'un scopri mancu a nn' anima ； 
Sulu appagnatu mira 

Chi veni nautru frugaru 
Ad iddu pri davanti. 
Pinsava : 一 Sa s, ^ tossicu ？ ― 
Cc^ criscinu li scanti. 
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Poi a li fittucci e strucciuli 
Pinsava, e di lassarli 
No, nun cci dava ranimu. 
Pinsava ； 一 Pri arrubbarli 

Suppongu ca mi tentanu. 
Ah! si mi persuadu... 
Qualchi latru certissimu 
Oerca di farmi un vadu. 一 

Cusst Paniu, 'nsirtannula, 
Cravacca prestamenti, 
E va; pirchi li frugari 
Su， pri arrubbari genti : 

Nun mai si po， supponiri, 
Certu nb ccliid, menu, 
Ohi li firugari jettanu 
Cholera, vilenu. 

E poi vinni a canusciri 
Paniu, chi ，n chiddu accasu 
Un latru pustiavalu, 
Lu quali pirsuasu 

Era cbi Paniu fujiri 
Duvia scantatu tuttu, 
Ogni cosa lassannucci, 
Pri lu cholera bruttu, 
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Cridenntisi jittarcilu : 
Cussi lu latru poi 
Accravaccava subitu, 
E jia pri fatti soi, 

'Nseinmula cunnucennusi 
Li casci e la vittura, 
Senza iddu circatu essiri 
Di frugari ，n paiira. 

Intantu Don Lappaniu, ！ 
Pri comu vosi Diu, 
In menzu a la so patria 
In fini eccu junciu. 

Vidi ch' h *nfurzatissimu, 
Facennu aspra macchera, 
Lu morbu, chi Diu fulmina, 
Dittu da nui cholera. 

Lu luttu, lu silenziu, 
Li strati abbannunati, 
Chi di paxrini e medici 
Sulu 811， tracchiggiati, 

Fannu a lu nostra Paniu 
'Na forti 'mpressioni, 
Chi risulviu 'mpignarisi 
Pri la cunfissioni. 



Va a la so caaa e mettisi 
Li casci ,ntra '.n' agnuni, 
E la vittura pensasi 
Mannarla a lu patruni. 

Doppu a so frati Minicu 
Va a cerca, e nun lu trova; 
E di ,n campagna iddu essiri 
Allara appi la nova. 

Va pri so fraii Poddari, 
Chi sapi ancora 'nchiuau 
Dd^ sutta ammucciatissimn 
Dintra di lu dammusu. 

Tuppulia ed attentasi, 
Ma nun rispunni nuddu: 
Spissu lu tuppiu replica, 
Attintannu un pizzuddu ； 

sintennu rispunniri, 
Tuttu si scuraggisci, 
E un duluri *nsensibili 
Lu cori cci firisci. 

Nun sapi a chi pinsarisi, 
Lu senziu 'un cci arripoea, 
Ous4 so frati misera 
Avissi avutu cosa, 
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Cerca strumenti, e allestisi, 
Sempri cu facci smorta 
Sinu chi scassa a 1， ukimu 
Di Poddari la porta. 

Una puzza orrennissima 
G， un ariu rinchiusu, 
Allura tuttu 'nsemmula 
Nesci di ddu dammusu. 

Paniu senti offuscarisi, 
E un passu /nnarreri ； 
Poi cu sullicitutini . 
Si avanza avanti arreri. 

Trasi, e ritrpva Poddari, 
Supra lu lettu misu, 
Un poveru cadaveru 
Niuru, friddu e tisu. 

Ahi ！ chi duluri e straziu 
Si senti Paniu allura 1 
Chi sfoga, ahimd. ！ cu chiaaciri 
Dda so mala vintura. 

Ora cu chistu esempiu 
Mi votu a chiddi tali 
E tanti ignurantissimi, 
Chi 'un hannu mai l，eguali, 
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Li quali si figuranu 
Scanzari lu cholera 
Privannusi di l，aria， 
Chi b nicissaria vera: 

E li linzola mettinu 
Darreri di li porti, 
E li pirtusa attuppanu 
E li ciaccazzi storti. 

Ogni spiragghiu muranti. 
Ogni aditu e apertura ； 
Cussi vivi s'infossanu 
，N casa pri sepultura. 

lu dicu a tutd vuautri 
Guardativi daveru 
Di piccati cummettiri 
Pri 'un aviri un severu, 

E rigurusu fulmini 
Di Diu ch*6 giustu assai, 
Lu quali 'un po， scurdarisi 
Li fatti offisi mai: 

E mai aviti a guardarivi 
Di raria, chi cuncedi 
Iddu a tutti l，omiiii 
Pri trattinirli in pedi. 



CANTXJ XV 



351 



Sti accenti mei scrivitivi : 
一 Don Poddari muriu 
Pri mancanza di raria (1), 
No di cholera riu. ― 

Gi^ vurvicatu Poddari, 
Fini lu chiantu ruttu 
Fattu rucculiannusi; 
Finutu anchi lu luttti. 

Doppu tri jorna Paniu 
Pinsau jiri a truvari 
A lu nostra Don Vartulu 
Pri farsi cunfissari. 

Ma ohim^ ! chi a dirlu palpitu... 
Ohim^ ！ Ah amaru mia!.. 
Ahi ! chi ddu preti amabili 
Eiduttu ^ a l，agunia: 

Un colpti tremennissimu 
Di tin cholera forti 
Lu tira, strascinannulu , - 
In manu di la morti. 

(1) Variante : 

Da scioccu vera, asfitticu. 



Paniu accussi videunulu, 
Sta tuttu adduluratu, 
sapi chi risolviri 
In cori disturbatu. 

Di morti 皿 gran periculu 
Si vidi prisenti, 
Sempri indimenticabiK 
Dintra di la so menti : 

Allura Don Lappaniu 
Da nautru preti va 
Li cunti pri aggiustarisi 
Di Farma, e prestn &. 

E si cunfessa, e rennisi 
Di novu amicu a Diti, 
Quannu nun chid culpevuK, 
Cuntritu si susiu 

Di 'inginocchiu di I'ottimu 
So patri cunfissuri, 
Chi si pigghiau I'incaricu 
'Ndrizzarlu a lu Signuri. 

Paniu fratantu awiasi 
Senza parrari nenti, 
Di lu paisi arrassasi 
A jiri ad orienti : 
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La pinninata scinniri, 
Com ，皿 u chi si ammutta, 
Vosi a lu pricipiziu ' 
Pri jiricci di sutta. 

Oomu arrival! benissima 
Dd^ jusu sinu a funnu, 
Gira, guarda, sfirriasi, 
Circannu aempri in tunnu. 

Lu fini era di vidiri 
Cus^ putia truvari 
Chidd'omu, chi pri frtigari 
Paniu appi a sdirrupari; 

Mentri 'mpiguatu iddu erasi 
Chi a chiddu mali fattu 
Vulia rimeddiu mettiri 
Qualunqui tuttti a un trattu. 

Per5 ，n tanta sullicita 
Ricerca ，mx trova nenti 
Autru, chi un sulu scheretru : 
Allura assai scuntenti 

Pintutu dintra l，anima 
Paniu ，！ itra se dicia : 
一 Aimdl jeu fui la causa 
Di morti dura e ria 
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A chistu, assai 'ngannannumi 
Riguardu a In cholera, 
A chistu ... Ahimd ！ me misera!.. 
Va trova tu, cu， iddti era. 

Frattantu Don Lappaniu 
Vitti chi cc'era a latu, 
Unni chiddi ossa stavanu, 
tJn fossu assai 'ncavatu : • 

Li pigghia, e ddocu metterli 
Risolvi cu primura; 
Di terra cummigghiannuli, 
Cci detti sepultura. 

Pri ddi campagni mettisi 
Lappaniu, e fa. caminu 
E chiddu alloggiu cercasi 
，N campagna di cuntinti, 

Unni so frati Minicu 
Pinsatu avia di stari; 
Ed accussi don Paniu 
Putirlu visitari. 

'Nsignatu ad iddu avianu 
Una bona casina; 
E a la scurata a l，ultinm 
Paniu ddd si avvicina. 
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Di la casina I'omini 
Guardanu in luntananza, 
E ad iddu sulu vidinu 
Spirdutu chi si avanza; 

E crittiru chi un spajulu 
E vagabunnu iddu era 
Vinutu dd^ pri spargiri 
Tossicu di cholera. 

Chiddi allura si 'nchiuinn, 
Ed unu d' iddi aspetta 
A un jittaloru, e mettisi 
Ou 'na bona scupetta. 

Nun nhi sapia Don Paniu 
Di tuttu st'operatu, 
E bonu a tiru (hai miseru ！) 
Di badda avia 'ncugnatu. 

Quannu eccu tuttu 'nsemmula 
Un forti bum si senti, 
Ohi va a firiri subitu 
A Paniu 'n tempu un nenti; 

Lu quali ，n terra cadiri 
Da chiddi vistu veni ； 
Comu un friddu cadaveri, 
Chi 'n pedi ，un si susteni. 
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Eistamu cc^, ristamunni, 
lu 'un sacciu cchiii chi diri.... 
Ahi I Paniuzzu poviru, 
Cussi t'appi a finiri?! 



CANTU XVI. 
La ricanuscenza 

Chissu chi a Don Lappaniu 
Detti la scupittata 
Era ddu Brasi straniu, 
Chi doppu lunga strata 

Da chiddu pricipiziu 
Pri forza fu jittatu, 
Quannu nni la so patria 
Lti stissu avia arrivatu. 

Intantu 6 da sapirisi, 
Comu Brasi cadiu, 
Era struppiatissimu 
(Fu grazia si un muriu). 

E in chistu statu miseru 
G 仏 ritruvatu I'hannu 
Dili ginerusi giuvini, 
Chi jianu cacciannu : 
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Li quali lu cnncertanu 
Supra di 'na vittura 
E a ben gtiidarlu subitu 
Si pigghiana la ctira 

'Ntra sta casina ottima 
Ch'era 'ntra dda cuntrata, 
La quali ora ritrovasi 
Da Minicu abitata. 

Nni sta casina amabili 
A Brasi hannu curatu 
Ddi giuvini bravissimi 
Di quannu fd arrivatu, 

Finu clu pu5 riavirisi 
Li forzi gid pirduti, 
E finu chi pott' essiri 
In ottima saluti. 

Ora, quaana a Duminicu 
Di Don Lappauiu frati, 
Pri la cholera fujiri, 
Nni sta casina ― entrati 一 

Li patruui cci dissiru , 
Ed iddu prontu trasi, 
Acchicchia, guarda, addunasi 
E riconusci a Brasi. 
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E Brasi, appena vidilu, 
Allura canusciu, 
Ch'era so frati Minicu 
Chiddu chi dd^ trasiu. 

E tutti dui aJlarganu 
Li vrazza a paru a paru, 
Si abbraazanu, si strincinu 
E forti si vasaru: 

E accussi stritti restanu 
Sturduti qualchi pocu, 
Senza chi nuddu darisi 
Sapi a paroli locu: ' 

Senza putiri esprimeri 
Chiddu chi si pruvava 
Da ogntinti nni rintrisicu 
Cori, chi palpitava. 

Poi di stirprisa esclamasi 
Da ognunu quanta po: 
Oh!" Ed oh!" dicia lu Minicu, 
Ripitia Brasi YohL. 

一 Oh! Brasi miu carissimu!.. 
Don Minicu dicia. 
一 Oh ！ Mimi caru, amabili!.. ― 
Brasuzzu ripitia. 
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E arreri po， abbrazzanntisi 
Ognunu sta strinciutu, 
Quasi chi arr^ di spartirsi 
Avifisiru timutu. 

E Brasi dici: ― Minicu 
No, nun ti lassird... 
Duci fratuzzu, cridimi ' 
Sempri cu tia sarrb, 

Di veru cori amannuti 
In tutta la mia vita... 
Oh I quantu vi ringraziu 
Diti, Bont^ Infinita?!. ― 

Intantu dicia Fautru : 
― Brasi st dunca vivu?!. 
Ohim^! ch'eu gi^ cridevami 
Chi era di un frati privu ！.. 

Fratuzzu, miu carissimu... 
Chi gioia!.. Chi cunfortul.. 
E comu rividiriti, 
Si eu ti chiancivi mortu?!. 

― Ed ill jittavi lacrimi, 
Cridennuti pirdtitu... 
Ora per5 commovimi 
riaciri mai sintutu. 
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Piaciri inesplicabili, 
Chi provu tuttu inter u... 
一 S" cam Brasi amabili, 
Ah! nun mi pari veru... 一 

Quannu per6 si calmanu 
Di chidda maravigghia, 
Chi a prima ，！ icontru si appiru, 
Brasi cussi ripigghia : ^ 

一 Minicn carissimu, 
Tantu desideratu 
Da mia cti granni apprettitu, 
Comu si, e comu hai statu 一 

Erispusi Don Duminicu ； 
― Eu bonu: em? 

— Ed iu?! 
Ah frati! si sapissitu L;. 
Accussi vosi Iddiu... 

Caru Mimi, e unni eratu, 
Quannu iu di carzaratu 
Ti scrissi tanti littiri? !• 
E unni era me ctignatu, 

E nostra soru Amalia, 
E Poddari iddu unni era? 



362 



DON LAPPANIU 



A tutti scrissi : a 1， ultimu, 
Di nudda autra manera 

Bisposta nun avennumi, 
Nun avia a chi pinsari... 
E sulu nni rAltissimu 
Mi vosi rassignari. 

― O cam Brasi, sentimi 
Nui ti cridiamu mortu 
Nni chiddu assaltu orribili 
Chi avisti, o a drittu o a tortu 

Da li cumpagni militi 
Supra di ddi muntagni, 
Unni ammazzati stettiru 
Tanti autri to cumpagni. 

Doppu stu fattu nuautri 
Strittissimi parenti 
La patria eccu lassavamu, 
Partennu pri Giurgenti. 

A fini di vuscarinni 
Comu tirari avanti : 
Ma ohistu nun potti essiri 
Di atari tutti quanti 

Nni dda citati di Agraga ； 
Perci6 doppu dui misi 
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Partemmu arreri *nseminula 
Pri nautru bon paisi, 

Unni multi anni cci appimu 
La situazioni ； 
Cussi li littri javanu 
Senza direzioni 

Chiddi chi tu manna vatu. 
Ora po aviri un tri 
Anni chi riturnavamtt 
A Munchichirichi. 

一 Possibili!.. possibili ！.. 
Scrivia... era 'n timpesta... 
Va trova tu, va trovalu, 
Unni mi jia la testa... 

Macari fici scriviri 
A r Arcipreti nostru, 
Chi rispunniu dicennumi : 
" Lu parintatu vostru 

Torsi a Giurgenti attrovasi 
Vi scrivu po， a Giurgenti ； 
E mai nudda uotizia, 
！ Nudda risposta... Nenti !... 
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AUura cuitannmni 
La testa, " unni su' su', 
Dissi, stassiru ottimi, 
Nun cci pinsamu cchiii. 

一 Da nui per5 pinsavasi 
Di tantti in tantu a tia, 
Chi mortu ti cridevamu, 
Mentri eri in vicaria. 

Ed oh ！ chi pena e spasimi ！.. 
Chi angustia senza frenu ！ 
Di aviri, immaginannumi, 
Un caru frati menu. 

一 Ma quannu po， turnastivu 
A lu paisi vostru, 
Di mia putia infurmarivi 
Dd^ rArcipreti nostra. 

- Ah ！ Brasi miu, mi dissrfu 
Chi avi novi anni fa, 
Ca chissu, a cui scriviatu, 
E nni la eternity ； 

Ora Arcipreti h nautru : 
Perci5 notizia esatta 
Di tia cu' aveva a darinni ？ 
― Minicu si tratta 
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Anni ed annuni scurriri 
•Senza vidirni nenti, 
Senza mancu iu caaausciri 
Si vivi avia parenti ！ 

Per5 vimii a cumprenniri 
Ca tutti eravu vivi, 
Quannu c，un certu straniu 
，N carzara mi 'mmattivi. 

lo tannu aveva a nesciri 
Fora di vicaria, 
(Tri misi indietru hann'essiri) 
E chiddu mi dicia, 

Chi nni la nostra patria 
Appi abitazioni, 
E canusceva a vuautri, 
Chi tutti eravu boni. 

Ounsidira, cuiisidira 
A sta notizia vera, 
Doppu tanti anni a 1， ultimu, 
S， iu nni li robbi cc， era. 

Oeajbu auni mi paorevaau, 
Chi avissi tiripinatu 
Ddu tempu assai pochissimu 
Di atari carzaratu ； 
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Pri partiri di un subitu, 
Viniri a la strasatta, 
E darvi tutta 'nsemmula 
Una Burprisa esatta. 

― E mi rhai datu, cridimi, 
Sta duci assai surprisa; 
Chi nun ti pozzu esprimiri 
Comu mi sta cmnprisa 

Di gioia tutta ranima : 
Tu beni lu cumprenni... 
Ih. ！ frati miu, ma cuntami 
Tutti li to, vicenni. 

― Tu TO， chi 'n mia rinriovasi 
Ogni duluri anticu?!. 
Va beni, va benissimu ！ 
Ora vegnti iu, e ti dicu. ― 

E (xk doppu ca ficisi 
，Na bona stranutata, 
Cunta comu ,na passula 
Tutta la 80 passata. 

Po， ripigghiau ； 一 Lassamuli 
Sti cosi, ora 'un su' a casu; 
Doppu ch' h mortu 1， asinu 
Puleju a lu so nasu. 
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Cara fratuzzu Minicu, 
Ora sugnu cuntenti, 
Ca su cu tia; ma dicimi, 
E li nostri parenti ？ 

― Ti dicu, nun ponnu essiri 
Giusti notizii mei, 
Ca lu cholera sperdirni 
Nni fici, comu Ebrei. 

Eu cc^ vinennu a Poddari 
Lassavi sulu 'nchiusu, 
Chi 'un apri mancu a un' anima 
Dintra lu so dammusu : 

Di lu cugnatu e Amalia 
Notizia autra nun 'ntisi, 
Chi a nuddu nenti dissiru, 
Lassannu lu paisi. , 
■ 一 E Paniu ？.. caru Minicu 
« Ora doppu tanti anni, 
Vi， quantu ^ fkttu Paniu?!. 
― Sicuru ^ omu granni. 

Vinennu eu cc^ mi dissiru, 
Chi aveva iddu partutu 
Pir un so amicu Gnazia 
Ed in Catania 6 jutu. 
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一 Percid com' ora inutili • 
Sarria lu miu viaggiu 
Pri riturnari in patria... 
一 Inutili?!. e di vantaggiu 

Sarria di assai periculu, 
Ca dd^ cc， h un gran cholera, 
Chi ，un voli pirdunarinni, 
Di tutti fa macchera. 

， Putennu atari stamunni, 
Lu stari cc 氲 ，皿 dispiaci. 一 
Ed accussi abitavanu 
Tutti cu santa paci 

Nni dda casina commuda, 
Quannu po， a 1， impinaata 
Sta paci fu a distradiri 
Dda mala scupittata. 

Brasi si avvitti subitu 
Chiddu chi aveva fattu, 
E tuttu appi a eumprenniri 
L'orruri di un misfattu. 

Si vota cu dui omini 
Di ddit, e accussi dici : 
一 Chi &ri ora? I. A dda strania... 
Ahi ! r ammazzavi, o amici. 一 
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Chisti pronti rispusiru : ' 
一 Jamu a farlft spiriri ； 
，Ntra tm fossu vurvicamulu 
Quantu ，un si po scopriri. 

E in chistu avemu a teniri 
Silenziu assai profunnti, 
E senza nuddu scrusciu, 
Comu si ma， a lu munnu... ― 

Ed eccu chi gi^ scinninu 
Cu Brasi a jiri jusu; 
Nescinu, e s* incaminanu 
A 1， ariu scurusu : 

E doppu chi si arrassanu 
Di la casina un pocu, 
Unni b cadutu Paniu 
Si vittiru a lu locu. 

E sentinu feririsi 
Da un 'flebili lamentu, 
E da una vuci languida 
Cu stu pietusu accentu: 

一 Ahi!.. pri piet^ lassatimi 
La vita... Ahi! pri piet^... 
Chi mi vuliti occidiri?!. 
Ahi ！ no pri carit^... 
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Piet^ ca sugnu un miseru... 
Ma jeu chi vi aiu fattu.? ！.. 
Ahi !.. pri piei^ *un tuccatimi, 
Ch'eu nun ricurrti, 'un sbattu... 

O Diu, o Santa Virgini, 
Sula nni vui cunfidu.., 
Ahi!.. prestu prutiggitimi... 
Tuttti nni vui mi affidu. 一 

Cussi dicia Lappaaiii 
Vidennu avvicinari 
A chiddi, chi cci jianu, 
Si critti, pri ammazzari. 

Brasuzzu e ddi dui omini 
Allura arristivaru, 
Ed un suduri frigidu, 
Ed un vuccuni amaru 

Tutti a ，na botta *ntisiru 
Da farisi pietusi. 
Poi Brasi 'ncuraggennusi, 
A Paniu eccu rispusi : 

一 Amicu 'un ti cunfunniri, 
Nui no, nun ti ammazzamu; 
lu ti lu juru, cridimi, 
Aiutu ora ti damu. 
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― ,Nca allura pirclii vinnimi 
Na tinta scupittata 
Di dd 叔， d， unni a vui veniri 
Jeu smicciu, a r impinsata ？!. 

Ahi ！.. pri piet 氱 lassatiiiii 
La vita... pri piet^ ！.. 
Chi cci aiu faUu a ss， impiu, 
Chi mi sparava ccd? ！. 

― Sentimi, amicu, crittiru 
Chi jieri tu girannu, 
Jennu jittannu tossicu, 
E daricci un malannu. 

― Tossicu?!. Ahil chi dicistiVu?!. 
No affattu, 'un cci criditi 
Ppu!.. si, tuttu circatimi, 
Viditi, arrisciditi. 

― Ivi ! ma chi gir'avatu 
Vicinti a sta casino, 
Quannti jia' awicinannus'i 
Scuru di siritma? 

一 Ddoca vinia, sapfinnnitii 
Di ritruvari un frati : . 
，N canciu mi sentu accoggKiri 
Ohimd ！ di scupittgtti. 
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― Un frati?!. E comu chiamasi? 
一 Si chiama Don MhaL 
一 Ah ！ certu Don Duminicu 
Di Munchichirichi ？. I . 

一 GnursL.. Ah! si putissivu 
Fariini lu favuri 
Ohiamarimillu subitu... 
Ahi! ahi! oh chi duluri!.. 

一 Oh frati!" E comu reggiri?! 
E comu stu malannu?!. 
O me 'nsinsatu e stolitu ！.. 
Ivi ！ Stava ammazzannu 

Un frati? Dunca Paniu... 
Paniu ti chiami 6 veru?.. 
一 Lappaniu mi sentinu 
Vi lu dicu en sinceru. 

一 Fratuzzu miu, pirdunami, 
lu fui chi ti sparava... 
Ahi me 'nsinsatti !.. Ahi tangaru!.. 
Megghiu ，un mi cci truvava... 

Fratuzzu miu, ma dicimi 
La badda unni firiu?" — 
Paniu ，un sapia rispunniri, 
Com* tmu chi allucchiu. 
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Poi riflittiu Lappaniu 
Ch'era chiamatu frati 
Da <3d，omu bonu straniu 
，N signu di caritati ； 

E risptinniti : ― Eu sentumi 
Firutu cc 氱 a la dritta 
Gamma, ca ,un pozzu reggiri, 

stari cchiii a Paddritta. 

Jeu speru nni l，Altissimu, 
Ahim^l.. chi in virit^ 
Ohiddu chi ,n Diu cunfidasi 
Nun po falliri ma， (1). 

一 Signuri vi ringraziu ！ 
Eipigghia Brasi allura, 
Dunca nun cc， h piriculu : 
Pri la firita cura 

lu mittird sullicita 
Sinu chi avi a passari. 
Old! tempu ，uii s'ha perdiri, 
Putennu- intra turiiari. — 

Si vota a li so* omini 
Po*, e did: — Va 'mputiri ！.. 

(1) Qui confidunt in Domino, si cut mons Sion: non commovebi- 
tur in aeternum, qui habitat in Jerusalem. 一 Ps. 124. 1. 
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Jesi-jesi pigghiamula ！ 
Ninni putema jiri. 一 

Accussi tutti 'nsemnmla 
Di 'n terra a concamedda 
Lu susinu, e la portanu 
A cavucavuseddu : 

A la casina arrivanu, 
E Brasi allura chiama 
Prestu a so jfrati ilinicu, 
Chi 'ncugna, acchicchia, esclama: 

一 O cam mill Lappania, 
E comu?! Ahim^? chi avisti?!. 
Chi h stu sangu?!. Ah dimmilu ！.. 
Comu ti arridducisti 

Cc^ cussi notti?I. Ahi miseru 
Me! E comu tanta sditta ！.. 
Chi hai, Paniu rispunnimi, 
Ddocu a la gamma dritta?.. 一 

Mimi scuncirtatiBsimu 
Gid sentisi agghiazzari, . 
Ed un jelu 'ncuminciacci 
Li vini a ricircari. 

Nni la so frunti h pallida 
Cu facci tramutata. 



Li gigghia ai cci 'nnarcanu, 
La yucca ha Bbarracbiata. 




Clii dui coccia si aentinu 
Di chiantu in vavareddi : 



E aasai coinpassinaevuli 
Cun'aufiia apprimurata 
Supra di Don Lappaniu 
Tennii la taliata. 

Pan in, comu omu debuli 
E tuttu adillaasatUj 
Fu supra un lettu coramodu 
Subitu situatii : 

Cu focci cadaverica, 
Cu rocchi menzi-chiusi, 
Sulu putia rispvmniri 
On vaci lamintusi. 

Voli parrari a Minicu, 
Ma sempri va di satta 
La ao parola, o affacciaai 
'Ntra 'ndibuluta e rutta, 

Chi Mmicu cumprenniri 
Nenti po mai dd'aoceutu, 
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Ca sempri agghiummariasi 
Ou languidu lamentu. 

Lu restu vorria dirivi, 
Bench! commossu sugnu ； 
Ma datimi silenziu, 
Ca poi cuntu vi dugnu. 
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La labUdimeatn 

Fania senti addulirisi 
La chiaga, e va mancaiina ； 
lii senai eccni cci cedinu, 
E aasimpicati atdnnu. 

Pri bona sort! un medica 
Cc'era nni dda caaina, 
Lu quali prontu medica 
Dda gamma aaaai mischina. 

E intanta Brasi cantacci 
A Minicu, chi spia 
Trafittu da I'aiigustia, 
Tuttu zoccu aapia. 

Brasi strapintatisaimu 
Sta tmtu amariggiatu, 
E li giusti rimproveri 
Di Minicu ha accittata. 
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A chiddi anzi di Minicu 
Li soi stissi cci agghiunci ； 
Pirchi a lu cori sentisi 
'Na spina ca cci punci. 

Lu nostru Don Duminicu 
In cori so *nguttCitu, 
Nni rocchi avia li lagrimi ； 
E tuttu sbaguttutu, 

Parennucci Lappaniu 
，N piriculu di morti, 
L'arma si senti rumpiri 
Da la cchiia pena forti. 

E nun putennu reggiri ； 
Vidennu poca vita, 
La facci di un cadaveru, 
Lu sangu e la firita, 

A Paniu cu lu medicu 
Lassa, chi nni avi cura 
Dintra 'na bona cammara ； 
E si pigghiau primura 

Ou Brasi prestu scihniri 
Jusu sutta a 皿 dammusu, 
Pri ，un fari a Paniu sentiri 
Lu chiantu so pietusu ； 
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Di cui lu cori sentisi 
Inchiri ed abbunari, 
Chi a rocchi si riversanu 
Lagrimi pri sftigari. 

Minicu e Brasi juncinu 
Dd^ jusu, e ，ntra un'agnuni 
La pena *n chiantu sfoganu 
Da farinni vadduni. 

Eranu inconsolabili, 
E Minicu dicia, 

一 Fratuzzu miu carissimu!.. 一 
Fratantu chi chiancia : 

一 Fratuzzu miu, pri moriri 
Vinisti sinu a cc^? ！.. 
E si tu mori, ahi! miseru 
Di mia chi nni sarr^, 

Senza echini aviri ralitu 
Di stu fratuzzu caru?!.. 
Fratuzzu!.. Ahi!.. Comu reggiri? ！ 
Ahi! chi vuccuni amaru ！ ！.. 

Fratuzzu miu viniatu 
Pri mia, e trovi baddi?.. 
Pri atari aUegri 'nsemmula, 
E cadi ，ntra ，na vaddi?!.. 
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Fratuzzu miu di patria 
Apposta pri mia parti ； 
E ora pri sempri, ahi spasimu ！ 
Di mia vo， alluntanarti?!.. 

La morti tu pri fujiri 
Da lu paisi veni, 
E cc^ la trovi ？ Ahi siraziu ！ 
Chi dulurusi peni!!. 一 

Di l，autra latu in lagrimi 
Brasuzzu ripitava, 
Dicennu : 一 me tintissimu ！ 
E quannu *un maniava 

Ddu laidu, sdiserramu 
Tintu scupittunazzu?! 
Ivi ! quali disgrazia ！.. 
E pirchi catinazzu 

Nun mi faceva?!. Oh caspita ！… 
Chi gutta c，aiu!.. Fratuzzu!... 
Pri mia tu divi raoriri ？ ！ 
Vi pregu, o Signuruzzu, 

O Bedda Matri, o ancili, 
Vi pregu, m'ascutati : 
Nun raviti a pirraettiri 
Di moriri me frati. 
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Eternu Diu beneficu, 
Nni vui riposu in paci, 
Mentri sentu cuncedirmi 
Spiranza assai vivaci... (1) 

lu era cuntintissimu 
Ca lu vinia a truvari, 
E diri ora aia a sentiri 
Ca in Fappi ad ammazzari ？ ！. 

Fratuzzu miu， nun moriri; 
Sinn6 di pena iu moru... 
Ahi ca si strazza ranima! 
Nun sentu antra ristoru. 

Ivi ！ 'di luntanissima 
Strata pri li parenti 
lu vinni, e sempri trovumi 
Miseru e assai dulenti!.. ― 
' Mentri chi inconsolabili 
Mimi cu Brasi stava, 
Lu medicu prisentasi, 
Chi a Paniu curava; 

E dici: 一 Serenatevi ！ 
Piriculu 'un cci nn ，色； 

(1) In pace in idipsum dormiam et requiescam; quoniam tu 
Domine, singulariter in spe constituisti me 一 Ps. 4 in fin. 



382 DON LAFPANIU 

La badda ^ fora : Paniu 
'Ntra brevi 6 bona arr^. 

Jeu lu lassavi placidu 
Di donniri *n disiu: 
Jeu puru vara a dormiri : 
Chiddu chi voli Diu ！ 

Siccomu quannu a chioviri 
Lu tempi! nni minaccia, 
Si calma tuttu 'nsemmula 
Comu lu Buli afl^cia : 

Cussi Brasuzzu e Minicu 
Si calmanu a Fistanti; 
Sintennu.dda notizia 
Di un medicu curanti. 

Si fici jornu : e Paniu, 
Quannu poi rocchi apreva, 
Sempri supra lassavali 
Di Brasi, chi videva 

Pri davanti tematicu 
Cu ，na taliatura 
Attenta. E accussi secuta 
Di tantu in tantu ognura. 

Si gaardanu e riguardanu 
Lappaniu e Brasi attenti, 
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Comu pri riconuscirsi, 
Senza mai diri nemi, 

A la fini Lappania 
Ccci dici : ― 'Un siti... 

― Si... 
― Chiddu chi ，n pricipiziu 
A Muncliichiricht 

Aguannu allavancavasi ？ . . 
一 Si certu, e si nun sbagghiu 
Ora pri ricanuscirti 
Nun fazzu echini travagghiu,- 

lo 8U， lu frati, e pensacci ！" • 
Si, la vuleva diri 
Ca tu mi allavancavatu, 
Senza pietati aviri. ― 

A sti paroli Paniu 
Stunau, e ,un pipitava; 
E nni la so memoria 
-Iddu si cttnfrantava 

Chist^omu cu chidd'autru- 
Di cui sintutu avia 
Fratuzzu miu pirdunami] 
E cc 色 s'incuraggia. 
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Pinsava : 一 Si lu scheretru 
Di chistu sepellivu, 
Ora comu po* essiri 
Chi ccd si trova vivu? 

Certu sbagghiavi, a nautru 
Jeu vurvicavi in fossa; 
Pri chistu indubitabili 
E iddu in caxni e in ossa. 

Oh ！ quantu vi ringraziu 
Geatl Mi pari asciatu 
Chistu omu, chi cridevami 
Di avirlu gi^ atniDazzatu. ― 

E sicutava Paniu 
Diatra lu cori so' 
A Dill li grazii renniri 
Cu affettu cchiill chi po. 

E da tutti vidennusi 
Ch'era trattatu veru, 
Nun sapeva cumprenniri 
Comu era stu misteru : 

E spiegari vulennulu, 
Fici riflessioni 
-Ca pri rispettu a Minicu 
Iddu era in manu boni; 



CANTO XVII 



avia di chi scantarisi : 
Anzi cci vinni un raggiti 
Di un fermu, indistruttibili, 
Fortissimu curaggiu. 

Vulennu poi rispunniri 
A Brasi, accussi dici : 
― Veru 6， lu dicu in pubblicu 
Oran mali a vui vi fici 

Senza nissuna causa, 
Ed ora mi rammentu!:. 
Quantu mi n'appi a pentiri, 
Ed ora mi nni pentu L. 

E vui, ora dicitimi, 
Si a mia mi pirdunati, 
O vui, chi 'n vuci tennira 
A mia diciti/ra^i?/ 

― Si ti pirdugnu, cridimi, 
Nun aiu rancuri 'n pettu; 
Anzi prestu curariti 
Abbrama lu miu affettu. 

Tu puru a mia pirdunami, 
Fratuzzu miu suavi; 
Mentri, senza canascirti, 
lu fui chi ti sparavi. 
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一 Si prontu, e di bon'animu 
E lu pirdunu mil ！… 
一 Nun cadi fogghia d'arvulu, 
S*idda nun voli Diu. 

― Iddiu, ch'd giustu.giudici (1), 
Cu chissa scupittata 
Mi cumpinsau benissimu 
Dda to stramazzunata. 

一 Anzi riugraziamula 
Di cori, e sempri forti, 
Ca nun fici euccediri 

a mia， a tia la morti. 
― Ainicu miu, 8， b licitu, 
Vui comu vi chiamati?.. 
Pirch' ora avemu ad essiri 
Amici comu frati. 

― Mi chiamu Bmsi, e juncicc" 
Pri stariti cuntenti, 
Ca jeu sugnu strittissimu 
Cu tia vera parenti. 

一 Oh gioia ！ ，Nca spiegatimi, 
D' unni h sta parintela?.. 

(1) Deus judex Justus 一 Pb. 7. 12. 
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Prestu, parrati subitu; 
Stu dubbiu mi aggela. ― 

Cc^ fici *nsinga Minicu 
A Brasi, rammintannu 
Chi a pocu a pocu avevasi 
A jiri palisannu. 

Cu Paniu poi vutannusi 
Don Minicu, dicia : 
― La panntela essennucci 
Stritta, e d'unni sia sia, 

Tu chi nn'hai a fari?.. Curati ！ 
Com'ora e via! pinsamu, 
Chi nun avisti a moriri, 
E a Diu ringraziamu. 

一 E vaja via, dicitimi... 
Forsi nni veni frati, 
Chi frati a mia dicevami? 
Ah!., prestu vi spiegati... ― 

Cusst rispusi Paniu : 
E Brasi sugghiunciu : 
一 Si frati, anzi fratissimu... 
Ringraziamu a Diu!" ― 

Lappaniu cc^ di un subitu 
Multu surprisu parsi, 
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E gi^ si senti sturdiri, 
Cci pari di sunnarsi. 

Si senti eccu commoviri 
Sta immotu Paniuzzu. 
Po， esclama comu stupidu : 
一 Frati!... E comu?!.. Fratuzzu!.. ― 

E cu Mimi vutannusi, 
Lti quali lagrimava 
A chidda scena tennira, 
Chi atteutu cuntimplava, 

Cci dissi Don Luppaniu 
Quasi fora di se : 
― Ddu frati persu, eu picciulu 
EssennU; forsi iddu ^ ？.. 

一 E iddu, cc^ rispusicci 
Mimi doppu stujati 
Da se stissu li lagrimi, 
E iddu, nostra frati 1 ― 

Brasi cursi abbrazzannusi 
A Paniu, e pri una stizza 
Stannu tutti dui ijpmobili, 
Chiancennu in tinnirizza. 

Brasi si arrassa, e 'un pipita, 
Paniu ，uii sa diri nenti : 



Mentri Brasi nni ratuma 
Prova gnut seatimenti 

Di afiettu caldu e tenniru, 
Ohi 'un sapi no apiegari, 
Bench! 1u dusnta frenasi 
E lu sugghiiizziari. 

Ma Paniu 'un sa frinarigi, 
Di I'occhi eccu chi abbia 
Lagrimi di cuntinuu, 
E UQ poca BQgghiuzzia. 

E lipinsaDnu a Poddari 
Di I'occhi £). funtani. 
一 Tutti chiasi to lagrimi 
Ml parinu ctA strani, 

Cci did Don DuniLaicu, 
AUegm].. £ taliati?!.. 
Ora ti spiega aubitu 
Ga h veru oostra frati. 

O cam mill Lappaniu, 
Chi mm ci pensi forsi, 
Quannu nui ricurdavamu 
Di iin frati clii nut moral 

Ammazzatu?.. Rimmentatil.. 
一 Si tutlu aiu prisenti. 
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一 Ora di sta disgrazia 
Nun morsi. Allegramenti ！ 

Vidi iddu d vivu e floridu 
Pri nostra cuntintizza... 
Va presta, si abbrazzamunni, 
Gudemu in alligrizza. ― 

Oussi dicia Don Minicu, 
Mentri abbrazzannu Java 
. Li 80， frati, ed in giiibilu 
Inteneritu stava. 

Brasi di novti 'ncugnasi 
Di Paniu nni lu lettu, 
Lu vasa, ed abbrazzannulu 
Lu strinci a lu so pettu : 

Mentri chi Don Lappaniu, 
Picchiuliannu ancora, 
A Brasi vasa, e abbrazzasi. 
Poi pigghia la parola, 

Circannu serenarisi, 
Paniu, chi dici a Brasi : 
一 Chi cuntintizza insolita 
Dintra a Itt cori trasi, 

Di persu, ora truvannuvi ； 
Di scanusciutu, arrivu 
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Ora beni a canuscirvi ； 
Di mortu eccii gi^ vivu. 

一 Paniu miu, rispusicci, 
Sempri ringraziata 
Da nuatri sia rAltissimu 
Di avirinni guardatu. 

― Miu cam Brasi amabili, 
Mi pari un frati novu... 
Jeu pri ringraziarivi, 
O Diu, li accenti ，tin trovu... * 

一 Coma ti senti, Paniu ？ 
― Mi senta migghiuliddu. . 
— Cimtenti avemu ad essiri !... 
— Chi sacciu?! Lu sap'iddu ！.. 

Pri essiri cuntintissimi, 
Vi dicu in virit 含, 
Jeu li parenti *nsemmula 
Tutti li vun'ia cc^... 

Ah !.. Beddti Diu, 6 verissimu 
Nni sta tirrena vita 
-Ah I no, mai mai po darisi 
felicity cumpita. 一 

E arreri gik cci abbunnanu 
A Paniu l，occM intantu, 
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Lu quali pensa a Poddari 
Vinennncci lu cliianta. 

Alltira dici Minicu : 
一 Curaggiu ！ Allegramenti ！ 
Chi quanta 6 d'ura, sabita 
Vidremu li parent!. 

La to firita sanasi, 
Spiddissi lu cholera ； 
E poi gudremu, cridimi, 
Quanta lu cori spera. 

Si, di turaari in patria 
Lu jornu suspiratu 
Ora veni, pri godiri 
Lu nostra parintatu. 

― Tuttu?!.. Bispusi Paniti 
Sugghiuzziannu quasi, 
E si qualcunu mancacci?!., 
一 Si manca, dissi Brasi, 

Duvemu rassignarinni, 
Pri comu voli Diu. 
Li lagrimi chi giuvanu? ！.. 
Ah! pensa, frati miu, 

Ca gi^ nui semu ，！ isemmula, 
Doppu chi liberari 
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Nni vosi Iddiu di priculi... 
Cuntenti avemu a atari ！ 

一 Sintiti, dissi Minicu, 
Vi divu diri, o frati, 
Chi sempri in Diu fidammvi, 
Giammai vui nun sgarrati. 

Sugnu pirsaasissimu, 
Cci aiu pinsatu e viu 
Chi nun si movi pampina 
S，iddu nun voli Diu. 

Iddiu po castigaricci, 
Oomu cci ha castigatu ； 
E nui duvriamu chianciri 
Sulu pri 111 piccatu. 

Doppu tantu riflettiri, 
Vi dicti senza menu 
Chi nni lu morbu asiaticu 
Oertti nun cc， 6 vilenu : 

Ma cc ，谷 chidda, chi ,un vidinu 
Tanti ostinati e tanti ； 
La manu di un Diu Giudici, 
La manu fulminanti. 

Nni lu morbu cholericu 
Iddiu ci usa climenza. 
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• Si nui frutti facissimu ^ 
Digni di pinitenza (1). 

Nni I'ira sua.giustissima 
Contra di li piccati 
Iddiu pensa distrudiri 
Li genti scelerati (2); 

Pirchi 81 sullivassiru 
In tanti angustii e tanti, 
E ad Iddu ricurrissira 
Cuntriti in ogni istanli (3). 

Sugnu ravvidutissimti ； 
Iddiu mi ha datu lumi : 
E risolvu cangiarimi 
Ora li mei costumi. 

一 Oh beni ！ Brasi dissicci, 
St'attentu ！ e ，uii mi lu scordu 
Zoccu hai tu dittu, o Minicu, 
St'attentu ！ e 8ii， di accor^u. 

Quanuu turnamu in pafcria, 
• Pri farila cumpita, 

(1) Facite fructum dignum poenitentiae 一 Matth. 5. 8. 

(2) In ira populos confringes 一 Ps. 55. 8. 

(3) In tribulatione sua mane consurgent ad me —— Os. cap. 6. 

T. 1. 
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Duvemu cunfissarinni 
Frestu e caogiari vita. 

Sf, certu nan 6 tossicu 
Lu morbu, chi Dia manna 
PirchJ cci ravvidissimu, 
Pri comu Iddii camanna. 

B tu, earn Lftppaniii, 
Tu chi nni dici or ora, 
Tu tantu accauitisaimu... 
― Vi pigghiu jeu in parola, 

Fania rispuai aubita, 
Goma nui arriTirema 
A lu paisi, 'osemmula 
DdA nni confissiremu. 

Knn criu cchiil a li chiacchiari 
Di tossicbi jittali, 
Criditimi, criditimi, 
Suimu 'Dguurantitati. 一 

Fratanta nui ristamanni 
Oc& ora di cantari, 
Pri prestu poi nni l'auta*u 
Gantu ricmninciari. 
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Id tri dl la maidda 



Cu diligenza Paniu 
Fa cura assai cumpita; 
Cci passa lu maT essiri, 
E tutta la firita : 

Lu lettu lassa, e pigghiasi 
L*antica sua virtuti ； 
E gi^ rimisu vidisi 
In ottima saluti. 

Di lu morbu asiaticu 
Un casu echini ，un si senti, 
E Brasi, Paniu e Minicu 
Pinsaru prestamenti 

Di riturnari in patria, 
In cui hannu li miri; 
Ma a lu manciari badanu 
Prima d*iddi partiri. 
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Un quarta di lu tummiDa 
Bistava di farina, 
Chi tutti tri si avaTana 
Dintra di dda casina; 

AlLura si k 'mpaatanu 
Cuntenti e cuiteddi : 
La pasta poi macijanu, 
Nni faunu cavateddi ； 

Li quail da Lappaaia 
Tutti si &nuu atari 
Supra di un lettu commadi, 
Pri ferili siccari. 

Brasuzzu I'acqua capita, 
E metti la pignata, 
E criaci £ocu subitu 
Cu ardimi, ch'6 addumata, :' 

Mentri lu Don Duminicu 
Pripara turn tnaidda, 
PirchJ di piaui 'un aracci 
Neppuru una scardidda. 

La saliatu g a I'ordini, 
Li cavateddi cotti 
Si sculanu e sdivacana 
Subitu a qtiatbu botti 



398 



DON LAPPANIU 



Nni la maidda, e mancaiiu 
Intantu li burcetti 
Ma pri fari sCoffiziu 
Li manu 8u， perfetti. 

AUegri tutti 'nsemmtila, 
Jetta li granfi ognunu 
Nni ddi cavati pr'inchiri 
Lu stomacu dijunu. 

E di una manu a Faiitra 
Li passanu cu gustu, 
Abbadduttuliannuli : 
Sutta lu nasu giustu 

Tutti di poi li 'nfilanu; 
E sempri fannu arreri 
Cussi : 6 intantu mancianu 
Cu ssu novu misteri. 

，Ntra ssu mentri Don Paniu 
Mittia paroli avanti : 
一 O frati mei criditimi, 
Su， statu assai 'ngnuranti, 

Chi di lu morbu colicu, 
Certu da Diu mannatu, 
Crideva, 'ngnurantissimu, 
Un tossicu jittatu. 



tutti in fidi mia, , 




Da lu Divinu Judici : 
E dlddu sulamenti, 
Chi lu piccari orribili 
Castiga nni ii genti. ' 

Fratantu lu viraeriu 
Pri li so' fini ha usanza 
'Nlra 'ngnuranti. (Scanzatinni 1 
Chi 6 tinta, la 'ngnurajizal..) 

E lu 'ugannatu populu 
Pri propria culpa sula • 
Aacuta a cui, 'ngannannulu, 
Nni meDti pri la gula ; (1) 

(1) U popolo ignorante e poco religioso non solo fa git 
temerari uel guardare, e quindi stando sof^tto a mlll« , 
einaxioni; ma eziandio giudiea temeroriamente nel sentirei ata 
soggetto a mitle equivoci. 

Sentlte che mi saccesse, quando neiranno 1873 andai a 
ilicare il quueeimale & CanicatU. 

Un bel mattino ia ana predica diaei: ― Recltiamo una 
pel clero di qneeto paese. ― Termiaata la predica, mi aet 
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Ppu ！ Ascuta a un timirariu 
■ E si cci affida e cridi; 
Unu ca 'un sapi, ^ simili 
Ad unu ca nun vidi. 

pri 'ngnuranza simplici 
Si cridi a lu vilenu; 
M'anchi pri latruciniu.... 
一 Gnursi, poco cchiCl e menu, 



一 Che cosa ha detto oggi nella predica, ch^ alcuni sono spa- 
ventatissimi ？ 

. 一 Non mi ricordo, io risposi, di aver detto cosa da fare spa- 
ventare. 

一 Come?! V. S. ha detto di recitare im，j"e pel cholera, clie 
deve venire in paese. 

A dir vero in questo panto mi sentii assai sorpreso e un po' 
imbarazzato , non sapendo a che pensare. Allora incominciai a 
acervellarmi con quali parole io avessi potuto dare occasione 
di fare spacciare quella frottola alia gente, che fa giudizi teme- 
rari , poco curando la propria coscienza. Quiudi a buon punto 
il mio caro Iddio fece ricordarmi dell'-^ve pel elero, che il po- 
polo ignorante trasentendo , o fingeii(}o trasentire,* trasmuto in 
cholera con tutto il resto. Allora risi saporitamente ， incomin- 
ciai a far croci, ed esclamare 一 Sia fatta la volontk di Dio! — 

La persona superiora vedendomi ridere, e seateudone il mo- 
tive per requivoco di clero e cholera, non potfe far a meno di ri- 
dere con me. 

Come- fini ？ Fiid che io airindomani fui costretto a disingan- 
nare dal pulpito quei poveri spaventati ingiustissimey olmen te. 
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Brasi rispusi siibitu, 
La prova nni sugnu iu, 
Chi nun cridennti a tossicu, 
Circava feri miu 

Zoccu apparteni ad autru, 
Jennumi apprafittannu 
Di dda genti, chi trovasi 
Tutta nni chistu 'ngannu. 

Ti ricordi, o Lappaniu, 
Quannu mi allavancasti, 
Di chiddi fisci-frugari, 
Chi tu mi arritruvasti? 

一 Rammentati si benissimu: 
Ah ！ quantu era 'nsinsatu ! . . 
E criju ca li aviatu 
Pir furti destinatu. 

一 Sicuru ； acchi ogni stupidu 
Cridennuli cholera, 
La robba poi lassavami 
A mia pri farni fera. 

Ma ohim^ ！ chi giustu vinnimi 
Un colpu micidaru : 
Lu cuntu nun mai fazzasi 
Senza lu tavirnaru. 26 
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一 Ma ，un sacciu po， cdmprenniri 
Comu cci sii， certuni, 
Chi pari 皿 dottissimi, 
Ed anchi sapientuni ； 

E intantu a tutti dicina 
Cussi cchiii, menu, 
Ppul chi lu morbu colicu 
Certissimu ^ vilenu. 一 

Risptisi ccd Don Minicu : 
― Sintiti, o cari frati, 
Duttrina e sapienzia 
Criditinni mitati. 

Ora, Lappaniu, spiegati 
Chiddu chi nun cumprenni : 
Tanti, chi dotti parinti, 
Hannu ,ngnuranzi orrenni. 

M，autri allitrati dicinu 
Vilenu lu cholera 
Sulu pri gran malizia, 
No pri 'ngnuranza vera. 

E cc^ gentimi, Paniu, 
A mia mi hai a pirdunari 
Di tanti e tanti ' scannali, 
Chi sempri ti appi a dari. 
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Su， ravvidutu, cridimi, 
Ed ora e sempri criu 
Chi cu lu morbu asiaticu 
A nui castiga Iddiu. 

Chiddu ca jeu dicevati 
Contru a guvernu e preti, 
Chi tossicu jittavanu 
Di gran minzogna feti. 

Jea mi cunfessu pubblicu, 
Jeu tannu era settariu, 
E comu conseguenzia 
Fui rivoluzionariu. 

Perci5 lu diri eu tossicu 
Un greviu 'ngannti h statu, 
Cu tuttu ca mi cridinu 
.Tanticchia a mia allittratu. 

Su， li settarii, cridimi, 
Chi vonnu iddi livari, 

affattu si nni afiruntanu, 
Lu tronu e anchi I'altari. 

E gran minzogni inventanu, 
Li dicinu, li stampanu, 
Li vonnu £ari cridiri 
A tutti, e assai nni avvampanu. 
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Ad iddi tuttu 6 licitu, 
Calunnia, ammazzatini, 
Furtu, odiu, 'ngiustizia, 
Discordia e anchi mini ； 

Basta chi suli regnanu, 
E ognunu si arricchissi ； 
Basta chi, quannu sgarranu, 
Nuddu li curriggissi. 

Nun vonnu atari sudditi 
Di gran saperbia chirii; 
Perci5 li re nun curanu, 
mancu li parrini. 

Settarii?!.. Diu nni liberi ！ 
Per iddi un tradimentu 
E giustu, quannu cercanu 
Cavarni un propria 'ntentu. 

Settarii?!.. Ohim^ 1 distrudiri 
Vonnu Religioni 
Acci5 tutu sbrigghiassira 
Li propri passioni. 

Settarii?!,. Ahi pricipiziu 1 
Chi orruri in iddi viu... 
Miseru me ！ prestissimu 
Chi mi nni scanzi Iddiu 1 
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Comu voi po， ca dicinu 
Chi Diu lu cholera, 
Quantunqui alliftratissimi ' 
Fussira di atita sfera ？ 

Chisti settarii spaccianu 
Dunca pri mali fini 
Chi lu cholera h tossicu 
Di regii e di parrini. 一 

Eipigghia Don Lappaniu : 
一 Ora cumprennu tuttti ！ 
Ou a stu vacanti tossicu 
Fa tantu jocu bruttu? 

Da tri tutta h Forigini : 
(Lu ntimaru h spariggiu ！) 
Pulitica e 、ngnuTanzia, 
E pum latruniggiu. 

La prima h da settariu, 
L'autra di omu vulgari, 
Ed apparteni l，ukimu 
A latri micidari. 

Si setti hannu pulitica, 
Lu vulgu avi 'ngnuranza, 
E li latri latrissimi 
Di furti hannu Fusanza. 
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Ogni settariu e 'nsemmula 
Ogni *ngnuranti e latru 
Si ponnu tutti pinciri 
In chistu tintu quatru. 

La setta pri superbia, 
Pri pocu nuddu sennu 
Lti sceccu, e pri avarizia 
Lu latni a chistu vennu 

Tutti pri fari agghiuttiri, 
Tutti di cc^ e di dd^, 
Chi lu cholera 6 tossicu : 
Ppu! ma 'un vlrM. 

Di sta minzogaa orribili 
Di nn*iddi 6 la faidda, 
Latru, sceccu, settariu, 
Li tri di la maidda. 一 

Eispusi Brasi subitu : 
― Gi^ semu situati ！ 
Brasi, Lappaniu, Minicu 
A sta maidda asciati. 

A sta maidda ，！ isemmula 
Tutti tri pi manciari, 
Senza mancu pinsaricci 
Nni appimu a ritruvari. 
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E Brasi rapprisentavi 
Lu latrtL assai birbaaiti, 
Minicu 1ft settariu, 
E Paniu lu 'ngnuranti. 

E si autri provi mancanu 
Contra a dda funcia grossa, 
Nui semu cc^ provissima 
Chiara ed in carni e in ossa. - 

Brasi, Mimi, Lappaniu, 
Tutti 8U， misi a lenza ； 
B d,iddi pri la patria 
Si mettinu in partenza. 

' Caminanu, caminanu 
Pri jiri tutti tri 
Cu granni disideriu 
A Munchichirichi. 

E mentri chi facevasi 
Da ognunu la so via, 
Brasi a Paniu vutannusi 
Cusst cci discurria : 

― Dimm" frati carissimu 
A cti， nui triiviremu 
Ddk a lu paisi subitu 
Chi nui arriviremu? 
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― All ； frati mei, criditimi, 
Vi I'aiu dittu e dicu, 
Paniu rispusi, mancacci 
Qnalchi parenti e amicu. 一 

E ，ntra stu mentri iddi eranu 
Propriu tutti arrivati 
Unni cruci fecevann 
Dui spaziusi strati : . 

Unni pri sorti 'ncontranu 
La soru e la cugnatu, 
Ohi purtt iddi turnavanu 
A lu paisi araatu, 

Doppa chi sdatu avevanu 
Pri scantu di cholera. 
Allura cc^ tutti appiru 
Gran cuntintizza vera. 

E doppu chi appi termini 
Chista surprisa grata, 
Tra d'iddi in gioia ficiru 
La so ripatriata, 

Mustrannusi giujevuli 
Allegri cchiii cchi ponnu. 
Ma a hi dittu di Paniu 
Brasi nun avi sonnu ; 



E dici : ― Tnsumma spiegati, 
O Paniu, prestamenti : 
Ivi I dimmi oo' mancacci 
Di li nostri parenti?.. 

Lu cugnatu ed Amalia 
E Minicu su' cck: 
E forsi raortu Poddari 




Lu nostru Don Lappaniu 
Di allegnl 6 gii scuruau, 
L'aspettu so cangiamiiisi 
In vera aasai pietuau. 

Poi dissi: 一 Ohimdl.. Garissimi, 
La vulimt^ aduramu 
Di Diu, mentri eertisaimu 
A Podclari 'un truvamu. ― 

Cci tutti 'mpietusennuai, 
Dicino : ― Di, chi fa? I.. 
Farra... Hispuimi subitti... 
一 Ahi 1 nuD vidremu cchid 

La □ostm frati amabili... 
Alii!.. Poddari muriu!.. 
Ahimd I., Pri sempri faccifui 
La vuluntA di Diu. 一 
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Di chiantu un forti strepitu 
Si senti in chidda via ； 
Si vidinu li lagrimi, 
E cc，6 cu， sugghiuzzia. 

E cc，d cu， dici : 一 Poddari, 
E comu fu stu tortu? ！.. 一 
Cui dici : 一 miu carissimu 
Fratuzzu, e comu mortu? ！.. ― 

E cc'6 cui grida : ― barbara 
Morti 一 Cui: ― Signuruzzu!.. ― 
Oui: ― Chi penal" Chi perdita!.. 
E cui: 一 Cam fratuzzu... 一 

£ cc， 6 cu Fanca battisi ； 
E cci nni sunnu d，iddi, 
Chi li manu si mettinu 
In frunti, a li capiddi. 

Qualcunu in visu e 'mpasimi, 

pri duluri mutu : 
Cc，6 cui lu chiantu secuta, 
E cc,6 cui sta *nguttutu. 

Mentri tutti a la patria 
Si vannu avvicinannu 

ancora cui h afflittissimu, 
Chi va picchiuliannu. 
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Intanta Don Lappaniu 
Menzu 'nguttutu ancora 
Dissi : ― Nautra notizia 
Trista vi dugnu ancora : 

Lu parrinu filosofu, 
Don Vartulu lu miu, 
A l，agunia， lassannulu, 
A st'ura d mortu criu. 一 

Tutti adduluratisssimi 
A sta nova arristaru, 
Comu agghiuttutu avissiru 
Qualchi vuccuni amaru. 

Poi ripigghiau Don Minicu : 
― E comu avemti a fari, 
(A Brasi rivutannusi) 
Pri jirni a cunfissari? 

― Pri chistu ,un t*hai a cunfunniri, 
Kispusi Paniuz^u, 
Cunfissuri ,mi nni maijcaiiu, 
earn miu fratuzzu. 

一 E chistu h arciverissimu, 
Brasi sugghiunciu cc^. 
Ma cu Minicu dissimu 
Di cunfissarni dda 
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A lu parrinu Vartulu; 
Si chistu ora muriu, 
Li nostri piani cadinu 
O vulunt^ di Diu! 

一 O Brasi, dissi Minicu, 
Eh ！ nenti ！! A la fini 
TJnu pri nui cci ha d'essiri 
Dd^ tra tanti parrini. 

Per5 ，un pozzu sctirdarimi 
Ddu sacerdotu santu, 
Dottu, caritatevuli... 
Chi pena c'aiu! Oh quatitu!... 

Sal chi ti dicti? Sentimi, 
Prigamu a lu Signuri ； 
E iddu farr^ truvarinni 
Un bonu cunfissuri. 

一 Lu truviriti, Paniu 
Dissi dulenti anch'iddu. 
Ma unni sarr^ qualchi autru 
Comu Don Vartuliddu?! 

Ohim^ ！ chi rammintannumi 
Di stu parrinu amatu 
Lu cori miu trafiggisi, 
Mi sentu adduluratu. — 



CANTCJ XVIII 



E mentri discurrianu, 
Eranu junti quasi 
Prossimi di la patria, 
Propria darr^ li casi. 

E dd^ ad un trattu vidinu 
Surprisi a rimpinsata, 
Lu parrinu Don Vartulu, 
Chi Java a caminata : 

Lu quali pri miraculu 
Truvavasi guaritu 
Da un morbu murtalissimu, 
Chi avevalu culpitu : 

E mentri iddu truvavasi 
Di moriri a li porti, 
Diu lu livau di un subitu 
Di 'n vucca di la morti. 

Ora ciii po descriviri 
In un incontru tali, 
Chi gioia arcialligrissima 
Chi fa 'ntra tutti? Ah! quali 

Gudiri assai piacevtili 
Dintra lu pettu trasi 
Di lu nostra Don Vartulu, 
Di Paniu, Mimi e Brasi I 
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Don Vartulu rallegr^isi 
Cohiii assai quannu poi senti 
Chi di cholera tossicu 
D*iddi ，uii si cridi nenti. 

Anzi stracuntintissimu 
Don Vartulu appi a atari, 
Sintennuli risolviri 
Vulirsi cunfissari. 

E cc^ licinziannusi 
Cu gran summissioni, 
Lu preti a tutti detticci 
La binidizioni. 

Lu preti intanta aecuta 
Chidda so caminata : 
E rautri anchi continuanu 
La gi^ pigghiata strata. 

Li quali uniti 'nsemmula 
Doppu tutti arrivaru 
Dd& nni la casa propria, 
Apreru e ripusaru. 

Lassati rispirarimi, 
Pri comu voli Diu; 
C'a poi vi dicu a rultimu 
Lu tuttu in clii finiu. 



Fratantu ch'iddi pensanu 
Di stars! a ripusari, 
Chi avemn a nautri? 
Nui li lassamu stari, 

Chi mentri chi riposauu 
'N sileuzia cam'ora 




E mi riposa ancora. 
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Brasi, Mimi, Lappaniu 
Sunnu a In so paisi 
Cu paci e gran cuncordia, 
Senza essiri divisi. 

'Mprimis tutti pi ranima 
Di 'ntressu iddi sunnu arsi; 
Frequentanu a Don Vartulu 
Spissu pri cunfissarsi. 

L'Eucaristia frequentanu, 
La Missa ogni matina, 
E lu rusariu dicinu 
In ogni siritina. 

Per6 giammai trascuranu 
Tutti li propri affari, 
Fujennu sempri l，oziti 
Chi vizii porta a fari.. 

Mentri accusal campavanu 
Pri posta a Paniu veni 
，Na littra, chi CATANIA 
Stampatu in bulla teni. 
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Lappaniu a Don Duminicu 
La littra duna allura; 
Lu quali, poi scassammla, 
Leggi sta dicitura : 

" Mill caru Don Lappaniu, 
" Eistavi dispiaciutu 
" Sintennu la nntizia 
,， Ca fustivu firtitu. 

Ma quannu 'ntisi dirimi 

Ca tuttu si guariu, 
力 Mi ralligravi subitu; 
,， Eingraziavi a Diu. 

,， Di vui 8U， 'infarmatissimu : 
,， Godu ca siti bonti, 
" Godu ca vi canciastivu 
乃 Ora, canciannu tonu. 

" E aapenna li massimi 
,， Bisogni, unni ora siti, 
,， Di farvi un donu simpliei, 
" Amicu pirmittiti. 

" Vi pregu di accittarimi 
" Cu amicu sentimentu 

Ohiddu, chi aviti a darimi ； 
，， Tuttu vi cumplimentu. 
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" Vi rispettu adsaissimu; 
" Amatimiy e su' saziu: 
" Oriditimi immutabili 
力 L'amicu vostru Gnaziu 

Chi gioja arcipiacevuli 
Paniu e li frati allura 
Sinteru, 'un po spiegarivi 
Poetica scrittura. 

Eingraziaru subitu 
A la bont^ di Diu, 
Chi, senza 'n testa jiricci, 
Ad iddi pruvvidiu. 

E chistu 6 indubitabili. 
Si Diu pruvvidi a tutti, 
E a I'oceddi di l，aria， 
Ed a li vermi brutti ； 

Comu putr^ scurdarisi 
Di nui, chi a simigghiauza 
D，Iddu nui avemu l，anima? 
Tinemu dunca spranza 

Sempri nni l，adarabili - 
Divina Prtividenza : 
E spissu ricurremucci 
Cu viva cunfidenza, 
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Di piccati scanzannucci, 
Pri comu tanti mostri ； 
Ca masinn6 si offennisi 
Iddiu, li guai su* nostri ！ 

Lu nostra Don Lappaniu 
Vidennusi patruni 
Di tanta robba, scriviri 
Pinsau da cuntintuni 

A lu so amicu Gnaziu 
Pri ben ringraziarlu 
Ou vera gratitutini, 
E senza mai scurdarlu. 

Ed accussi alligrissimu 
Lappaniu fici entrari 
Socii a Brasi e Minicu 
In tutti li so* affari. 

Sti frati inseparabili 
Campanu beni in briu, 
Pirchi tutti esattissimi 
Hannu timuri a Diu. 

Ora sunnu di esempiu, 
E cercanu virtti, 
Divoti a la Gran Virgini, 
Amanti di Gesill: 
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Su， pazienti ed umili, 
Fidili e spiranzusi, 
Sunnii caritatevuH 
E multu fervurusi : 

Su， forti e hannu giustizia, 
Vivinn di prudenza, 
Di timpiranza pratica. 
Chi chiamasi astinenza. 

Amanu rinfallibili 
Pontifici Romanu, 

giammai si scordanu 
Mannaricci lu granu : 

La Gliieea assai rispettanu 
Catolica suvrana, 
E sunnu obbedientissimi 
In ogni liggi umana. 

Beati nui si avissimu 
Tali virtCl a li mani, 
Circannu sempri viviri 
Da boni cristiani. 
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